
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
Godina XXV 

Petak, 19. studenog/novembra 2021. godine 
 

Broj/Број 

71 

 
Година XXV 

Петак, 19. новембра 2021. годинe 

ISSN 1512-7494 - hrvatski jezik 
ISSN 1512-7508 -      srpski jezik 
ISSN 1512-7486 -  bosanski jezik 

BOSNA I HERCEGOVINA 
UPRAVA ZA NEIZRAVNO OPOREZIVANJE 

959 
Temeljem članka 8. stavak (7) Zakona o sustavu neizravnog 

oporezivanja u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 
44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 32/13 i 91/17), članka 20. stavak 
(3) Zakona o Upravi za neizravno oporezivanje ("Službeni glasnik 
BiH", broj 89/05), članka 53. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 109/09 i 72/17) i odobrenja Upravnog odbora 
danog na 54. sjednici, održanoj dana 02.11.2021. godine, ravnatelj 
Uprave za neizravno oporezivanje donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENI PRAVILNIKA O UNUTARNJOJ 

ORGANIZACIJI U UPRAVI ZA NEIZRAVNO 
OPOREZIVANJE 

Članak 1. 
U Pravilniku o unutarnjoj organizaciji u Upravi za neizravno 

oporezivanje ("Službeni glasnik BiH", br. 29/13, 11/16, 72/16, 
47/17, 55/17, 41/19 i 43/21), u članku 20. stavak (3) tačka a) vrši 
se izmjena uvjeta za rad na radnom mjestu šef Odsjeka za 
profesionalne standarde, tako da glasi: 

"uvjeti za rad: VSS - VII stupanj, fakultet društvenog 
smjera, pet godina radnog iskustva, položen stručni upravni ispit, 
razvijene organizatorske i sposobnosti strateškog planiranja, kao i 
usmene i pismene komunikacijske sposobnosti." 

Članak 2. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom objavljivanja u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-02-2-2164-1/21 
11. studenoga 2021. godine 

Banja Luka 
Ravnatelj 

Dr. Miro Džakula, v. r.
 

 
На основу члана 8. став (7) Закона о систему 

индиректног опорезивања у Босни и Херцеговини 
("Службени гласник БиХ", бр. 44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 
32/13 и 91/17), члана 20. став (3) Закона о Управи за 
индиректно опорезивање ("Службени гласник БиХ", број 
89/05), члана 53. Закона о управи ("Службени гласник БиХ", 
бр. 32/02, 109/09 и 72/17) и одобрења Управног одбора датог 
на 54. сједници, одржаној дана 02.11.2021. године, директор 
Управе за индиректно опорезивање доноси 

ПРАВИЛНИК 
О ИЗМЈЕНИ ПРАВИЛНИКА О УНУТРАШЊОЈ 
ОРГАНИЗАЦИЈИ У УПРАВИ ЗА ИНДИРЕКТНО 

ОПOРЕЗИВАЊЕ 

Члан 1. 
У Правилнику о унутрашњој организацији у Управи за 

индиректно опорезивање ("Службени гласник БиХ", бр. 
29/13, 11/16, 72/16, 47/17, 55/17, 41/19 и 43/21), у члану 20. 
став (3) тачка а) врши се измјена услова за рад на радном 
мјесту шеф Одсјека за професионалне стандарде, тако да 
гласи: 

"услови за рад: ВСС - VII степен, факултет друштвеног 
смјера, пет година радног искуства, положен стручни 
управни испит, развијене организаторске и способности 
стратешког планирања, као и писмене и усмене 
комуникацијске способности." 

Члан 2. 
Овај Правилник ступа на снагу даном објављивања у 

"Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-02-2-2164-1/21 
11. новембра 2021. године 

Бања Лука
Директор 

Др Миро Џакула, с. р.
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Na osnovu člana 8. stav (7) Zakona o sistemu indirektnog 

oporezivanja u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 
44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 32/13 i 91/17), člana 20. stav (3) 
Zakona o Upravi za indirektno oporezivanje ("Službeni glasnik 
BiH", broj 89/05), člana 53. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 109/09 i 72/17) i odobrenja Upravnog odbora 
datog na 54. sjednici, održanoj dana 02.11.2021. godine, direktor 
Uprave za indirektno oporezivanje donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENI PRAVILNIKA O UNUTRAŠNJOJ 
ORGANIZACIJI U UPRAVI ZA INDIREKTNO 

OPOREZIVANJE 

Član 1. 
U Pravilniku o unutrašnjoj organizaciji u Upravi za 

indirektno oporezivanje ("Službeni glasnik BiH", br. 29/13, 11/16, 
72/16, 47/17, 55/17, 41/19 i 43/21), u članu 20. stav (3) tačka a) 
vrši se izmjena uvjeta za rad na radnom mjestu šef Odsjeka za 
profesionalne standarde, tako da glasi: 

"uvjeti za rad: VSS - VII stepen, fakultet društvenog 
smjera, pet godina radnog iskustva, položen stručni upravni ispit, 
razvijene organizatorske i sposobnosti strateškog planiranja, kao i 
usmene i pismene komunikacijske sposobnosti." 

Član 2. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom objavljivanja u 

"Službenom glasniku BiH". 
 

Broj 01-02-2-2164-1/21 
11. novembra 2021. godine 

Banja Luka 
Direktor 

Dr. Miro Džakula, s. r.
 

960 
Temeljem članka 15. Zakona o Upravi za neizravno 

oporezivanje ("Službeni glasnik BiH", broj 89/05) i članka 61. 
stavak (2) Zakona o upravi ("Službeni glasnik BiH", br. 32/02, 
102/09 i 72/17), a u svezi sa čl. 143. i 144. Odluke o provođenju 
Zakona o carinskoj politici u Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", br. 13/19, 54/19, 21/20, 47/21 i 49/21), ravnatelj 
Uprave za neizravno oporezivanje donosi 

UPUTU 
O POPUNJAVANJU CARINSKE DEKLARACIJE ZA 

POSTUPAK PROVOZA U PISANOJ FORMI 

DIO PRVI - OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
(Predmet) 

(1) Ovom uputom propisuje se: 
a) način popunjavanja i podnošenja carinske deklaracije 

za postupak provoza u pisanoj formi u rezervnom 
postupku (u daljnjem tekstu: provozna deklaracija u 
pisanoj formi), na nacionalnoj razini (u carinskom 
području Bosne i Hercegovine) od strane korisnika 
postupka provoza, uključujući ovlaštenog pošiljatelja i 
ovlaštenog primatelja, i u slučaju kada robu prevoze 
putnici koji nemaju izravan pristup elektroničkom 
sustavu provoza, 

b) šifre koje se koriste za popunjavanje provozne 
deklaracije u pisanoj formi. 

(2) Rezervni postupak provoza provodi se na način propisan 
Prilogom 45. Odluke o provođenju Zakona o carinskoj 
politici u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 
13/19, 54/19, 21/20 i 47/21 i 49/21, u daljnjem tekstu: 
Odluka) i Uputom o provođenju provoznog postupka 

uporabom rezervnog postupka ("Službeni glasnik BiH", broj 
40/21). 

Članak 2. 
(Uporaba izraza u muškom i ženskom rodu) 

Riječi koje su radi preglednosti navedene u jednom rodu bez 
diskriminacije odnose se i na muški i na ženski rod. 

Članak 3. 
(Zakoni i drugi propisi) 

Ako nije drugačije navedeno u ovoj uputi, podrazumijeva se 
da svako upućivanje u ovoj uputi na zakone i druge propise 
uključuju izmjene i dopune tih zakona i drugih propisa koje su 
stupile na snagu do datuma stupanja na snagu ove upute i nakon 
tog datuma. 

Članak 4. 
(Pravna osnova) 

Provozna deklaracija u pisanom obliku zasniva se na 
sljedećim odredbama: 

a) čl. 71. do 72., članak 73. točka a) i čl. 74. do 89. 
Zakona o carinskoj politici u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", broj: 58/15, u daljnjem 
tekstu: Zakon), 

b) čl. 130. do 148., članak 150., čl. 262. do 270., članak 
287., članak 288. točka i) i članak 288 a) Odluke, 

c) Prilozi: 
1) Prilog 17. Odluke (Obrazac JCI - set od osam 

primjeraka, čl. 139. i 146. Odluke), 
2) Prilog 18. Odluke (Obrazac JCI - kombinirani 

set, čl. 139. i 146. Odluke), 
3) Prilog 19. Odluke (Kontinuirani (BIS) obrazac iz 

seta od osam primjeraka, članak 139. Odluke), 
4) Prilog 20. Odluke (Kontinuirani (BIS) obrazac iz 

seta od po četiri primjerka za tiskanje putem 
sustava elektroničke obrade carinskih 
deklaracija, članak 139. Odluke), 

5) Prilog 21. Odluke (Označavanje primjeraka 
obrazaca iz Priloga 17. i Priloga 19. Odluke na 
kojima se samokopiranjem moraju pojaviti 
podatci, članak 146. Odluke), 

6) Prilog 22. Odluke (Označavanje primjeraka 
obrazaca iz Priloga 18. i Priloga 20. Odluke na 
kojima se samokopiranjem moraju pojaviti 
podatci, članak 146. Odluke), 

7) Prilog 23. Odluke (Objašnjenje Jedinstvene 
carinske deklaracije, članak 143. Odluke), 

8) Prilog 24. Odluke (Šifre koje se koriste u 
obrascima JCI, član 144. Odluke), 

9) Prilog 33. Odluke (TC 31, potvrda o 
sveobuhvatnom osiguranju), 

10) Prilog 38. Odluke (Formati i šifre zajedničkih 
zahtjeva u pogledu podataka za provoznu 
deklaraciju i obavještenje o predočenju robe), 

11) Prilog 39. Odluke (Zajednički zahtjevi u pogledu 
podataka za provoznu deklaraciju i obavještenje 
o predočenju robe), 

12) Prilog 40. Odluke (Provozni prateći dokument), 
13) Prilog 41. Odluke (Popis naimenovanja 

provoza), 
14) Prilog 42. Odluke (Provozni/sigurnosni prateći 

dokument), 
15) Prilog 43. Odluke (Provozni/sigurnosni popis 

naimenovanja), 
16) Prilog 45. Odluke (Rezervni postupak provoza), 
17) Prilog 46. Odluke (Popis pošiljke) i Prilog 47. 

Odluke (Objašnjenje za popis pošiljke), 



Petak, 19. 11. 2021. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 71 - Stranica 3 

 

d) Uputa o provođenju provoznog postupka uporabom 
rezervnog postupka ("Službeni glasnik BiH", broj 
40/21). 

Članak 5. 
(Definicije) 

(1) U svrhu primjene ove upute, pojedini izrazi imaju sljedeće 
značenje: 
a) "postupak provoza" - postupak u kojem se roba pod 

carinskim nadzorom prevozi od jednog do drugog 
carinskog ureda u carinskom području Bosne i 
Hercegovine, 

b) "carinska deklaracija za postupak provoza" (u daljnjem 
tekstu: provozna deklaracija) - zahtjev ili radnja kojom 
osoba, u propisanoj formi i na propisani način, 
zahtijeva stavljanje robe u carinski postupak provoza, 

c) "elektronički sustav provoza"- elektronički sustav koji 
se koristi za elektroničku razmjenu podataka postupka 
provoza - Novi elektronički provozni sustav (NCTS), 

d) "provozni prateći dokument" (u daljnjem tekstu: PPD) 
- dokument koji se tiska iz informatičkog sustava, koji 
prati robu i zasnovan je na podatcima iz provozne 
deklaracije, 

e) "provozni/sigurnosni prateći dokument" (u daljnjem 
tekstu: PPBD) - dokument koji se tiska iz 
informatičkog sustava, koji prati robu i zasnovan je na 
podatcima iz provozne i iz ulazne sažete ili izlazne 
sažete deklaracije, 

f) "korisnik postupka provoza" (glavni obveznik) - osoba 
koja podnosi provoznu deklaraciju ili osoba u čije ime 
se podnosi provozna deklaracija, 

g) "zastupnik" - bilo koja osoba koja imenuje drugu 
osobu da poduzima carinske formalnosti koje se 
zahtijevaju prema carinskim propisima u postupku 
pred carinskim organom (čl. 5. i 6. Zakona), 

h) "carinske formalnosti" - radnje koje poduzimaju osobe 
i carinski organ s ciljem primjene carinskih propisa, 

i) "predočenje robe carini" (u daljnjem tekstu: predočenje 
robe) - na propisani način obavještavanje carinskog 
organa o prispijeću robe u carinski ured ili u bilo koje 
drugo mjesto koje je odredio ili odobrio carinski organ, 

j) "glavni referentni broj" (Master Reference Number, u 
daljnjem tekstu: MRN broj) - registarski broj koji 
dodjeljuje nadležni carinski ured carinskoj deklaraciji, 
korištenjem sustava elektroničke razmjene podataka, 

k) "FRN broj" (Fallback Reference Number) - registarski 
broj koji broj dodjeljuje nadležni carinski ured 
carinskoj deklaraciji u rezervnom postupku provoza, 

l) "podatci potrebni za identifikaciju robe" - podatci koji 
se koriste za identifikaciju robe u trgovinskom smislu i 
omogućavaju carinskom organu da izvrši tarifno 
svrstavanje robe, kao i da odredi količinu robe, 

m) "puštanje robe" - radnja carinskog organa kojom robu 
stavlja na raspolaganje uz uvjete i u svrhe određene 
carinskim postupkom provoza u koji je roba stavljena, 

n) "imatelj odobrenja" - osoba kojoj je sukladno 
carinskim propisima izdano odgovarajuće odobrenje za 
pojednostavljenja u postupku provoza, 

o) "identifikacijski broj" (u daljnjem tekstu: I.B.) – 
identifikacijski broj jedinstven u carinskom području 
Bosne i Hercegovine koji je dodijeljen obvezniku 
neizravnih poreza od strane Uprave za neizravno 
oporezivanje, 

r) "puno ime" - ime i prezime ako je u pitanju fizička 
osoba, odnosno puni naziv ako je u pitanju pravna 
osoba ili udruženje osoba. 

s) "rezervni postupak" - postupak koji se zasniva na 
korištenju pisanih (papirnatih) dokumenata, 
uspostavljen kako bi se omogućilo podnošenje 
provozne deklaracije i praćenje postupka provoza kada 
nije moguće primijeniti postupak koji se zasniva na 
sustavu elektroničke razmjene podataka. 

(2) Drugi izrazi koji se koriste u ovoj uputi, a kojima nije 
određeno značenje ovom uputom, imaju značenje prema 
Zakonu i Odluci. 

Članak 6. 
(Primjena provozne deklaracije u pisanoj formi) 

(1) Provozna deklaracija u pisanoj formi primjenjuje se u 
sljedećim slučajevima: 
a) kada robu prevoze putnici koji nemaju izravan pristup 

elektroničkom sustavu provoza, 
b) u slučaju kada se primjenjuje rezervni postupak 

provoza zbog privremenog kvara: 
1) elektroničkog sustava provoza, 
2) kompjuterskog sustava korisnika postupka 

provoza, koji se koristi za podnošenje 
elektroničke provozne deklaracije, 

3) elektroničke sveze između kompjuterskog 
sustava korisnika postupka provoza i novog 
elektroničkog provoznog sustava (NCTS), 

c) kada carinski organ tako odluči. 
(2) Kao provozna deklaracija u pisanoj formi mogu se koristiti 

sljedeći dokumenti: 
a) jedinstvena carinska isprava (JCI), 
b) JCI otiskana kompjuterskim sustavom gospodarskog 

subjekta na običnom papiru, sukladno Prilogu 39. kao i 
Prilogu 23. Odluke, osim ako je u Prilogu 39. 
navedeno drugačije, ili 

c) provozni prateći dokument/provozni sigurnosni prateći 
dokument, bez MRN broja, uz koji se prilaže popis 
naimenovanja provoza ili provozni/sigurnosni popis 
naimenovanja, sukladno Prilogom 40., 41., 42, 43. 
Odluke. 

(2) Provozna deklaracija za putnike popunjava se sukladno 
članku 263. Odluke, korištenjem seta obrasca JCI za 
postupak provoza. 

DIO DRUGI - FORMALNOSTI POPUNJAVANJA 
PROVOZNE DEKLARACIJE U PISANOJ FORMI 

Članak 7. 
(Obveze korisnika postupka provoza/zastupnika koje proizlaze iz 

podnošenja provozne deklaracije u pisanoj formi) 
(1) Provozna deklaracija u pisanoj formi mora sadržavati sve 

podatke neophodne za primjenu propisa kojima je uređen 
carinski postupak provoza za koji se roba prijavljuje i mora 
biti potpisana od strane njenog podnositelja. 

(2) Potpis korisnika postupka provoza ili, prema potrebi, 
njegovog ovlaštenog zastupnika, čini ga odgovornim u 
pogledu svih podataka koji se odnose na postupak provoza 
sukladno odredbama o provozu sadržanim u Zakonu, Odluci 
i ovoj uputi. 

(3) U pogledu provođenja carinskih formalnosti za provoz i 
carinskih formalnosti na odredištu, u interesu je svake osobe 
koja je uključena u predmetne radnje da provjeri sadržaj 
carinske deklaracije prije nego je potpiše i podnese 
carinskom uredu. Posebno, ako predmetna osoba otkrije bilo 
koje neslaganje između robe koju treba prijaviti i podataka 
koji su već navedeni u dokumentima koji se koriste, ta osoba 
je obvezna odmah obavijestiti carinski ured, kako bi bile 
poduzete potrebne carinske formalnosti. 

(4) Sukladno članku 74. stavak (2) Zakona, korisnik postupka 
provoza je dužan uz provoznu deklaraciju u pisanoj formi 
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priložiti sve dokumente potrebne radi primjene propisa 
kojima je uređen provozni postupak. Sukladno članku 80. 
točka a) Zakona, na zahtjev carinskog organa, korisnik 
postupka provoza je dužan dostaviti i druge dokumente u 
svrhu provjere točnosti podataka sadržanih u provoznoj 
deklaraciji. 

(5) Temeljem članka 272. Zakona i članka 142. Odluke, 
provozna deklaracija u pisanoj formi popunjava se na 
jednom od jezika u službenoj uporabi u Bosni i Hercegovini. 

(6) Provozna deklaracija mora se popuniti ispravno, a podatci 
upisani u provoznu deklaraciju moraju biti potpuni, točni i 
istiniti. Sukladno članku 131. stavak (1) Odluke i odredbi 
stavka (8), (9), (10) i (11) Odjeljka C, Glava I Priloga 23. 
Odluke, kada se polaznom carinskom uredu podnese 
provozna deklaracija koju je potpisao korisnik postupka 
provoza ili njegov ovlašteni zastupnik, smatra se da ta osoba 
prijavljuje predmetnu robu za postupak provoza i odgovorna 
je sukladno propisima za: 
a) točnost i potpunost podataka navedenih u provoznoj 

deklaraciji, 
b) vjerodostojnost, točnost i potpunost svih dokumenata 

priloženih uz provoznu deklaraciju, 
c) poštovanje svih obveza povezanih sa stavljanjem 

predmetne robe u postupak provoza. 

Članak 8. 
(Korištenje JCI kao provozne deklaracije u pisanoj formi) 

(1) JCI za postupak provoza u pisanoj formi sačinjava se na 
obrascu iz priloga 17. Odluke sukladno strukturi i 
pojedinostima podataka i šiframa koji su navedeni u Prilogu 
38. i 39. Odluke i Prilogu 1. i 2. ove upute, te u Prilogu 23. i 
24. Odluke, ukoliko nisu u suprotnosti sa strukturom i 
pojedinostima podataka koji su navedeni u prilogu 38. i 39 
Odluke. 

(2) JCI za postupak provoza u pisanoj formi se podnosi u 
setovima koji se sastoje od određenog broja primjeraka 
obrazaca potrebnih za provođenje postupka provoza. 

(3) Obrasci se tiskaju na samokopirajućem papiru presvučenom 
za pisanje, mase najmanje 40 g/m2. Papir mora biti dovoljno 
neproziran tako da podatci na jednoj strani ne utiču na 
čitkost podataka na drugoj strani, a čvrstoća papira mora biti 
takva da se prilikom uobičajenog korištenja lako ne trga ili 
gužva. 

(4) Obrasci iz seta od osam primjeraka koji se koriste za 
postupak provoza su: 1, 4, 5 i zelene su pozadine. Obrasci 
imaju sljedeću namjenu: 
a) obrazac broj 1 - namijenjen je carinskom uredu u 

kojem se obavljaju provozne formalnosti (polazni 
carinski ured), koji ovaj primjerak zadržava i arhivira 
zajedno sa preslikom ostale priložene dokumentacije, 

b) obrazac broj 4 – prati robu stavljenu u postupak 
provoza i namijenjen je odredišnom carinskom uredu, 

c) obrazac broj 5 – prati robu stavljenu u postupak 
provoza, a koristi se za potvrdu prijema robe i vraća se 
polaznom carinskom uredu. 

(5) Polja JCI za postupak provoza u pisanoj formi su označena 
brojevima i slovima, a popunjavaju se sljedeća polja 
označena brojevima: polje 1 (treća podjela), polje 2, 3, 4, 5, 
6, 8, 14, 15, 17, 17a, 18 (prva i druga podjela), 19, 21 (prva i 
druga podjela), 25, 26, 27, 30, 31, 32 i 33 (prva i druga 
podjela), 35, 38, 40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 i 56. 

(6) Slovna polja JCI obrasca: C, D, I, F i G popunjavaju se od 
strane postupajućeg carinskog ureda (polaznog, odredišnog i 
ureda nadležnog za registraciju incidenata tijekom postupka 
provoza) i ovlaštenog pošiljatelja i ovlaštenog primatelja na 
način kako je opisano Uputom o provođenju provoznog 

postupka uporabom rezervnog postupka ("Službeni glasnik 
BiH", broj: 40/21) i Prilogom 45. Odluke. 

(7) Obrazac JCI može se dopuniti sa jednim ili više dopunskih 
obrazaca (u daljnjem tekstu: JCI BIS) koji su sastavni dio 
JCI, koji se podnose u setu koji sadrži primjerke za postupak 
provoza, a uzimaju se ili iz seta od osam pimjeraka, 
sukladno obrascu iz priloga 19. Odluke ili kao dva 
(dvonamjenska) seta od po četiri primjerka, sukladno 
obrascu iz priloga 20. Odluke. 

(8) Popis pošiljke se koristi kao opisni dio obrasca JCI za 
postupak provoza i čini njen sastavni dio. Podnosi se na 
obrascu koji je dat u Prilogu 46. Odluke, a popunjava kako 
je opisano u Prilogu 47. Odluke. 

(9) Ako se uz JCI za postupak provoza podnosi Popis pošiljke, 
ne mora se podnijeti JCI BIS obrazac. 

(10) Polje provozne deklaracije u pisanoj formi koje se ne mora 
popuniti ostavlja se potpuno prazno, osim ako nije drugačije 
navedeno u Prilogu 1. ove upute, Glavi III Priloga 39. i 
Prilogu 23. Odluke. 

Članak 9. 
(Korištenje PPD i PPBD kao provozne deklaracije u pisanoj 

formi) 
(1) Kada se PPD ili PPBD koriste u rezervnom postupku 

provoza kao provoza deklaracija u pisanoj formi (Prilog 45. 
Odluke), predmetnoj deklaraciji se ne dodjeljuje MRN broj, 
nego FRN broj, na način kako je opisano člankom 9. Upute 
o provođenju provoznog postupka uporabom rezervnog 
postupka ("Službeni glasnik BiH", broj: 40/21). 

(2) Ako se kao provozna deklaracija u pisanoj formi koristi 
obrazac PPD ili PPBD (ovi obrasci se popunjavaju na način 
kako je propisano Prilogom 40. i Prilogom 42. Odluke. 

(3) PPD ili PPBD se popunjava u dva primjerka, uz koje se 
prilaže popunjen obrazac popisa naimenovanja provoza 
sukladno Prilogu 41. Odluke ili obrazac 
provoznog/sigurnosnog popisa naimenovanja sukladno 
Prilogu 43. Odluke, koji su sastavni dio PPD i PPBD, ako 
provozna deklaracija sadrži više od jednog naimenovanja 
robe. 

Članak 10. 
(Korištenje šifre carinskog ureda) 

Za popunjavanje određenih polja u provoznoj deklaraciji 
koristi se šifra carinskog ureda propisana Prilogom 2. ove upute. 
Šifra carinskog ureda ima sljedeću strukturu (alfanumeričku - 
an8): 

a) prve dvije oznake (a2): ISO alfa 2 šifra za državu 
Bosnu i Hercegovinu ("BA"), 

b) sljedećih šest oznaka (n6): numeričke (brojčane) 
oznake. 

DIO TREĆI – PODNOŠENJE I PRIHVAĆANJE 
PROVOZNE DEKLARACIJE U PISANOJ FORMI 

Članak 11. 
(Podnošenje i prihvaćanje provozne deklaracije u pisnoj formi) 

(1) Provozna deklaracija u pisanoj formi podnosi se polaznom 
carinskom uredu. 

(2) Polazni carinski ured prihvaća ispravno podnijetu provoznu 
deklaraciju u pisanoj formi, ako su ispunjeni sljedeći uvjeti: 
a) ako je podnijeta i potpisana od strane korisnika 

postupka provoza, 
b) ako provozna deklaracija sadrži sve podatke potrebne 

za potrebe postupka provoza kako je navedeno u 
Prilogu 1. i 2. ovog uputstva i Prilogu 38., 39., 40., 41., 
42., 43., 45., 46. i 47. Odluke, 

c) ako su uz provoznu deklaraciju priloženi svi potrebni 
dokumenti, u pisanoj formi, bez odstupanja od odredbi 
kojim su regulirane nepotpune provozne deklaracije, 
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d) ako je roba na koju se provozna deklaracija odnosi 
predočena polaznom carinskom uredu tijekom 
redovitog radnog vremena. 

(3) Na zahtjev korisnika postupka provoza polazni carinski ured 
može odobriti da se roba predoči izvan redovitog radnog 
vremena ili na nekom drugom mjestu, sukladno članku 170. 
stavak (2) Odluke. 

(4) Nakon predočenja potrebne dokumentacije carinskom 
službeniku u polaznom carinskom uredu i puštanja robe u 
postupak provoza, obrazac broj 1 JCI ili jedan primjerak 
obrasca PPD ili PPBD se zadržava i arhivira u polaznom 
carinskom uredu zajedno sa preslikama priloženih isprava i 
preslikom odobrenja za uporabu rezervnog postupka. 

DIO ČETVRTI - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 12. 
(Sastavni dio upute) 

Sastavni dio upute čine: 
a) Prilog 1. – Način popunjavanja i šifre provozne 

deklaracije u pisanoj formi, 
b) Prilog 2. – Šifre carinskih ureda. 

Članak 13. 
(Stupanje na snagu i primjena) 

Ova uputa stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u 
"Službenom glasniku BiH", a primjenjivat će se od dana početka 
primjene Odluke o provođenju Zakona o carinskoj politici u Bosni 
i Hercegovini. 

 

Broj 01-02-2-1226-7/21 
12. studenoga 2021. godine 

Banja Luka 
Ravnatelj 

Dr. Miro Džakula, v. r.
 

Prilog 1. 
Način popunjavanja i šifre provozne deklaracije u pisanoj 
formi 
DIO PRVI – ZAJEDNIČKI ZAHTJEVI U POGLEDU 
PODATAKA ZA STANDARDNU PROVOZNU 
DEKLARACIJU U PISANOJ FORMI - D1 
GLAVA 1 – TABELA 1 
D.E. (Element 
podatka) broj  

Polje broj u 
JCI  

D.E. broj 
PPD/PPBD

Naziv polja D 1 

11 01 000 000 1 (3) 1/3 
Vrsta provozne deklaracije 
(Deklaracija) 

А 

13 02 000 000 2 3/7-3/8  Pošiljatelj/Izvoznik C 
13 02 016 000     Naziv A 
13 02 017 000 2 (I.B.)   Identifikacijski broj (I.B.) A 
13 02 018 000     Adresa A 
13 02 018 019     Ulica i broj A 
13 02 018 020     Država A 
13 02 018 021     Poštanski broj A 
13 02 018 022     Grad A 
13 02 074 000     Osoba za kontakt C 
13 02 074 016     Ime A 
13 02 074 075     Telefonski broj A 
13 02 074 076     E-adresa A 

 
3 1/4 Obrasci 

А 
[2] [3]

  4   Popis pošiljke А [4a]
  5 1/9 Naimenovanja A 
  6 6/18 Ukupan broj paketa B [4]
13 03 000 000 8 3/9-3/10 Primatelj А  
13 03 016 000     Naziv А [1]
13 03 017 000 8 (I.B.)   Identifikacijski broj А  
13 03 018 000     Adresa А [1] 
13 03 018 019     Ulica i broj А  
13 03 018 020     Država А  
13 03 018 021     Poštanski broj А  
13 03 018 022     Grad А  

13 06 000 000 14 
3/18-3/19-
3/20-3/21

Deklarant/Zastupnik A 

13 06 017 000 14 (I.B.)  Identifikacijski broj A 
13 06 030 000   Status A 
13 06 074 000   Osoba za kontakt C 
13 06 074 016   Ime A 
13 06 074 075    Telefonski broj A 
13 06 074 076   E-adresa A 

15  Država otpreme/izvoza  A [2a]
  17  Država odredišta A [2a]
16 03 000 000 17а 5/8 Šifra države odredišta А  

19 05 000 000 18 (Identitet) 7/7-7/8 
Identitet i nacionalnost 
prijevoznog sredstva u polasku 

А [6]
А [7]
А [8]

19 05 061 000   Vrsta identifikacije A 
19 05 017 000 18 (1)  Identifikacijski broj A 

19 05 062 000 
18 (2) 
(Nacional.)

  
Nacionalnost prijevoznog 
sredstva u polasku 

А 

19 01 000 000 19 7/2 
Indikator (Identifikacijski broj) 
za kontejner 

A  

19 08 000 000 21 (Identitet) 7/14-7/15 
Identitet i nacionalnost aktivnog 
prijevoznog sredstva koje prelazi 
granicu 

 A 
[6] 
[7] 
[8] 
[11] 
[14] 
[15] 

19 08 061 000   Vrsta identifikacije A 
19 08 017 000 21 (1)  Identifikacijski broj A 

19 08 062 000 
21 (2) 
(Nacional.) 

  
Nacionalnost aktivnog 
prijevoznog sredstva koje prelazi 
granicu 

А 

19 03 000 000 25 7/4 Vrsta (način) prijevoza na granici A [5]

19 04 000 000 26   
Vrsta (način) prijevoza u 
unutrašnjosti 

B  

16 13 000 000 27 5/21 Mjesto utovara A [11]
16 13 036 000   UN/LOCODE A 
16 13 020 000   Država A 
16 13 037 000   Lokacija A 
16 15 000 000 30 5/23 Mjesto (lokacija) robe A 
16 15 045 000   Vrsta lokacije A 
16 15 046 000   Kvalifikator identifikacije A 
16 15 036 000   UN/LOCODE A 
16 15 047 000   Carinski ured A 
16 15 047 001   Šifra A 

16 15 048 000     
Globalni navigacijski satelitski 
sustav (GNSS) 

A 

16 15 048 049   Geografska širina A 
16 15 048 050   Geografska dužina A 
16 15 051 000   Gospodarski subjekt A 
16 15 051 017   Identifikacijski broj A 
16 15 052 000   Broj odobrenja lokacije A 
16 15 053 000   Dopunski identifikator A 
16 15 018 000   Adresa A 
16 15 018 019   Ulica i broj A 
16 15 018 021   Poštanski broj A 
16 15 018 022   Grad A 
16 15 018 020   Država A 
16 15 081 000   Poštanski broj/Adresa A 
16 15 081 021   Poštanski broj A 
16 15 081 025   Kućni broj A 
16 15 081 020   Država A 
16 15 074 000   Osoba za kontakt C 
16 15 074 016   Ime A 
16 15 074 075   Telefonski broj A 
16 15 074 076   E-adresa A 
18 05 000 000 31  Pakiranje i Opis robe А 
18 06 000 000   Pakiranje A 
18 06 003 000   Vrsta pakiranja A 
18 06 004 000   Broj pakiranja A 
18 06 054 000   Prijevozne oznake A [3]
18 08 000 000   Šifra CUS C [17]
19 07 000 000   Oprema za prijevoz A [12]



Broj 71 - Stranica 6 S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Petak, 19. 11. 2021. 

 

19 07 063 000    7/10 Identifikacijski broj kontejnera A 

19 07 044 000     
Broj naimenovanja robe u 
deklaraciji 

A 

11 03 000 000 32   
Broj naimenovanja robe 
(Naimenovanje br.) 

А  

18 09 000 000 33    Šifra robe А [4]

18 09 056 000 33 (1)   
Tarifni podbroj Harmoniziranog 
sustava 

A 

18 09 057 000 33 (2)   Šifra Kombinirane nomenklature B 
18 04 000 000 35 6/5 Bruto masa (kg) А 
18 01 000 000 38   Neto masa (kg) А  

12 01 000 000 40 2/1 
Skraćena deklaracija/prethodni 
dokument 

А 

12 01 001 000     Referentni broj A 
12 01 002 000     Vrsta A 
12 01 003 000     Vrsta pakiranja A 
12 01 004 000     Broj pakiranja A 
12 01 005 000     Mjerna veličina i jedinica mjere A 
12 01 006 000     Količina A 
12 01 079 000     Dopuna informacije C 
12 01 007 000     Identifikator naimenovanja robe A 

12 02 000 000 44   
Dodatne informacije, priloženi 
dokumenti, potvrde i odobrenja 

C 

12 02 008 000     Šifra A 
12 02 009 000     Tekst A 

12 03 000 000     
Priloženi dokumenti, potvrde i 
odobrenja, dodatni referentni 
podatci 

А  

12 03 001 000     Referentni broj A 
12 03 002 000     Vrsta A 

12 03 013 000     
Broj naimenovanja ili broj stavke 
u dokumentu 

C 

12 03 079 000     Dopuna informacija C 
12 04 000 000     Dodatni referentni podatci A 
12 04 001 000     Referentni broj C 
12 04 002 000     Vrsta A 
12 05 000 000     Prijevozni dokument A 
12 05 001 000     Referentni broj A 
12 05 002 000     Vrsta A 
12 08 000 000   2/4 Referentni broj/UCR C 
12 12 000 000     Odobrenje A [10]
12 12 002 000     Vrsta A 
12 12 001 000     Referentni broj A 

13 14 000 000 
3/37 

Ostali sudionici u lancu 
opskrbljivanja 

C 

13 14 031 000     Uloga A 
13 14 017 000     Identifikacijski broj A 
16 17 000 000     Propisani plan puta A 

13 07 000 000 50 3/22-3/23 
Korisnik postupka provoza 
(Glavni obveznik) 

A [10] 

13 07 016 000     Naziv A 
13 07 017 000     Identifikacijski broj A 

17 04 000 000 51 5/7 
Provozni carinski ured 
(Predviđeni provozni carinski 
uredi (i države)) 

А [17] 

17 04 001 000     Šifra A [17]
99 02 000 000 52   Vrsta osiguranja  А 
99 03 000 000     Podatci o osiguranju A 
99 03 069 000     GRN A 
99 03 070 000     Pristupna šifra A[17] 
99 03 012 000     Valuta A 
99 03 071 000     Iznos koji treba pokriti A 
99 03 072 000     Garantni carinski ured A[17] 

99 03 073 000     
Ostali referentni podatci o 
osiguranju 

A 

99 04 000 000 8/2-8/3-8/4 Osiguranje ne važi za A[17] 

17 05 000 000 53 5/6 
Odredišni carinski ured 
(Odredišni carinski ured (i 
država)) 

А 

17 05 001 000     Šifra А 
17 06 001 000     Šifra A [17] 
  55  7/1 Pretovar A 
  56 7/19 Druge nezgode tijekom A 

prijevoza/Pojedinosti i poduzete 
mjere 

19 10 000 000 D D Plombe A 
19 10 068 000 Broj plombi A 
19 10 015 000 Identitet A 

GLAVA II – OPĆE ODREDBE 

Zahtjevi u pogledu elemenata podataka (D.E.) primjenjuju 
se na standardnu provoznu deklaraciju u pisanoj formi (D1). 

U provoznom postupku na nacionalnoј razini, elementi 
podataka standardne provozne deklaracije u pisanoj formi 
primjenjuju na razini zaglavlja i na razini naimenovanja robe 
provozne deklaracije (Konvencija o zajedničkom provoznom 
postupku, 1987. 1 i Prilog 39. Odluke). 

Elementi podataka provozne deklaracije u pisanoj formi na 
svim ostalim razinama provozne deklaracije, navedenim u Prilogu 
39. Odluke, primjenjuju se nakon pristupanja Bosne i Hercegovine 
Konvenciji o zajedničkom provoznom postupku, 1987. 

Formati zajedničkih zahtjeva u pogledu tih podataka za 
standardnu provoznu deklaraciju, navedeni su u prilogu 38. 
Odluke, a šifre koje se primjenjuju u provoznoj deklaraciji u 
pisanoj formi navedene su u ovom prilogu, Prilogu 38. i Prilogu 
24. Odluke. 

ODJELJAK A - Nazivi kolona Tabele sa zahtjevima u 
pogledu podataka: 

Kolona Deklaracija Zakonska osnova 

D.E. br. 
Broj dodijeljen predmetnom 

elementu podatka  

Polje br. u JCI 
Broj polja u koje se upisuje element 

podatka u JCI  

D1 Standardna provozna deklaracija 
članak 4. točka ac), članak 
74. stavak (1), članak 105. i 

članak 112. Zakona 

ODJELJAK B - Simboli u poljima: 
Simbol Opis simbola 

A 
Obvezno: podatci koji su obvezni, bez odstupanja od točke 5. iz Glave 
I, Odjeljak A, Priloga 39. 

B Neobvezno: podatci koje carinski organ može, ali ne mora tražiti.  

C 

Neobvezno za deklaranta: podatci koje deklarant može navesti, ali koje 
carinski organ ne može zahtijevati. Kada gospodarski subjekt odluči da 
dostavi podatak, svi obvezni pod-elementi podataka moraju se prijaviti 
Kada se "C" koristi za element podatka/klase podatka svi pod-elementi 
podatka/pod-klase podatka koje pripadaju tom elementu podatka/klasi 
podataka obvezni su kada deklarant odluči dostaviti podatak, osim u 
slučajevima kada je to određeno drugačije u Glavi III Priloga 39.  

Simboli "A", "B" ili "C", nemaju uticaja na činjenicu da se 
određeni podatci navode samo ako to opravdavaju okolnosti. 
Mogu biti dopunjeni uslovima ili pojašnjenjima datim 
napomenama. 

ODJELJAK C - Napomene: 
Broj 
napo-
mene 

Opis napomene 

[1] 
Ako je naveden I.B. osobe iz Jedinstvenog registra obveznika 
neizravnih poreza ne navodi se naziv i adresa, osim ako se koristi 
provozna deklaracija u pisanom (papirnatom) obliku. 

[2] 

Identifikacijski broj korisnika postupka provoza je obvezan. Ako je 
dostavljen I.B. gospodarskog subjekta u Bosni i Hercegovini iz 
Jedinstvenog registra obveznika neizravnih poreza, ne navodi se naziv i 
adresa, osim ako se koristi deklaracija u pisanom obliku. 
Identifikacijski broj korisnika TIR karneta obvezan je u slučaju ako je 
vrsta deklaracije TIR, u protivnom, isti se ne koristi. 

[2 a] 
Ovaj podatak se može zahtijevati samo za postupke koji nisu 
kompjuterski podržani 

[3] Ovaj podatak navodi se samo ako je dostupan. 

                                                                 
1 Konvencija o zajedničkom provoznom postupku od 20. svibnja 1987. godine – 

konvencija kojom se uspostavlja pravni okvir koji utvrđuje obveze trgovaca i 

carinskih tijela za robu u carinskom provozu od jedne do druge ugovorne strane. 
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[4] 
Ovaj element podatka nije obvezan u slučaju ako je vrsta deklaracije 
TIR. 

[4a] 
Ovo polje se mora obvezno popuniti za postupak provoza na način kako 
je propisano Prilogom 38. Odluke. 

[5] 
Ovaj element podatka koristi se za pošiljke u prijevozu željeznicom, a 
za druge vrste prijevoza je neobvezan. 

[6] 
Ne koristi se u slučaju poštanske pošiljke ili prijevoza (prijenosa) 
fiksnim prijevoznim instalacijama. 

[7] 

Ako se roba prevozi multimodalnim prijevoznim jedinicama, kao što su 
kontejneri, promjenljivi sanduci i poluprikolice, carinski organ može 
odobriti korisniku postupka provoza da ne navodi ovaj podatak ako se 
zbog logističkih razloga na mjestu otpreme ne može navesti identitet i 
nacionalnost prijevoznog sredstva u trenutku puštanja robe u provoz, 
pod uvjetom da multimodalne prijevozne jedinice imaju jedinstvene 
brojeve i da su ti brojevi navedeni u elementu podatka 19 07 063 000 
Identifikacijski broj kontejnera. 

[8] 

U sljedećim slučajevima deklarant se oslobađa od obveze unosa ovog 
podatka u provoznu deklaraciju koja se podnosi polaznom carinskom 
uredu u svezi s prijevoznim sredstvom u koje se roba izravno utovara: 
- ako se zbog logističkih razloga ovaj element podatka ne može navesti, 
a korisnik postupka provoza ima status AEOC-a, i 
- ako carinski organ može, prema potrebi, doći do relevantnih 
informacija iz evidencije korisnika postupka provoza. 

[9] Ovaj element podatka koristi se samo u kontekstu TIR karneta. 

[10] 
Ovaj element podatka navodi se kada odobrenje postoji sukladno 
odgovarjućim odredbama ove odluke. 

[11] 
Ovaj element podatka je neobvezan ako se deklaracija podnosi prije 
predočenja robe. 

[12] 
Ovaj podatak odnosi se na situaciju u trenutku kada je deklaracija 
sačinjena. 

[13] 
Ovaj podatak navodi se samo kada je carinski organ odlučio da 
plombira robu. 

[14] 
Ne koristi se u slučaju kada nije prijavljen provozni carinski ured (17 
04 000 000). 

[15] 
Ovaj podatak navodi se ako je isti kao prijevozno sredstvo u odlasku 
(19 05 000 000). 

[16] 
Ova podatak nije obvezan u slučaju podnošenja provozne deklaracije 
prije predočenja robe sukladno članku 133. Odluke. 

[17] 
Ovaj podatak se primjenjuje nakon pristupanja Bosne i Hercegovine 
Konvenciji o zajedničkom provoznom postupku, 1987. 

DIO DRUGI - OBJAŠNJENJA ZA NAČIN POPUNAVANJA 
POLJA JCI NAVEDENIH U "TABELI 1" - ZAJEDNIČKI 
ZAHTJEVI U POGLEDU PODATAKA ZA STANDARDNU 
PROVOZNU DEKLARACIJU U PISANOJ FORMI - D1 

VRSTA DEKLARACIJE 
JCI - Polje 1 (3) 

PPD/PPBD - D.E. broj (1/3) 
11 01 000 000 Vrsta provozne deklaracije 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja provozne 

deklaracije. 
Polje vrsta deklaracije, sastoji se od tri podjele. Prva i druga 

podjela ne popunjavaju se. 
U treću podjelu polja 1, upisuje odgovarajuća šifra. 
Koriste se sljedeće šifre (iz Priloga 38. Odluke): 

Šifra* Opis 

Set podataka u Tabeli za 
zahtjevom podataka za 

određenu vrstu* 
provozne deklaracije u 

Prilogu 39. Odluke 

C 
Roba Unije koja nije stavljena u zajednički provozni 
postupak sukladno članku 55. stavak 1. točka (h) 
Dodatka I Konvencije 

D3 

T 

Mješovita pošiljka koja obuhvaća robu koja ima 
carinski status robe Unije i robu koja nema carinski 
status robe Unije, stavljene u zajednički provozni 
postupak 

D1, D2, D3 

T1 

Roba koja nema carinski status domaće robe koja se 
stavlja u nacionalni provozni postupak 

D1, D2, D3 

Roba koja nema carinski status robe Unije koja se 
stavlja u zajednički provozni postupak* 

D1, D2, D3 

T2 Roba sa carinskim statusom robe Unije koja se D1, D2, D3 

stavlja u zajednički provozni postupak 

TD 
Roba koja je već stavljena u provozni postupak 
sukladno članku 55. stavak 1. točka (h) Dodatka I 
Konvencije 

D3 

X 
Roba Unije namijenjena izvozu koja nije stavljena u 
provozni postupak sukladno članku 55. stavak 1. 
točka (h) Dodatka I Konvencije 

D3 

Napomena: 
* Šifre C, T, T2, TD i X primjenjuju se nakon pristupanja 

Bosne i Hercegovine Konvenciji o zajedničkom provoznom 
postupku, 1987. 

* Zajednički provozni postupak primjenjuje se nakon 
pristupanja Bosne i Hercegovine Konvenciji o zajedničkom 
provoznom postupku, 1987. 

* Vrsta provozne deklaracije D2 (nepotpuna provozna 
deklaracija u zrakoplovnom i željezničkom prijevozu) i D3 
(elektronički prijevozni dokument kao provozna deklaracija u 
zrakoplovnom prijevozu) primjenjuje se nakon pristupanja Bosne i 
Hercegovine Konvenciji o zajedničkom provoznom postupku, 
1987. 

POŠILJATELJ/IZVOZNIK 
JCI - Polje 2 

PPD/PPBD - D.E. broj (3/7-3/8) 
13 02 000 000 Pošiljatelj 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Podatak nije obvezan za deklaranta. Kada gospodarski 

subjekt odluči da dostavi podatak, svi obvezni pod-elementi 
podataka moraju se prijaviti. Upisuje se Identifikacijski broj 
pošiljatelja u Bosni i Hercegovini. 

13 02 016 000 Naziv 
Upisuje se puno ime i, ako je odgovarajuće, pravni oblik 

pošiljatelja. 
13 02 017 000 Idetifikacijski broj (I.B.) 
Upisuje se Identifikacijski broj predmetne osobe, ako takav 

broj postoji. Za pošiljatelja koji je registriran u Bosni i 
Hercegovini upisuje se njegov I.B. iz Jedinstvenog registra 
obveznika neizravnih poreza i isti se obvezno upisuje ako je I.B. 
pošiljatelja različit od I.B. broja deklaranta. 

13 02 018 000 Adresa 
13 02 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
13 02 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. 
13 02 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
13 02 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 
13 02 074 000 Osoba za kontakt 
13 02 074 016 Ime 
Upisuje se puno ime osobe za kontakt. 
13 02 074 075 Telefonski broj 
Upisuje se telefonski broj osobe za kontakt. 
13 02 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa osobe za kontakt. 
Napomena: 
U slučaju zbirnih pošiljki i više pošiljatelja/izvoznika robe, u 

polje broj 2 JCI upisuje se šifra 00200 (nekoliko dokumenta i 
stranaka - razno) za označavanje dodatne informacije, kako je 
definirano uz element podatka D.E. 12 02 008 000, a uz delaraciju 
se prilaže popis pošiljatelja/izvoznika robe. 

OBRASCI 
JCI – polje 3 

PPD/PPBD - D.E. broj (1/4) 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
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Upisuju se podatci o broju obrazaca. U prvu podjelu upisuje 
se redni broj obrasca, a u drugu podjelu ukupan broj obrazaca. 

Upisuje se redni broj seta u odnosu na ukupan broj 
korištenih setova i dopunskih obrazaca. Na primjer, ako se koristi 
jedan obrazac EX i dva dopunska obrasca EX/c, na obrascu EX 
upisuje se 1/3, na prvom dopunskom obrascu EX/c upisuje se 2/3, 
na drugom dopunskom obrascu EX/c upisuje se 3/3. 

Ako carinsku deklaraciju sačinjavaju dva seta od četiri 
primjerka umjesto jednog seta od osam primjeraka, ta se dva seta 
smatraju jednim setom u svrhu utvrđivanja broja obrazaca. 

POPIS POŠILJKE 
JCI – polje 4 

Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Brojem, upisuje se broj svih priloženih popisa pošiljke ili 

broj popisa sa trgovačkim opisom robe ako ih je odobrio carinski 
organ. 

Podatci koji se unose u pojedina polja detaljno su opisani u 
Prilogu 47. Odluke. 

NAIMENOVANJA 
JCI – polje 5 

PPD/PPBD - D.E. broj (1/9) 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Brojem, upisuje se ukupan broj naimenovanja robe koja 

predmetna osoba prijavljuje u svim korištenim obrascima i 
dopunskim obrascima (ili propisima pošiljke ili popisima sa 
trgovačkim opisom robe). Ukupan broj naimenovanja mora 
odgovarati broju polja 31 koja se popunjavaju. 

Detaljno objašnjenje i podatci za popis naimenovanja 
provoza nalaze se u Prilogu 41. Odluke. 

UKUPAN BROJ PAKETA 
JCI – polje 6 

PPD/PPBD - D.E. broj (6/18) 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Brojem, upisuje se ukupan broj paketa koji sačinjavaju 

predmetnu pošiljku. 
PRIMALAC 
JCI – polje 8 

PPD/PPBD - D.E. broj (3/9-3/10) 
13 03 000 000 Primatelj 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Osoba kojoj se roba šalje. 
13 03 016 000 Naziv 
Upisuje se puno ime i, ako je odgovarajuće, pravni oblik 

primatelja. 
13 03 017 000 Identifikacijski broj 
Upisuje se Identifikacijski broj predmetne osobe. Za 

primatelja koji je registriran u Bosni i Hercegovini upisuje se 
njegov I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika neizravnih poreza, 
ako takav broj postoji. 

13 03 018 000 Adresa 
13 03 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
13 03 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za Državu. 
Koriste se sljedeće šifre: 

Naziv države Šifra 
Albanija AL 
Alžir DZ 
Američka Djevičanska Ostrva VI 
Američka Samoa AS 
Andora AD 
Angola AO 
Angvila AI 
Antartika AQ 
Antigva i Barbuda AG 
Argentina AR 

Aruba AW 
Australija AU 
Austrija AT 
Avganistan AF 
Azerbejdžan AZ 
Bahami BS 
Bahrein BH 
Bangladeš BD 
Barbados BB 
Belgija BE 
Belize BZ 
Benin BJ 
Bermuda BM 
Bjelorusija BY 
Bocvana BW 
Bolivija BO 
Boner BQ 
Bosna i Hercegovina BA 
Božićno Ostrvo CX 
Brazil BR 
Britanska Djevičanska Ostrva VG 
Britanska teritorija Indijskog okeana IO 
Brunej Darusalam BN 
Bugarska BG 
Burkina Faso BF 
Burundi BI 
Butan BT 
Centralno Afrička Republika CF 
Ceuta XC 
Crna Gora ME 
Čad TD 
Češka CZ 
Čile CL 
Danska DK 
Demokratska Narodna Republika Koreja KP 
Demokratska Republika Kongo CD 
Dominika DM 
Dominikanska Republika DO 
Države n/s com/mil, treće zemlje QZ 
Države n/s com/mil, unutar-Comm QY 
Države nisu navedene QU 
Države nisu navedene com/mil razlog QX 
Države nisu navedene unutar-Comm QV 
Države nisu navedene, treće zemlje QW 
Džerzi JE 
Džibuti DJ 
Egipat EG 
Ekvador EC 
Ekvatorijalna Gvineja GQ 
Eritreja ER 
Estonija EE 
Etiopija ET 
Evropska unija EU 
Farska Ostrva FO 
Fidži FJ 
Filipini PH 
Finska FI 
Foklandska Ostrva FK 
Francuska FR 
Francuska Gvajana GF 
Francuska Polinezija PF 
Franuske Južne Teritorije TF 
Gabon GA 
Gambija GM 
Gana GH 
Gernzi GG 
Gibraltar GI 
Granada GD 
Grčka GR 
Grenland GL 
Gruzija GE 
Gvajana GY 
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Gvaldalupe GP 
Gvam GU 
Gvatemala GT 
Gvineja GN 
Gvineja-Bisao GW 
Haiti HT 
Holandija NL 
Honduras HN 
Hong Kong HK 
Hrvatska HR 
Indija IN 
Indonezija ID 
Irak IQ 
Irska IE 
Islamska Republika Iran IR 
Island IS 
Istočni Timor TL 
Italija IT 
Izrael IL 
Jamajka JM 
Japan JP 
Jemen YE 
Jermenija AM 
Jordan JO 
Južna Afrika ZA 
Južna Džordžija i Južna Sendvička Ostrva GS 
Južni Sudan SS 
Kajmanska Ostrva KY 
Kambodža KH 
Kamerun CM 
Kanada CA 
Katar QA 
Kazahstan KZ 
Kenija KE 
Kina CN 
Kipar CY 
Kirgistan KG 
Kiribati KI 
Kokosova Ostrva (ili Ostrva Kiling) CC 
Kolumbija CO 
Komori KM 
Kongo CG 
Kosovo1 XK 
Kostarika CR 
Kuba CU 
Kukova Ostrva CK 
Kurasao CW 
Kuvajt KW 
Laoska Narodna Demokratska Republika LA 
Lebanon LB 
Lesoto LS 
Letonija LV 
Liberija LR 
Libija LY 
Lihtenštajn LI 
Litvanija LT 
Luksemburg LU 
Madagaskar MG 
Mađarska HU 
Majote YT 
Makao MO 
Mala spoljna ostrva Sjedinjenih Država UM 
Malavi MW 
Maldivi MV 
Malezija MY 
Mali ML 
Malta MT 
Maroko MA 

                                                                 
1 Ovakvom definicijom se ne prejudicira pozicija i status sukladno  Rezoluciji  SB 

UN-a 1244/1999 i mišljenju MSP o deklaraciji o neovisnosti   Kosova. 

Maršalska Ostrva MH 
Martinik MQ 
Mauricijus MU 
Mauritanija MR 
Meksiko MX 
Melilja XL 
Mijamar MM 
Mikronezija FM 
Moldavija MD 
Monako MC 
Mongolija MN 
Monserat MS 
Mozambik MZ 
Namibija NA 
Nauru NR 
Nepal NP 
Niger NE 
Nigerija NG 
Nijue NU 
Nikaragva NI 
Norveška NO 
Nova Kaledonija NC 
Novi Zeland NZ 
Njemačka DE 
Obala Slonovače CI 
Okupirana Palestinska Teritorija PS 
Olandska ostrva AX 
Oman OM 
Ostrva Piktern PN 
Ostrva Terks i Kajkoc TC 
Ostrvo Buve BV 
Ostrvo Herd i ostrva Makdonald HM 
Ostrvo Norfok NF 
Otok Man IM 
Paksitan PK 
Palau PW 
Panama PA 
Papua Nova Gvineja PG 
Paragvaj PY 
Peru PE 
Poljska PL 
Portoriko PR 
Portugal PT 
Prodavnice i namirnice QQ 
Prodavnice i namirnice trećih zemalja QS 
Prodavnice i namirnice unutar-Comm QR 
Reinion RE 
Republika Koreja KR 
Ruanda RW 
Rumunija RO 
Ruska Federacija RU 
Salvador SV 
Samoa WS 
San Marino SM 
Saudiska Arabija SA 
Sejšeli SC 
Sen Pjer i Mikelon PM 
Senegal SN 
Sijera Leone SL 
Singapur SG 
Sirijska Arapska Republika SY 
Sjedinjene Države US 
Sjeverna Makedonija MK 
Sjeverna Marijanska ostrva MP 
Slovačka SK 
Slovenija SI 
Solomonska Ostrva SB 
Somalija SO 
Srbija XS 
Sudan SD 
Surinam SR 
Svalbard i Žan Majen SJ 
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Svazilend SZ 
Sveta Jelena, Asension i Tristan SH 
Sveta Lucija LC 
Sveti Bertolomej BL 
Sveti Kits i Nevis KN 
Sveti Martin MF 
Sveti Martin (Holandski dio) SX 
Sveti Toma i Prinicp ST 
Sveti Vincent VC 
Španija ES 
Šri Lanka LK 
Švajcarska CH 
Švedska SE 
Tadžikistan TJ 
Tajland TH 
Tajvan TW 
Tanzanija TZ 
Togo TG 
Tokelau TK 
Tonga TO 
Trinidada i Tobago TT 
Tunis TN 
Turkmenistan TM 
Turska TR 
Tuvalu TV 
Uganda UG 
Ujedninjeni Arapski Emirati AE 
Ukrajina UA 
Urugvaj UY 
Uzbekistan UZ 
Valis i Futuna WF 
Vanauatu VU 
Vatikan VA 
Velika Britanija GB 
Velika Britanija (bez Sjeverne Irske) XU 
Velika Britanija (Sjeverna Irska) XI 
Venecuela VE 
Vijetnam VN 
Zambija ZM 
Zapadna Sahara EH 
Zelenortska Republika CV 
Zimbabve ZW 

Napomena: U slučaju zbirnih pošiljki i više primatelja robe, 
u polje broj 8 JCI upisuje se šifra 00200 (nekoliko dokumenta i 
stranaka - razno) za označavanje dodatne informacije, kako je 
definirano uz element podatka D.E. 12 02 008 000, a uz delaraciju 
se prilaže popis primatelja robe. 

13 03 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
13 03 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 

DEKLARANT/ZASTUPNIK 
JCI – polje 14 

PPD/PPBD - D.E. broj (3/18-3/19-3/20-3/21) 
13 06 000 000 Zastupnik 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Ovaj podatak je obvezan ako je različit od D.E. 13 07 000 

000 (Korisnik postupka provoza). 
13 06 017 000 Identifikacijski broj 
Upisuje se Identifikacijski broj predmetne osobe. Za 

zastupnika koji je registriran u Bosni i Hercegovini upisuje se 
njegov I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika neizravnih poreza, 
ako takav broj postoji. 

13 06 030 000 Status 
Upisuje se jedna od sljedećih šifra ispred punog naziva i 

adrese za označavanje statusa zastupnika: 
 
 

2 
Zastupnik (neposredno zastupanje u smislu članka 6. stavak (1) točka a) 
Zakona: u ime i za račun druge osobe) 

3 
Zastupnik (posredno zastupanje u smislu članka 6. stavak (1) točka b) 
Zakona: u svoje ime, a za račun druge osobe) 

13 06 074 000 Osoba za kontakt 
13 06 074 016 Ime 
Upisuje se puno ime osobe za kontakt. 
13 06 074 075 Telefonski broj 
Upisuje se telefonski broj osobe za kontakt. 
13 06 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa osobe za kontakt. 

DRŽAVA OTPREME/IZVOZA 
JCI – polje 15 

Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Upisuje se naziv države iz koje se roba otpema/izvozi 

(prvobitno otprema). 
Napomena: 
Ako se uz JCI za postupak provoza prilaže popis pošiljke iz 

Priloga 46. Odluke, ovo polje obrasca JCI za postupak provoza se 
dijagonalno precrtava. 

DRŽAVA ODREDIŠTA 
JCI – polje 17 

ŠIFRA DRŽAVE ODREDIŠTA 
JCI – polje 17a 

PPD/PPBD - D.E. broj (5/8) 
16 03 000 000 Šifra države odredišta 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
U polje 17a upisuje se odgovarajuća šifra zadnje države 

odredišta robe. Država zadnjeg poznatog odredišta definira se kao 
zadnja država za koju je, u trenutku puštanja u provozni postupak, 
poznato da se roba treba dostaviti. 

Koriste se šifre država, koje se zasnivaju na važećim 
oznakama ISO alpha 2 (a2), kao u polju 8. 

IDENTITET PRIJEVOZNOG SREDSTVA U 
POLASKU 

JCI – polje 18 
PPD/PPBD - D.E. broj (7/7-7/8) 

19 05 000 000 Identitet prijevoznog sredstva u polasku 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
19 05 061 000 Vrsta identifikacije 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta identifikacije 

prijevoznog sredstva 
Koriste se sljedeće šifre: 

Šifra Opis 

10 Identifikacijski broj broda 

20 Broj vagona  

21 Broj voza 

30 Registarski broj cestovnog vozila  

31 Registarski broj cestovne prikolice 

40 Broj leta IATA  

41 Registarski broj zrakoplova  

80 Europski broj za identifikaciju plovila (ENI šifra) 

81 Naziv plovila za plovidbu unutašnjim plovnim putem  

IDENTIFIKACIJSKI BROJ 
JCI – polje 18 (1) 

19 05 017 000 Identifikacijski broj 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
U prvu podjelu polja 18, upisuje se identitet prijevoznog 

sredstva na koje je roba izravno utovarena u trenutku obavljanja 
provoznih formalnosti (ili vozila koje vuče druga prijevozna 
sredstva, ako postoji više prijevoznih sredstava). 
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Ako se koristi vučno vozilo i prikolica sa različitim 
registarskim oznakama, upisuju se registarske oznake vučnog 
vozila i prikolice i nacionalnost vučnog vozila. Ako registarski 
broj vučnog vozila nije poznat, upisuje se registarski broj 
prikolice. 

Ovisno od vrste prijevoznog sredstva, mogu se upisati 
sljedeći podatci o identitetu: 

Prijevozno sredstvo Način identifikacije 

Prijevoz morem i unutrašnjim 
plovnim putevima  

Naziv plovila  

Zračni prijevoz  
Broj i datum leta (ako ne postoji broj leta, upisuje 
se registarski broj zrakoplova)  

Cestovni prijevoz  Registarske oznake vozila i/ili prikolice 

Željeznički prijevoz  Broj vagona  

Te informacije imaju oblik IMO identifikacijskog broja 
broda ili jedinstvenog europskog identifikacijskog broja plovila 
(oznaka ENI) za prijevoz morskim ili unutrašnjim vodenim 
putevima. 

NACIONALNOST PRIJEVOZNOG SREDSTVA U 
POLASKU 

JCI – polje 18 (2) 
19 05 062 000 Nacionalnost prijevoznog sredstva u 

polasku 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Koristeći odgovarajuću šifru, u drugu podjelu polja 18 

upisuje se nacionalnost prijevoznog sredstva (ili vozila koje vuče 
druga prijevozna sredstva, ako postoji više prijevoznih sredstava) 
na koje je roba izravno utovarena u trenutku obavljanja provoznih 
formalnosti. Ako se koristi vučno vozilo sa prikolicom različite 
nacionalnosti, upisuje se nacionalnost vučnog vozila. 

Ako se roba prevozi prikolicom i vučnim vozilom, upisuje 
se nacionalnost i prikolice i vučnog vozila. Ako nacionalnost 
vučnog vozila nije poznata, upisuje se nacionalnost prikolice. 

Koriste se šifre država, koje se zasnivaju na važećim 
oznakama ISO alpha 2 (a2). 

INDIKATOR ZA KONTEJNER (IDENTIFIKACIJSKI 
BROJ KONTEJNERA) 

JCI – polje 19 
PPD/PPBD - D.E. broj (7/10) 

19 01 000 000 Indikator za kontejner 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se očekivana situacija 

pri prelasku granice temeljem informacija dostupnih u trenutku 
završetka provoznih formalnosti. 

Primjenjuju se sljedeće šifre: 
0 Roba koja se ne prevozi u kontejneru 
1 Roba koja se prevozi u kontejneru 

IDENTITET I NACIONALNOST AKTIVNOG 
PRIJEVOZNOG SREDSTVA KOJE PRELAZI GRANICU 

JCI – polje 21 
PPD/PPBD - D.E. broj (7/14-7/15) 

19 08 000 000 Identitet aktivnog prijevoznog sredstva 
koje prelazi granicu 

Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 
provozne deklaracije. 

Vidjeti napomene broj ⦋6⦌, ⦋7⦌, ⦋8⦌, ⦋11⦌, ⦋14⦌, ⦋15⦌, 
19 08 061 000 Vrsta identifikacije 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta 

identifikacijskog broja. 
IDENTIFIKACIJSKI BROJ 

JCI – polje 21 (1) 
19 08 017 000 Identifikacijski broj 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 

U prvu podjelu polja 21 upisuje se identitet aktivnog 
prijevoznog sredstva koji prelazi granicu. 

U slučaju kombiniranog prijevoza ili ako se koristi više 
prijevoznih sredstava, aktivno prijevozno sredstvo je ono 
koje pokreće cijelu kombinaciju. Na primjer, u slučaju kamiona na 
brodu, aktivno prijevozno sredstvo je brod. U slučaju vučnog 
vozila i prikolice, aktivno prijevozno sredstvo je vučno vozilo. 

Ovisno od predmetnog prijevoznog sredstva, upisuju se 
sljedeći podatci o identitetu: 

Prijevozno sredstvo Način identifikacije 

Prijevoz morem i 
unutrašnjim plovnim 
putevima 

Naziv plovila 

Zračni prijevoz Broj i datum leta (ako ne postoji broj leta, upisuje se 
registarski broj zrakoplova) 

Cestovni prijevoz Registarske oznake vozila i / ili prikolice 

Željeznički prijevoz Broj vagona 

NACIONALNOST AKTIVNOG PRIJEVOZNOG 
SREDSTAVA KOJE PRELAZI GRANICU 

JCI – polje 21 (2) 
19 08 062 000 Nacionalnost aktivnog prijevoznog 

sredstva koje prelazi granicu 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Koristeći odgovarajuću šifru države, u drugu podjelu polja 

21 upisuje se nacionalnost aktivnog prijevoznog sredstva koji 
prelazi granicu. 

U slučaju kombiniranog prijevoza ili ako se koristi više 
prijevoznih sredstava, aktivno prijevozno sredstvo je ono koje 
pokreće cijelu kombinaciju. Na primjer, u slučaju kamiona na 
brodu, aktivno prijevozno sredstvo je brod. U slučaju vučnog 
vozila i prikolice, aktivno prijevozno sredstvo je vučno vozilo. 

VRSTA PRIJEVOZA NA GRANICI 
JCI – polje 25 

PPD/PPBD - D.E. broj (7/4) 
19 03 000 000 Vrsta prijevoza na granici 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta prijevoza koja 

odgovara aktivnom prijevoznom sredstvu koje se namjerava 
koristiti pri izlasku iz carinskog područja Bosne i Hercegovine. 

Ovaj element podatka koristi se za pošiljke prijevoza 
željeznicom, a za druge vrste prijevoza je neobvezan. 

Koriste se sljedeće šifre: 
Šifra Opis 

1 Pomorski prijevoz 

2 Prijevoz željeznicom 

3 Cestovni prijevoz  

4 Zračni prijevoz  

5 Poštanska pošiljka (aktivni način prijevoza nepoznat)  

7 Prijevoz (prijenos) fiksnim prijevoznim instalacijama  

8 Prijevoz unutrašnjim plovnim putem  

9 Način prijevoza nepoznat (vlastiti pogon)  

VRSTA PRIJEVOZA U UNUTRAŠNJOSTI 
JCI – polje 26 

19 04 000 000 Vrsta prijevoza u unutrašnjosti 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta prijevoza pri 

odlasku. 
Podatak je neobvezan, odnosno carinski organ može tražiti 

isti, ali i ne mora. 
Koriste se sljedeće šifre (n1): 
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Šifra Opis 

1 Pomorski prijevoz 

2 Prijevoz željeznicom 

3 Cestovni prijevoz  

4 Zračni prijevoz  

5 Poštanska pošiljka (aktivni način prijevoza nepoznat)  

7 Prijevoz (prijenos) fiksnim prijevoznim instalacijama  

8 Prijevoz unutrašnjim plovnim putem  

9 Način prijevoza nepoznat (vlastiti pogon)  

MJESTO UTOVARA 
JCI – polje 27 

PPD/PPBD - D.E. broj (5/21) 
16 13 000 000 Mjesto utovara 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koristeći šifre, prema potrebi, upisuje se mjesto, poznato u 

trenutku okončanja carinskih formalnosti, u kojem se roba utovara 
na aktivno prijevozno sredstvo u kojem će preći granicu Bosne i 
Hercegovine. 

Identifikacija morske luke, zračne luke, teretnog terminala, 
željezničke stanice ili drugog mjesta na kojem se roba utovara na 
prijevozno sredstvo koje se koristi za njen prijevoz, uključujući 
državu u kojoj se to mjesto nalazi. Kad je dostupno, za 
identifikaciju lokacije daju se kodirani podatci. 

Ako za predmetno mjesto ne postoji UN/LOCODE šifra, uz 
šifru države upisuje se naziv mjesta, s maksimalnom mogućom 
preciznošću. 

16 13 036 000 UN/LOCODE 
Upisuje se UN/LOCODE šifra za mjesto na kojem se roba 

utovara na prijevozno sredstvo koje se koristi za njen prijevoz. 
16 13 020 000 Država 
Ako UN/LOCODE šifra nije dostupna, upisuje se naziv 

mjesta u kojem se roba utovara na prijevozno sredstvo koje se 
koristi za njen prijevoz. 

16 13 037 000 Lokacija 
Ako UN/LOCODE šifra nije dostupna, upisuje se naziv 

mjesta u kojem se roba utovara na prijevozno sredstvo koje se 
koristi za njen prijevoz. 

MJESTO (LOKACIJA) ROBE 
JCI – polje 30 

PPD/PPBD - D.E. broj (5/23) 
16 15 000 000 Mjesto (lokacija) robe 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koriste se GEONOM 1 šifre. 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se mjesto na kojem se 

roba može pregledati. Ovo mjesto mora biti dovoljno precizno da 
bi carinski ured obavio fizičku kontrolu robe. 

Istovremeno treba koristiti samo jednu vrstu lokacije. 
16 15 045 000 Vrsta lokacije 
Za vrstu lokacije koriste se sljedeće šifre: 

A Predviđena lokacija 
B Ovlašteno mjesto (članak 228 točka c) i d)  
C Odobreno mjesto (članak 265. stavak (3) i članak 280. stavak (2)) 
D Ostalo 

16 15 046 000 Kvalifikator identifikacije 
Za identifikaciju lokacije koristi se jedan od sljedećih 

kvalifikatora: 
Kvalifi-

kator 
Identifikator Opis 

T Poštanski broj 
Koristi se poštanski broj sa ili bez kućnog broja 
za predmetnu lokaciju. 

U UN/LOCODE 
Koriste se šifre propisane u popisu šifara 
UN/LOCODE iz baze padataka carinskog 

                                                                 
1 GEONOM – nomenklatura  zemalja i područja za europske statistike o 

međunarodnoj trgovini robom te o geografskoj podjeli za druge poslovne 

statistike 

organa. 

V 
Identifikacijska šifra 
carinskog ureda 

Koristi se šifra utvrđena u ovoj glavi za element 
podatka 17 03 000 000 Polazni carinski ured. 

W GPS koordinate 

Decimalni stupnjevi sa negativnim brojevima za 
jug i zapad 
Primjeri: 44.424896°/8.774792° ili 
50.838068°/4.381508°. 

X 
Identifikacijski broj u 
Bosni i Hercegovini 

Koristi se Identifikacijski broj kako je navedeno 
u opisu za element podatka 13 02 017 000 
Identifikacijski broj pošiljatelja. U slučaju da 
gospodarski subjekt ima više prostora, broj se 
dopunjuje identifikacijskom šifrom koja je 
jedinstvena za predmetnu lokaciju. 

Y 
Broj odobrenja 
lokacije 

Upisuje se šifra za predmetnu lokaciju navedena 
u odobrenju za pojednostavljeni postupak, na 
primjer broj skladišta u kome se roba može 
pregledati. U slučaju da se odobrenje odnosi na 
više prostora, broj odobrenja dopunjuje se 
identifikacijskom šifrom koja je jedinstvena za 
predmetnu lokaciju. 

Z Adresa Upisuje se adresa predmetne lokacije. 

U slučaju da se šifra "X" (Identifikacijski broj) ili "Y" (broj 
odobrenja) koriste za identifikaciju lokacije, a da postoji nekoliko 
lokacija povezanih sa brojem I.B. ili predmetnim brojem 
odobrenja, može se koristiti dodatna identifikacijska šifra da se 
omogući nedvosmislena identifikacija lokacije. 

16 15 036 000 UN/LOCODE 
Koriste se šifre definirane u UN/LOCODE popisu šifara po 

državama. 
16 15 047 000 Carinski ured 
Upisuje se odgovarajuća šifra carinskog ureda u kojoj je 

roba dostupna za daljnju carinsku kontrolu. Šifre carinskih ureda 
navedene su u Prilogu 2. ove upute. 

16 15 047 001 Šifra 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se referentni broj 

carinskog ureda u kojoj je roba dostupna za daljnju carinsku 
kontrolu. 

16 15 048 000 Globalni navigacijski satelitski sustav 
(GNSS) 

Upisuju se relevantne koordinate iz Globalnog navigacijskog 
satelitskog sustava (GNSS) gdje je roba dostupna. 

16 15 048 049 Geografska širina 
Upisuje se geografska širina lokacije na kojoj je roba 

dostupna. 
16 15 048 050 Geografska dužina 
Upisuje se geografska dužina lokacije na kojoj je roba 

dostupna. 
16 15 051 000 Gospodarski subjekt 
Upisuje se Identifikacijski broj gospodarskog subjekta u 

čijim se prostorijama može obaviti kontrola robe. 
16 15 051 017 Identifikacijski broj 
Upisuje se Identifikacijski broj korisnika odobrenja. 
16 15 052 000 Broj odobrenja lokacije 
Upisuje se broj odobrenja za predmetnu lokaciju. 
16 15 053 000 Dopunski identifikator 
U slučaju više prostorija, kako bi se mjesto preciznije navelo 

vezano za Identifikacijski broj ili odobrenje, upisuje se 
odgovarajuća šifra ako je dostupana. 

16 15 018 000 Adresa: 
16 15 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
16 15 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
16 15 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 
16 15 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. 
16 15 081 000 Poštanski broj/Adresa 
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Ova podklasa može se koristiti ako je moguće utvrđivanje 
lokacije robe sa poštanskim brojem dopunjenim podatcima o 
kućnom broju, ako je potrebno. 

16 15 081 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka u svezi s 

lokacijom robe. 
16 15 081 025 Kućni broj 
Upisuje se kućni broj u svezi s lokacijom robe. 
16 15 081 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. 
16 15 074 000 Osoba za kontakt 
16 15 074 016 Ime 
Upisuje se puno ime osobe za kontakt. 
16 15 074 075 Telefonski broj 
Upisuje se telefonski broj osobe za kontakt. 
16 15 074 076 E-adresa adresa 
Upisuje se E-adresa adresa lica za kontakt. 

PAKIRANJE I OPIS ROBE 
JCI – polje 31 

18 05 000 000 Opis robe 
Popunjava se na razini: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
Ako deklarant upiše CUS šifru za kemikalije i preparate, 

carinski organ može se odreći zahtjeva za dostavljanje preciznog 
opisa robe. 

Opis robe je uobičajeni trgovački opis robe koji je dovoljno 
precizan kako bi carinski organ mogao izvršiti identifikaciju 
robe. Ako je potrebno upisati tarifnu oznaku robe, opis mora biti 
dovoljno precizan da omogući svrstavanje robe. 

Napomena: 
Ako se uz JCI za postupak provoza prilaže popis pošiljke iz 

Priloga 46. Odluke, u ovo polje upisuje se upućivanje na serijski 
broj i oznake različitih popisa pošiljke koje se prilažu. 

18 06 000 000 Pakiranje 
Popunjava se na razini: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
Ovaj element podatka odnosi se na podatke o pakiranju robe 

koja je predmet deklaracije ili obavještenja. 
18 06 003 000 Vrsta pakiranja 
Koriste se sljedeće šifre: 
(Preporuka (UNECE-a br. 21/Rev. 8.1. od 12. srpnja 2010.) 
Šifre za pakiranja: 

Opis Šifra
1/4 EURO paleta OJ 
1/8 EURO paleta OL 
Ambalaža, pakiranje izložbeno IE 
Ambalaža, umotano u papir  IG 
Ampula, nezaštićena AM 
Ampula, zaštićena AP 
Bačva TI 
Bačva TO 
Bačva, drvena 2C 
Bačva, drvena, s čepom QH 
Bačva, drvena, s odvojivim poklopcem QJ 
Bačvica FI 
Bačvica  KG 
Bala, kompresirana BL 
Bala, nekompresirana BN 
Balon, nezaštićen BF 
Balon, zaštićen BP 
Boca, plinska GB 
Bočica VI 
Bokal  PH 
Bubanj DR 
Bubanj, aluminijski, neuklonjiv poklopac QC 
Bubanj, aluminijski, uklonjiv poklopac QD 
Bubanj, aluminijumski 1B 
Bubanj, čelični 1A 

Bubanj, čelični, s neuklonjivim poklopcem QA 
Bubanj, čelični, uklonjiv poklopac QB 
Bubanj, drveni 1W 
Bubanj, plastični IH 
Bubanj, plastični, neuklonjiv poklopac QF 
Bubanj, plastični, uklonjiv poklopac QG 
Bubanj, šperploča 1D 
Bubanj, vlaknasti 1G 
Bubanj, željezni DI 
Bure BU 
Bure CK 
Bure  BA 
Bure VA 
Cijev PI 
Cijev TU 
Cijev, s mlaznicom TV 
Cijev, sklopiva TD 
Cijevi u povezu, svežnju, smotku PV 
Cijevi, u povezu/svežnju/smotku TZ 
Cilindar CY 
Cisterna, cilindrična TY 
Cisterna, generička  TG 
Cisterna, pravokutna  TK 
Čuturica FL 
Daska BD 
Daska PN 
Daska, u snopu/grozdu/smotku  BY 
Daske, u snopu/grozdu/smotku PZ 
Dio  PP 
Dozator DN 
Dvostrani kavez na točkovima sa kaišem za pričvršćivanje O1 
Fišek  AJ 
Flaša, nezaštićena, cilindrična BO 
Flaša, nezaštićena, konveksna BS 
Flaša, zaštićena cilindrična BQ 
Flaša, zaštićena, konveksna BV 
Fleksibeg za cisternu FB 
Gajba za pivo  CB 
Gajba, višeslojna, drvena DB 
Gajba, višeslojna, kartonska DC 
Gajba, višeslojna, plastična DA 
Gnijezdo NS 
Guma TE 
Ingot IN 
Ingoti, u snopu/svežnju/smotku IZ 
Jedinica UN 
Jednostrana paleta OS 
Jednostrana paleta ISO 0 - 1/2 EURO Paleta O3 
Jednostrana paleta ISO 1 - 1/1 EURO paleta O4 
Jednostrana paleta ISO 2 - 2/1 EURO paleta  O5 
Jutena vreća JT 
Kada TB 
Kada, s poklopcem TL 
Kalem konca  BB 
Kanister CI 
Kanister, cilindrični JY 
Kanister, čelični, neuklonjivi poklopac QK 
Kanister, čelični, uklonjivi poklopac QL 
Kanister, čelik 3A 
Kanister, četvrtasti JC 
Kanister, plastični, neuklonjivi poklopac QM 
Kanister, plastični, s ukljonjivim poklopcem QN 
Kanister, plastika 3H 
Kanta PL 
Kanta BI 
Kapsula AV 
Kartica CM 
Kartonska kutija CT 
Kavez CG 
Kavez, Commonwealth Handling Equipment Pool (CHEP) DG 
Kesa  BG 
Klada LG 
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Klada OK 
Klade u povezu/svežnju/smotku LZ 
Klizna ploha SL 
Klizna šipka SI 
Kofa  BJ 
Kofer  CF 
Kofer  SU 
Kofer  LE 
Kolica O2 
Kolica, transportna  FW 
Kombinirana otvorena kutija i paleta  PB 
Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u aluminijskom bubnju YC 
Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u aluminijskom sanduku YD 
Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u bubnju od šperploče YG 
Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u čeličnom bubnju YA 
Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u čvrstoj plastičnoj kutiji YM 
Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u drvenoj kutiji YF 
Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u kutiji od šperploče YH 
Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u kutiji od vlaknastih ploča YK 
Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u metalnoj kutiji  YB 
Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u plastičnom bubnju YL 
Kombinirano pakiranje, plastični spremnik u vlaknastom bubnju YJ 
Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u aluminijskom bubnju YQ 
Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u aluminijskom sanduku YR 
Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u bubnju od šperploče YT 
Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u čeličnoj kutiji YP 
Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u čeličnom bubnju YN 
Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u čvrstom plastičnom pakiranju YZ 
Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u drvenoj kutiji YS 
Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u košari od pruća YV 
Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u kutiji od vlaknastih ploča YX 
Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u proširivom plastičnom 
pakiranju YY 
Kombinirano pakiranje, stakleni spremnik u vlaknastom bubnju YW 
Kompozitna ambalaža, plastična posuda 6H 
Kompozitna ambalaža, staklena posuda 6P 
Kontejner za prijevoz kombijem  VK 
Kontejner, fleksibilan  1F 
Kontejner, koji nije drugačije naznačen kao transportna oprema  CN 
Kontejner, metalni  ME 
Kontejner, vansjki  OU 
Korpa BK 
Košara CE 
Košara, s poklopcem HR 
Košara, s ručkom, drvena HB 
Košara, s ručkom, kartonska HC 
Košara, s ručkom, plastična HA 
Košarica sa drvenim trakicama za voće PJ 
Kovčeg CH 
Kovčeg, vojnički FO 
Koverta EN 
Kutija BX 
Kutija za film FP 
Kutija, aluminijum 4B 
Kutija, Commonwealth Handling Equipment Pool (CHEP), Eurobox DH 
Kutija, čelik 4A 
Kutija, drvena, od prirodnog drva, s nepropusnim zidovima QQ 
Kutija, drvena, od prirodnog drveta, obična QP 
Kutija, plastična, kruta QS 
Kutija, plastična, proširiva QR 
Kutija, plastika 4H 
Kutija, prirodno drvo 4C 
Kutija, rekonstituisrno drvo 4F 
Kutija, šperploča 4D 
Kutija, vlaknasta ploča 4G 
Kutija, za tečnosti BW 
Kutijica za šibice MX 
Limenka TN 
Limenka, cilindrična CX 
Limenka, pravougaona CA 
Limenka, sa ručkom i izlivom CD 
Lonac PT 

Lopta AL 
Mađuspremnik za teret, papirni, višeslojni ZA 
Međuspremnik za rasuti teret, aluminijski WD 
Međuspremnik za rasuti teret, metalni WF 
Međuspremnik za rasuti teret, metalni WC 
Međuspremnik za teret, aluminijski, pod pritiskom > 10 kPa WH 
Međuspremnik za teret, aluminijski, pod pritiskom 10 kPa WJ 
Međuspremnik za teret, čelični, pod pritiskom > 10 kPa WG 
Međuspremnik za teret, čelični, tečnost WK 
Međuspremnik za teret, čelični, tečnost WL 
Međuspremnik za teret, fleksibilni ZU 
Međuspremnik za teret, kombiniran ZS 
Međuspremnik za teret, kombiniran, čvrsta plastika, čvrste materije ZL 
Međuspremnik za teret, kombiniran, čvrsta plastika, pod pritiskom ZN 
Međuspremnik za teret, kombiniran, čvrsta plastika, za tekućine ZQ 
Međuspremnik za teret, kombiniran, fleksibilna plastika, čvrste materije ZM 
Međuspremnik za teret, kombiniran, fleksibilna plastika, pod pritiskom ZP 
Međuspremnik za teret, kombiniran, fleksibilna plastika, za tekućine ZR 
Međuspremnik za teret, kruta plastika sa strukturalnom opremom, čvrste 
materije ZD 
Međuspremnik za teret, kruta plastika, sa strukturalnom opremom, tekućine ZJ 
Međuspremnik za teret, kruta plastika, samostojeći, čvrste materije ZF 
Međuspremnik za teret, kruta plastika, samostojeći, pod pritiskom ZH 
Međuspremnik za teret, kruta plastika, samostojeći, tekućine ZK 
Međuspremnik za teret, metalni, osim čelika ZV 
Međuspremnik za teret, metalni, tečnost WM 
Međuspremnik za teret, plastični film WS 
Međuspremnik za teret, prirodno drvo ZW 
Međuspremnik za teret, prirodno drvo s unutrašnjom presvlakom WU 
Međuspremnik za teret, rekonstituirano drvo ZY 
Međuspremnik za teret, rekonstituirano drvo s unutrašnjom presvlakom WZ 
Međuspremnik za teret, šperploča ZX 
Međuspremnik za teret, šperploča s unutrašnjom presvlakom WY 
Međuspremnik za teret, tekstilni bez presvlake/obruba WT 
Međuspremnik za teret, tekstilni, obrubljeni WW 
Međuspremnik za teret, tekstilni, presvučen WV 
Međuspremnik za teret, tekstilni, presvučen i obrubljen WX 
Međuspremnik za teret, tkana plastika, nepresvučen/bez košuljice WN 
Međuspremnik za teret, tkana plastika, obrubljen WQ 
Međuspremnik za teret, tkana plastika, presvučen WP 
Međuspremnik za teret, tkana plastika, presvučen i obrubljen WR 
Međuspremnik za teret, vlaknasta ploča ZT 
Međuspremnik, za rasuti teret  WA 
Međuspremnik, za teret kruta plastika, sa strukturalnom opremom, pod 
pritiskom ZG 
Međuspremnik, za teret, papirnati, višeslojni, vodootporan ZC 
Metalna ploča SM 
Mornarski sanduk SE 
Mreža NT 
Mreža, cjevasta, plastična NU 
Mreža, cjevasta, tekstilna NV 
Namot RL 
Namotaj  CL 
Namotaj, kotur SO 
Nedostupno NA 
Nepakirano ili raspakirano, jedna jedinica NF 
Nepakirano ili raspakirano, više jedinica NG 
Nezapakirano NE 
Nije u kavezu UC 
Nosač GI 
Nosač TS 
Nosači u snopu/svežnju/smotku GZ 
Oktabin OT 
Omot, čelični SV 
Opletena boca, nezaštićena DJ 
Opletena boca, velika, zaštićena DP 
Opletena staklena flaša WB 
Paket PA 
Paket PC 
Paket PK 
Paket, drveni  8C 
Pakiranje, izložbeno, drveno IA 
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Pakiranje, izložbeno, kartonsko IB 
Pakiranje, izložbeno, metalno ID 
Pakiranje, izložbeno, plastično IC 
Pakiranje, kartonsko, s otvorima za nošenje IK 
Pakiranje, protočno pakiranje IF 
Paleta PX 
Paleta 60 X 100 cm OR 
Paleta 80 X 100 cm OQ 
Paleta ISO 0 - 1/2 EURO paleta OG 
Paleta ISO 1 - 1/1 EURO paleta OH 
Paleta ISO 2 - 2/1 EURO paleta OI 
Paleta izuzetnih dimenzija O6 
Paleta na točkovima sa podignutim obodom (81 x 60 x 16) OZ 
Paleta na točkovima sa podignutim obodom (81 x 67 x 135) OX 
Paleta na točkovima sa podignutim obodom (81 x 72 x 135) OY 
Paleta, 100cm * 110cm AH 
Paleta, AS 4068-1993  OD 
Paleta, CHEP 100 cm x 120 cm  OC 
Paleta, CHEP 40 cm x 60 cm OA 
Paleta, CHEP 80 cm x 120 cm  OB 
Paleta, drvena 8A 
Paleta, ISO T11 OE 
Paleta, modularna, kragne 80cm * 100cm PD 
Paleta, modularna, kragne 80cm * 120cm PE 
Paleta, modularna, obruči 80cm * 60cm AF 
Paleta, troslojna TW 
Paleta, umotana AG 
Patrona CQ 
Plastična pletena torba 5H 
Plastična posuda s poklopcem na pregib AI 
Plastične vreće sa zatvaračem  44 
Platforma, neodređena težina ili dimenzija OF 
Platno CZ 
Ploča PG 
Ploča SB 
Ploča ST 
Ploča, omotana plastikom SP 
Ploče, u snopu/grozdu/smotku PY 
Ploče, u snopu/svežnju/smotku SZ 
Pojas  B4 
Poklopac CV 
Pokretni kontejner, drveni  LV 
Polipropilenska vreća  43 
Poslužavnik - PU 
Posuda s vodoravno poslaganim ravnim predmetima  GU 
Posuda za hranu FT 
Posuda za mlijeko CC 
Posuda za skladištenje tečnosti, poliuretan  FE 
Posuda, plastična  PR 
Povratna paleta OV 
Pribor KI 
Prostirka/strunjača  MT 
Prsten RG 
Ram FR 
Raspršivač AT 
Rasuti metalni otpad VS 
Rasuto, čvrsta materija, fine čestice  VY 
Rasuto, čvrste materije, zrnaste čestice  VR 
Rasuto, krute materije, krupne čestice  VO 
Rasuto, plin (pri 1031 mbar i 15 °C) VG 
Rasuto, tečni plin (pri abnormalnoj temperaturi/pritisku) VQ 
Rasuto, tekućina VL 
Rednet mreža (za voće) RT 
Rola RO 
Rukav SY 
Sandučić  CR 
Sanduk CS 
Sanduk TR 
Sanduk CJ 
Sanduk sa paletnim dnom, plastika EG 
Sanduk za auto 7A 
Sanduk za čaj TC 

Sanduk za mlijeko MC 
Sanduk za rasuti teret, drveni DM 
Sanduk za rasuti teret, kartonski DK 
Sanduk za rasuti teret, plastični DL 
Sanduk, čelični SS 
Sanduk, drveni 7B 
Sanduk, drveni 8B 
Sanduk, izotermički EI 
Sanduk, kosturni SK 
Sanduk, metalni MA 
Sanduk, plitki SC 
Sanduk, sa paletnim dnom ED 
Sanduk, sa paletnim dnom, drvo EE 
Sanduk, sa paletnim dnom, karton EF 
Sanduk, sa paletnim dnom, metal EH 
Sanduk, uokvireni FD 
Sanduk, voće FC 
Sanduk/kutija za flaše BC 
Sintetička paleta ISO 1 OM 
Sintetička paleta ISO 2 ON 
Snop BE 
Sprej AE 
Spremnik obložen plastikom MW 
Spremnik, drveni AD 
Spremnik, dvoslojni bez poklopca, drveni  DX 
Spremnik, dvoslojni bez poklopca, kartonski DY 
Spremnik, dvoslojni bez poklopca, plastični  DW 
Spremnik, galon GL 
Spremnik, jednoslojni bez poklopca, drveni  DT 
Spremnik, jednoslojni bez poklopca, kartonski DV 
Spremnik, jednoslojni bez poklopca, plastični DS 
Spremnik, jednoslojni bez poklopca, polistirenski DU 
Spremnik, metalni MR 
Spremnik, papirni AC 
Spremnik, stakleni GR 
Spremnik, vlakno AB 
Srednjišnji kontejner za rasuti teret, kruta plastika  AA 
Stalak RK 
Stalak, vješalica za odjeću RJ 
Šipka BR 
Šipka RD 
Šipke u snopu/svežnju/smotku RZ 
Šipke, u snopu/svežnju/smotku BZ 
Šolja CU 
Tablet T1 
Tacna, čvrsta, može se poklopiti (CEN TS 14482:2002)  IL 
Tava  P2 
Tegla  JR 
Tegla, nezaštićena CO 
Tegla, zaštićena CP 
Tor za životinje PF 
Torba, tkaninа 5L 
Torba, velika  JB 
Torbica PO 
U zaštitnom plastičnom omotu SW 
Umivaonik  BM 
Uška LU 
Uzajamno određeno ZZ 
Vakumirano VP 
Veleprodaja paleta OP 
Velika količina, gomila LT 
Velika torba veličine palete OW 
Veliko bure HG 
Vezica BH 
Vijak  BT 
Vješalica HN 
Vozilo VN 
Vrč JG 
Vreća SA 
Vreća, fleksibilna ambalaža FX 
Vreća, jutena GY 
Vreća, papirna 5M 
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Vreća, papirna, višeslojna XJ 
Vreća, papirna, višeslojna, nepromočiva XK 
Vreća, plastična EC 
Vreća, plastični film XD 
Vreća, s ručkama TT 
Vreća, tekstilna, bez unutrašnje presvlake/postave XF 
Vreća, tekstilna, nepromočiva XH 
Vreća, tekstilna, nepropusna XG 
Vreća, tkana plastika, bez unutrašnje presvlake/podloge XA 
Vreća, tkana plastika, nepromočiva XC 
Vreća, tkana plastika, nepropusna XB 
Vreća, velika ZB 
Vreća, višedjelna MB 
Vreća, višeslojna MS 
Vrećica SH 
Vreteno SD 
Zaštitni kavez  CW 

18 06 004 000 Broj pakiranja 
Podaci o ukupnom broju paketa polazeći od najmanje 

jedinice vanjskog pakiranja. 
Ukupan broj paketa odnosi se na broj pojedinačnih stavki 

upakiranih na način da se ne mogu podijeliti bez prethodnog 
raspakivanja ili broj komada ako roba nije upakirana. 

Podatci o ukupnom broju paketa ne navode se ako je roba u 
rasutom stanju. 

18 06 054 000 Prijevozne oznake 
Popunjava se na razini: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
Slobodna forma opisa oznaka i brojeva na prijevoznim 

jedinicama ili paketima. 
18 08 000 000 Šifra CUS 
Broj Carinske unije i statistike (CUS) jeste šifra dodijeljena 

u okviru Europskog carinskog popisa kemikalija (ECICS) za 
uglavnom kemijske preparate i supstance. 

Deklarant može dobrovoljno upisati tu šifru ako za 
predmetnu robu ne postoji propisana mjera u legislativi, to jest 
kada je lakše upisati tu šifru nego upisati cijeli opis proizvoda. 

Napomena: 
Vidjeti ODJELJAK C ovog priloga, Napomenu broj [17]. 
19 07 000 000 Oprema za prijevoz 
19 07 063 000 Identifikacijski broj kontejnera 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Oznake (slova i/ili brojevi) kojima se identifikuje kontejner 

za prijevoz. 
Kontejner je posebna ojačana kutija za prijevoz tereta koja 

se može slagati jedna na drugu te koja se može horizontalno ili 
vertikalno premještati, osim u slučaju zračnog prijevoza. 

Kod zračnog prijevoza kontejneri su posebne ojačane kutije 
za prijevoz tereta koje se mogu horizontalno ili vertikalno 
premještati. 

U okviru ovog elementa podatka izmjenjivi sanduci i 
poluprikolice koje se koriste za cestovni i željeznički prijevoz 
smatraju se kontejnerima. 

Ako je primjenljivo, uz Identifikacijski broj kontejnera 
navodi se i šifra (prefiks) koju dodjeljuje Međunarodni biro za 
kontejnere i intermodalni prijevoz (BIC) za kontejnere 
obuhvaćene normom ISO 6346 standarda. 

Za izmjenjive sanduke i poluprikolice koristi se šifra ILU 
(intermodalne utovarne jedinice) uvedena kroz europski standard 
EN 13044. 

19 07 044 000 Broj naimenovanja robe u deklaraciji 
Za svaki kontejner upisuje se redni broj naimenovanja u 

deklaraciji za robu koja se prevozi u tom kontejneru. 

BROJ NAIMENOVANJA ROBE (Naimenovanje br.) 
JCI – polje 32 

11 03 000 000 Broj naimenovanja robe 
Popunjava se na razini: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
Upisuje se redni broj predmetnog naimenovanja u odnosu na 

ukupan broj naimenovanja navedenih u provoznoj deklaraciji, 
kada postoji više od jednog naimenovanja robe. 

Napomena: 
Ako se uz JCI za postupak provoza prilaže popis pošiljke iz 

Priloga 46. Odluke, ovo polje obrasca JCI za postupak provoza se 
dijagonalno precrtava. 

ŠIFRA ROBE 
JCI – polje 33 (1), 33(2) 

18 09 000 000 Šifra robe 
Popunjava se na razini: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
Ne koristi se za poštanske pošiljke i robu koja se prenosi 

fiksnim prijevoznim instalacijama. 
Upisuje se šifra robe Harmoniziranog sustava (6 cifara). 
18 09 056 000 Tarifni podbroj Harmoniziranog sustava 
U prvu podjelu polja 33 upisuje se tarifni podbroj robe koji 

se sastoji od šest cifara iz Harmoniziranog sustava (HS šifra robe). 
18 09 057 000 Šifra Kombinirane nomenklature 
U drugu podjelu polja 33 carinski organ može tražiti da se 

upišu dvije dodatne cifre iz Kombinirane nomenklature. 
Napomena: 
Ako se uz JCI za postupak provoza prilaže popis pošiljke iz 

Priloga 46. Odluke, ovo polje obrasca JCI za postupak provoza se 
dijagonalno precrtava. 

BRUTO MASA (kg) 
JCI – polje 35 

PPD/PPBD - D.E. broj (6/5) 
Napomena: 
Ako se uz JCI za postupak provoza prilaže popis pošiljke iz 

Priloga 46. Odluke, ovo polje obrasca JCI za postupak provoza se 
dijagonalno precrtava. 

18 04 000 000 Bruto masa (kg) 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
U deklaraciji bruto masa je težina robe sa ambalažom 

(pakiranjem), bez opreme za prijevoz. 
Ako je u bruto masu veću od 1 kg uključen dio mjerne 

jedinice (kg), može se zaokružiti na sljedeći način: 
- od 0,001 do 0,499: zaokružuje se na najbližu nižu 

vrijednost punog kilograma, 
- od 0,5 do 0,999: zaokružuje se na najbližu višu 

vrijednost punog kilograma. 
Bruto masu manju od 1 kg treba upisati kao "0" iza koje 

slijedi niz od najviše šest decimala bez "0" na kraju količine (na 
primjer 0,123 za pakiranje od 123 grama, 0,00304 za pakiranje od 
3 grama i 40 miligrama ili 0,000654 za pakiranje od 654 
miligrama). 

Upisuje se bruto masa robe obuhvaćene odgovarajućim 
prijavljenim naimenovanjem robe, izražena u kilogramima. 

Ako deklaracija obuhvaća više naimenovanja robe koja se 
odnose na robu koja je zajedno upakirana na takav način da je 
nemoguće utvrditi bruto masu robe za svako naimenovanje robe, 
ukupna bruto masa upisuje se samo na rauzini zaglavlja. 

NETO MASA (kg) 
JCI – polje 38 

18 01 000 000 Neto masa (kg) 
Popunjava se na razini: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
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Upisuje se neto masa robe obuhvaćene odgovarajućim 
prijavljenim naimenovanjem robe, izražena u kilogramima. 

Neto masa je masa robe bez ambalaže. 
Ako neto masa veća od 1 kg uključuje dijelove mjerne 

jedinice (kg), može se zaokružiti na sljedeći način: 
- od 0,001 do 0,499: zaokružuje se na najbližu nižu 

vrijednost punog kilograma, 
- od 0,5 do 0,999: zaokružuje se na najbližu višu 

vrijednost punog kilograma. 
Neto masu manju od 1 kg treba upisati kao "0" iza koje 

slijedi broj decimala do šest decimala bez "0" na kraju količine (na 
primjer 0,123 za pakiranje od 123 grama, 0,00304 za pakiranje od 
3 grama i 40 miligrama ili 0,000654 za pakiranje od 654 
miligrama). 

SKRAĆENA DEKLARACIJA/PRETHODNI 
DOKUMENT 
JCI – polje 40 

PPD/PPBD - D.E. broj (2/1) 
12 01 000 000 Skraćena deklaracija/Prethodni dokument 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Upisuje se podatak u svezi razduženja robe prijavljene u 

predmetnoj deklaraciji u svezi sa završetkom privremenog 
smještaja. 

Ovi detalji uključuju podatak o količini robe koja se 
razdužuje i odgovarajuću jedinicu mjere. 

12 01 001 000 Referentni broj 
Upisuje se referentni podatak za privremeni smještaj, 

prethodni carinski postupak ili odgovarajući carinski dokument. 
U slučaju da poslije izvoza slijedi provoz, upisuje se MRN 

izvozne deklaracije. 
Upisuje se Identifikacijski broj ili drugi prepoznatljiv 

referentni podatak za predmetni dokument. 
Ako MRN upućuje na prethodni dokument, referentni broj 

ima sljedeću strukturu: 
Polje Sadržaj Format Primjeri 

1 
Poslednje dvije cifre godine 
formalnog prihvaćanja deklaracije 
(GG) 

n2 21 

2 
Šifra carinskog ureda (koja 
uključuje i ISO alfa 2 šifru (slovna) 
za državu Bosnu i Hercegovinu 

an8 BA094013 

3 

Jedinstvena indentifikacija po 
godini i carinskom uredu 
(registarski broj prihvaćanja 
provozne deklaracije, kojem 
prethode nule ako nije šestocifren) 

an6 000001 

4 Identifikacijska šifra postupka a1 J 

5 Kontrolni broj an1 3 

Polje 1 i 2 popunjava se kako je naprijed objašnjeno u tabeli. 
U polje 3 upisuje se identifikacijska oznaka za predmetnu 

poruku. Svaka provozna deklaracija koja se obradi tijekom jedne 
godine mora imati jedinstven broj povezan sa predmetnim 
postupkom. 

U polje 4 upisuje se identifikacijska šifra (identifikator) 
postupka kako je propisano u tabeli u nastavku. 

U polje 5 upisuje se vrijednost koja je kontrolni broj za cijeli 
MRN. Ovim poljem omogućeno je otkrivanje grešaka prilikom 
preuzimanja cijelog MRN. 

Šifre koje se koriste u polju 4 Identifikacijska šifra 
postupka1: 

Šifra Postupak 

J Samo provozna deklaracija  

K Provozna deklaracija i izlazna sažeta deklaracija  

                                                                 
1 Šifre K, L i M primjenjuju se od dana početka primjene ulazne i izlazne sažete 

deklaracije u zajedničkom provoznom postupku. 

L Provozna deklaracija i ulazna sažeta deklaracija  

M 
Provozna deklaracija i izlazna sažeta deklaracija i ulazna sažeta 
deklaracija 

12 01 002 000 Vrsta 
Primjenjuju se sljedeće šifre: 

N235 Spisak kontejnera 
N270 Obavještenje o prijemu pošiljke 
N271 Otpremnica (popis paketa) 
N325 Predračun (proforma faktura) 
N337 Deklaracija za privremeni smještaj  
N355 Ulazna sažeta deklaracija 
N380 Komercijalna faktura 
N703 Interni tovarni list 
N704 Glavna teretnica (konosman) 
N705 Teretnica 
N714 Interna teretnica 
N720 Tovarni list CIM (željeznica) 
N722 Tovarni list SMGS (željeznica) 
N730 Sve vrste tovarnih listova za cestovni prijevoz 
N740 Zrakoplovni tovarni list 
N741 Glavni zrakoplovni tovarni list 
N750 Otpremnica (poštanski paketi) 
N760 Prijevozni dokument za multimodalni/kombinirani prijevoz 
N785 Robni manifest  
N787 Bordero (lista popisa pošiljke uz račun) 
N820 Provozna deklaracija "T" 
N821 Provozna deklaracija "T1" 
N822 Provozna deklaracija "T2" 
N825 T2L dokument 
N830 Deklaracija robe za izvoz 
N952 TIR karnet 
N955 ATA karnet 
NCLE Referenca/datum upisa u evidenciju deklaranta 
NMNS Teretni manifest - pojednostavljena procedura 
NMRN Izjava / obavještenje o MRN-u  

12 01 003 000 Vrsta pakiranja 
Upisuje se odgovarajuća šifra za označavanje vrste pakiranja 

koja je odgovarajuća za razduženje pakiranja. 
12 01 004 000 Broj pakiranja 
Upisuje se odgovarajući broj pakiranja koji se razdužuju. 
12 01 005 000 Mjerna veličina i jedinica mjere 

(kvalifikator) 
Koristi se propisana mjerna veličina. Ukoliko je primjenljivo 

može se koristiti dopunska jedinica mjere. 
12 01 006 000 Količina 
Upisuje se odgovarajuća količina koja se razdužuje. 
12 01 079 000 Dopuna informacija 
Upisuje se dopuna informacije u odnosu na prethodni 

dokument. 
Ovaj element podatka omogućava gospodarskom subjektu 

da dostavi bilo koju dopunsku informaciju koja se odnosi na 
prethodni dokument. 

12 01 007 000 Identifikator naimenovanja robe 
Upisuje se broj naimenovanja robe kako je prijavljeno u 

prethodnom dokumentu. 
DODATNE INFORMACIJE, PRILOŽENI 

DOKUMENTI, POTVRDE I ODOBRENJA 
JCI – polje 44 

12 02 000 000 Dodatne informacije 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Ovaj element podatka koristi se u odnosu na informaciju za 

koju nije propisano određeno polje u koje se ista treba upisati. 
Napomena: 
Ako se uz JCI za postupak provoza prilaže popis pošiljke iz 

Priloga 46. Odluke, ovo polje obrasca JCI za postupak provoza se 
dijagonalno precrtava. 
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12 02 008 000 Šifra 
Za označavanje dodatne informacije u svezi sa carinskim 

pitanjima koristi se petocifrena šifra: 
Šifra Opis 
0xxxx Opća kategorija 
2xxxx Za provoz 

Za provoz mogu se koristiti sljedeće šifre: 

Šifra Zakonska osnova Predmet Dodatna informacija 

00200 Prilog 24. Odluke 
Nekoliko dokumenata i 
stranaka  

"Razno" 

00300 Prilog 24. Oduke 
Deklarant i pošiljatelj su 
ista osoba 

"Pošiljatelj" 

00900 Članak 61. Zakona  
Razduženje privremenog 
smeštaja 

"PS" i broj odobrenja 

20100 
Članak 18. 
Konvencije 

Izvoz iz jedne ugovorne 
strane ili iz Unije koji 
podliježe ograničenjima 

Primjenjuje se nakon 
pristupanja Konvenciji o 
zajedničkom provoznom 
postupku, 1987. 

20200 
Članak 18. 
Konvencije 

Izvoz iz jedne ugovorne 
strane ili iz Unije koji 
podliježe ograničenjima 

Primjenjuje se nakon 
pristupanja Konvenciji o 
zajedničkom provoznom 
postupku, 1987. 

20300 
Članak 18. 
Konvencije  

Izvoz  

Primjenjuje se nakon 
pristupanja Konvenciji o 
zajedničkom provoznom 
postupku, 1987. 

12 02 009 000 Tekst 
Ako je potrebno, može se upisati bilo koji tekst za 

objašnjene prijavljene šifre. 
12 03 000 000 Priloženi dokumenti, potvrde i odobrenja, 

dodatni referentni podatci 
Popunjava se na razini: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
12 03 001 000 Referentni broj 
Korištenjem odgovarajuće šifre, upisuju se podatci koji se 

zahtjevaju prema specifičnim pravilima za primjenu propisa, 
zajedno sa referentnim podatcima dokumenata priloženih uz 
deklaraciju. 

12 03 002 000 Vrsta 
Nacionalni dokumenti, potvrde i odobrenja ili dokumenti, 

potvrde i odobrenja druge države priloženi uz provoznu 
deklaraciju, kao i dodatni referentni podatci, moraju se upisati u 
obliku odgovarajuće propisane šifre iza koje se navodi 
Identifikacijski broj ili drugi prepoznatljiv referentni podatak za 
predmetni dokument. 

Primjenjuju se sljedeće šifre: 
N003 Uvjerenje o kvaliteti robe 

N325 Faktura proforma (predračun) 

N380 Faktura komercijalna 

N821 Provozna deklaracija "T1" 

N851 Fitosanitarno uvjerenje 

N852 Sanitarno - zdravstveno uvjerenje 

N853 Veterinarsko uvjerenje 

N861  Uvjerenje o podrijetlu (univerzalno) 

N862 Izjava o podrijetlu 

N864 Potvrda o preferencijalnom podrijetlu 

N865 Potvrda o podrijetlu obrazac A 

N911 Uvozna dozvola 

N933 Deklaracija tereta (prispjeće) 

N941 Dozvola za embargo 

N954 Uvjerenje o podrijetlu EUR.1 

Napomena: 
Ostale šifre priloženih dokumenta, koje nisu prethodno 

navedene: N002, N018, N820, N822, N825, N951, C641, C656, 
C673, C690, L001, L079 i L100 primjenjuju se nakon pristupanja 
Bosne i Hercegovine Konvenciji o zajedničkom provoznom 
postupku, 1987. 

12 03 013 000 Broj naimenovanja ili broj stavke u 
dokumentu 

Upisuje se redni broj naimenovanja ili stavke u priloženom 
dokumentu (na primjer potvrda, odobrenje, dozvola, ulazni 
dokument i tako dalje), koji odgovara predmetnom naimenovanju 
robe. 

12 03 079 000 Dopuna informacija 
Ovaj element podatka koristi se u odnosu na infomaciju za 

priloženi dokument za koju nije propisano određeno polje u koje 
se ista treba upisati. 

12 04 000 000 Dodatni referentni podatci 
12 04 001 000 Referentni broj 
Upisuje se referentni broj bilo koje sačinjene dopunske 

informacije koja nije obuhvaćena priloženim dokumentima, 
prijevoznim dokumentima ili dopunom informacija. 

12 04 002 000 Vrsta 
Dodatni referentni podatci moraju se upisati u obliku 

odgovarajuće šifre propisane u Glavi II Priloga 38. Odluke. Popis 
dodatnih referentnih podataka i njihove šifre nalaze se u bazi 
podataka carinskog organa. 

12 05 000 000 Prijevozni dokument 
Ovaj element podatka uključuje vrstu i referentne podatke 

prijevoznog dokumenta. 
12 05 001 000 Referentni broj 
Upisuje se referentni broj prijevoznog dokumenta. 
Za elektronički prijevozni dokument kao provozna 

dekaracija upisuje se referentni broj prijevoznog dokumenta koji 
se koristi kao provozna deklaracija (ne koristi se u nacionalnoj 
primjeni NCTS-a). 

12 05 002 000 Vrsta 
Upisuje se odgovarajuća šifra, za označavanje vrste 

dokumenta. 
Primjenjuju se sljedeće šifre: 

N235 Popis kontejnera 

N271 Otpremnica (popis paketa) 

N703 Interni tovani list 

N704 Glavna teretnica 

N705 Teretnica 

N714 Interna teretnica 

N720 Tovarni list CIM (željeznica) 

N722 Tovarni list SMGS (željeznica) 

N730 Sve vrste tovarnih listova za cestovni prijevoz 

N740 Zrakoplovni tovarni list 

N741 Zrakoplovni tovarni list - glavni 

N750 Otpremnica (poštanski paketi) 

N760 Prijevozni dokument za multimodalni/kombinirani prijevoz (opći) 

N785 Robni manifest 

N787 Specificija popisa pošiljke uz fakturu (bordero) 

N952 TIR karnet 

N955 ATA karnet 

12 08 000 000 Referentni broj/UCR 
JCI – polje 44 

PPD/PPBD - D.E. broj (2/4) 
Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Upisuje se jedinstveni trgovački referentni broj koji je 

predmetna osoba dodijelila predmetnoj pošiljci. 
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Može biti u obliku šifre Svjetske carinske organizacije (ISO 
15459) ili drugi odgovarajući oblik. Ovaj broj omogućava pristup 
tim navedenim komercijalnim podatcima koji su predmet interesa 
carinskog organa. 

12 12 000 000 Odobrenje 
12 12 000 000 Vrsta 
Primjenjuju se sljedeće šifre za odobrenja: 

C521 Odobrenje za status ovlaštenog pošiljatelja (čl. 288. točka c) ove odluke) 
C522 Odobrenje za status ovlaštenog primatelja (čl. 288. točka d) ove odluke) 
C523 Odobrenje za korištenje posebnih plombi (čl. 288. točka b) ove odluke) 

12 12 001 000 Referentni broj 
Upisuje se referenti broj svih odobrenja koja su potrebna za 

provoznu deklaraciju. 
13 14 000 000 Ostali sudionici u lancu opskrbljivanja 

JCI – polje 44 
PPD/PPBD - D.E. broj (3/37) 

Popunjava se na razini: zaglavlja i naimenovanja robe 
provozne deklaracije. 

Ovdje se mogu upisati dodatni sudionici u lancu 
opskrbljivanja kako bi se pokazalo da je cjelokupni lanac 
opskrbljivanja obuhvatio gospodarske subjekte koji su imali status 
AEO. 

Ako se koristi ova klasa podatka upisuje se šifra uloge u 
lancu opskrbljivanja i Identifikacijski broj, u protivnom, ovaj 
element podatka je neobvezan. 

13 14 031 000 Uloga 
Upisuje se odgovarajuća šifra uloge koja određuje ulogu 

ostalih sudionika u lancu opskrbljivanja. 
Prijaviti se mogu i sljedeći sudionici: 

Šifra uloge Sudionik Opis 

CS  Konsolidator  

Špediter koji pojedinačne manje pošiljke spaja u 
jednu veću pošiljku (u postupku konsolidacije) 
koja se dostavlja drugom učesniku koja razdvaja 
konsolidiranu pošiljku na njene prvobitne cjeline 

MF  Proizvođač  Sudionik koji proizvodi robu  

FW  Špediter Sudionik koji otprema robu  

WH  Posjednik skladišta  
Sudionik koja preuzima odgovornost za robu 
koja je smještena u skladište  

13 14 017 000 Identifikacijski broj 
Upisuje se Identifikacijski broj osobe koja je sudionik u 

lancu opskrbljivanja. Za ostale sudionike koji su registrirani u 
Bosni i Hercegovini upisuje se njihov I.B. iz Jedinstvenog registra 
obveznika neizravnih poreza. 

16 17 000 000 Propisani plan puta 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koristeći odgovarajuće šifre, navodi se da li je primjenjen 

propisani plan puta. 
Propisani plan puta određuje put kojim će se roba kretati od 

polaznog carinskog ureda do odredišnog carinskog ureda po 
ekonomski opravdanom planu puta. 

Koriste se sljedeće šifre: 
0 Od polaznog carinskog ureda do odredišnog carinskog ureda roba se neće 

kretati ekonomski opravdanim planom puta 
1 Od polaznog carinskog ureda do odredišnog carinskog ureda roba će se 

kretati ekonomski opravdanim planom puta 

KORISNIK POSTUPKA PROVOZA (Glavni obveznik) 
JCI – polje 50 

PPD/PPBD - D.E. broj (3/22-3/23) 
13 07 000 000 Korisnik postupka provoza 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
13 07 016 000 Naziv 
Upisuje se puno ime (fizičke osobe ili pravne osobe) i adresa 

korisnika postupka provoza. Prema potrebi, upisuje se i puno ime 
(fizičke osobe ili pravne osobe) ovlaštenog zastupnika koji 
podnosi provoznu deklaraciju u ime korisnika postupka provoza. 

13 07 017 000 Identifikacijski broj 

Upisuje se idenifikacijski broj korisnika postupka provoza. 
Za korisnika postupka provoza koji je registriran u Bosni i 
Hercegovini upisuje se I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
neizravnih poreza. 

PROVOZNI CARINSKI URED (PREDVIĐENI 
PROVOZNI CARINSKI UREDI I DRŽAVE) 

JCI – polje 51 
PPD/PPBD - D.E. broj (5/7) 

17 04 000 000 Provozni carinski ured 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
17 04 001 000 Šifra 
Upisuje se šifra predviđenog carinskog ureda nadležnog za 

mjesto preko kojeg pošiljka koja se provozi preko stranog 
carinskog područja u postupku provoza napušta carinsko područje 
Bosne i Hercegovine i carinskog ureda nadležnog za mjesto preko 
kojeg takva pošiljka ponovo ulazi u carinsko područje Bosne i 
Hercegovine ili mjesto ulaska na područje ugovorne strane 
Konvencije o zajedničkom provoznom postupku kada se roba 
kreće u okviru postupka provoza ili carinskog ureda nadležnog za 
mjesto izlaska sa područja ugovorne strane Konvencije kada roba 
napušta to područje tijekom postupka provoza preko granice 
između ugovorne strane Konvencije i treće države. 

Koristeći odgovarajuće šifre, upisuju se referentni brojevi 
predmetnih carinskih ureda. 

Napomena: 
Vidjeti ODJELJAK C ovog priloga, Napomenu broj [17]. 

VRSTA OSIGURANJA 
JCI – polje 52 

99 02 000 000 Vrsta osiguranja 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koriste se sljedeće šifre: 

Opis Šifra

Za oslobađanje od polaganja osiguranja (članak 108. stavak (4) Zakona i članak 
304. stavak (2) točka c) Odluke  

0 

Za sveobuhvatno osiguranje (članak 108. stavak (2) točka b) Zakona, članak 
288. stavak (1) točka a) Odluke i čl. 303. do 309. Odluke) 

1 

Za pojedinačno osiguranje koje daje jamac (članak 108. stav (2) točka a) 
Zakona, članak 250 stavak (1), točka b) Odluke i članak 256. Odluke)  

2 

Za pojedinačno osiguranje u obliku gotovinskog depozita (pologa) (članak 108. 
stavak (2) točka a) Zakona, članak 250 stavak (1), točka a) Odluke i članak 255. 
Odluke)  

3 

Za pojedinačno jamstvo u obliku kupona (članak 108. stavak (2) točka a) 
Zakona i članak 257. Odluke)  

4 

Za oslobađanje od obveze polaganja osiguranja za iznos uvoznih ili izvoznih 
pristojbi koji ne prelazi određeni iznos (članak 213. stavak (5) Zakona) 

5 

Za osiguranje koje se ne zahtijeva (članak 213. stavak (4) Zakona) 8 

Za pojedinačno osiguranje određeno točkom 3. Priloga 36. Odluke  9 

99 03 000 000 Podatci o osiguranju 
99 03 0 69 000 GRN 
Upisuje se referentni broj osiguranja. 
99 03 070 000 Pristupna šifra 
Upisuje se pristupna šifra. 
Napomena: 
Za podatak "pristupna šifra" vidjeti ODJELJAK C ovog 

priloga, Napomenu broj [17]. 
99 03 012 000 Valuta 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se valuta BAM u kojoj 

će se utvrditi iznos koji treba pokriti osiguranje. 
99 03 071 000 Iznos koji treba pokriti 
Upisuje se iznos duga koji može nastati u svezi sa 

određenom provoznom deklaracijom, a koji će biti pokriven 
osiguranjem. 

99 03 072 000 Garantni carinski ured 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se referentni broj 

carinskog ureda u kojem je osiguranje registrirano. 
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Napomena: 
Za podatak "garantni caranski ured" vidjeti ODJELJAK C 

ovog priloga, Napomenu broj [17]. 
99 03 073 000 Ostali referentni podatci o osiguranju 
Ovaj podatak se upisuje ako se za vrstu osiguranja koristi 

šifra 8, a isti se može upisati i ako se za vrstu osiguranja koristi 
šifra 3. Ovaj podatak se ne može koristiti za druge vrste 
osiguranja. 

99 04 000 000 Osiguranje ne važi za 
JCI – polje 52 
PPD/PPBD - D.E. broj (8/2-8/3-8/4) 
Ako osiguranje ne važi za sve države zajedničkog provoza, 

poslije "Ne važi za" upisuje se odgovarajuća šifra za predmetnu 
državu ili države. 

Napomena: 
Vidjeti ODJELJAK C ovog priloga, Napomenu broj [17]. 

ODREDIŠNI CARINSKI URED 
JCI – polje 53 

PPD/PPBD - D.E. broj (5/6) 
17 05 000 000 Odredišni carinski ured 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
17 05 001 000 Šifra 
Koristeći odgovarajuću šifru iz Priloga 2. ove upute, upisuje 

se referentni broj carinskog ureda u kojoj se postupak provoza 
završava. 

PRETOVAR 
JCI – polje 55 

PPD/PPBD - D.E. broj (7/1) 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Popunjava se samo u slučaju pretovara robe za vrijeme 

postupka provoza. Prijevoznik mora popuniti prva tri reda tog 
polja ako se, u toku predmetnog postupka, pretovar robe vrši iz 
jednog prijevoznog sredstva u drugo, ili iz jednog kontejnera u 
drugi. 

Međutim, ako se roba prevozi u kontejnerima koji će se 
prevoziti cestovnim prijevoznim sredstvom, carinski organ može 
odobriti korisniku postupka provoza da ne popunjava polje 7/7 - 
7/8 PPD, ako zbog logističkih razloga u mjestu polaska nije 
moguće navesti identitet i nacionalnost prijevoznog sredstva u 
trenutku sačinjavanja provozne deklaracije, te ako carinski organ 
može osigurati da će točni podatci o prijevoznom sredstvu biti 
naknadno upisani u polje 7/1 PPD. 

Podatke u polju F, poslije pretovara, potvrđuje najbliži 
carinski ured. 

Ovo polje može biti popunjeno ručno, u kom slučaju podatci 
moraju biti upisani kemijskom olovkom i velikim tiskanim 
slovima. 

DRUGE NEZGODE TIJEKOM 
PRIJEVOZA/POJEDINOSTI I PODUZETE MJERE 

JCI – polje 56 
PPD/PPBD - D.E. broj (7/19) 

Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Upisuju se podatci o nepredviđenim okolnostima ili višoj sili 

nastaloj za vrijeme prijevoza u postupku provoza do odredišnog 
carinskog ureda. 

Osim toga, ako je roba utovarena na poluprikolicu, a vučno 
vozilo je promijenjeno tijekom puta (bez rukovanja robom ili 
pretovara robe), u ovo polje moraju se upisati registarske oznake i 
nacionalnost novog vučnog vozila. U tom slučaju nije potrebna 
ovjera nadležnog carinskog organa. 

Ovo polje može biti popunjeno ručno, u kom slučaju podatci 
moraju biti upisani kemijskom olovkom i velikim tiskanim 
slovima. 

PLOMBE – stavljene plombe 
JCI – polje D 

PPD/PPBD - D.E. broj (7/19) 
19 10 000 000 Plombe 
Popunjava se na razini: zaglavlja provozne deklaracije. 
Upisuje se broj plombi stavljenih na opremu za prijevoz, ako 

je primjenljivo. 
19 10 015 000 Identitet 
Ovaj podatak upisuje se ako ovlašteni pošiljalac podnosi 

deklaraciju za koju se sukladno sa odobrenjem zahtijeva upotreba 
posebnih plombi ili je korisniku postupka provoza odobrena 
upotreba posebnih plombi. 

 

Prilog 2. 
Šifre carinskih ureda 
  Organizacijske jedinice Šifra 

IRegionalni centar BANJA LUKA   BA094005
1.Carinska ispostava Banja Luka   BA094013 

1.1. Carinski referat Pošta Banja Luka   BA094064 
1.2. Carinski referat Slobodna zona Banja Luka   BA094085 

2. Carinska ispostava Zračna luka Banja Luka   BA094080 
3.Carinska ispostava Bihać   BA010102 

3.1. Carinski referat Granični prijelaz Izačić    BA010107 
3.2. Carinski referat Željeznička stanica Martin 

Brod 
  BA010103 

3.3. Carinski referat Granični prijelaz Užljebić    BA010108 
3.4. Carinski referat Granični prijelaz Strmica    BA010007 

4.Carinska ispostava Velika Kladuša   BA010106 
4.1. Carinski referat Granični prijelaz Hukića Brdo   BA010104 

5.Carinska ispostava Novi Grad   BA092029 
5.1. Carinski referat Granični prijelaz Kostajnica   BA092088 
5.2. Carinski referat Granični prijelaz Gradina    BA092061 
5.3. Carinski referat Željeznička stanica Dobrljin   BA092010 
5.4. Carinski referat Granični prijelaz Novi Grad   BA092037 
5.5. Carinski referat Granični prijelaz Kozarska 

Dubica  
  BA092100 

6.Carinska ispostava Gradiška   BA094021 
6.1. Carinski referat Granični prijelaz Gradiška   BA094161 

7.Carinska ispostava Šamac   BA098086 
7.1. Carinski referat Granični prijelaz Šamac   BA010202 
7.2. Carinski referat Željeznička stanica Šamac    BA098094 

8.Carinska ispostava Brod   BA098035 
8.1. Carinski referat Granični prijelaz Brod   BA098060 

9.Carinska ispostava Prijedor   BA092045 
10.Carinska ispostava Donji Svilaj   BA010205 

10.1.Carinski referat Granični prijelaz Donji Svilaj   BA010206 
II Regionalni centar SARAJEVO   BA010900

1.Carinska ispostava Sarajevo   BA010902 
1.1. Carinski referat Slobodna zona Sarajevo    BA010908 
1.2. Carinski referat Pošta Sarajevo   BA010903 

2.Carinska ispostava Zračna luka Sarajevo   BA010904 
3.Carinska ispostava Višegrad    BA096016 

3.1. Carinski referat Granični prijelaz Vardište    BA096024 
3.2. Carinski referat Granični prijelaz Uvac    BA096040 
3.3. Carinski referat Granični prijelaz Ustibar    BA096059 
3.4. Carinski referat Željeznička stanica Goleš-

Štrpci  
  BA096105 

3.5. Carinski referat Granični prijelaz Metaljka    BA096083 
3.6. Carinski referat Granični prijelaz Vitina   BA096091 
3.7. Carinski referat Granični prijelaz Hum   BA096075 

4.Carinska ispostava Zenica   BA010402 
5.Carinska ispostava Kiseljak   BA010608 
6.Carinska ispostava Visoko   BA010407 

6.1. Carinski referat Slobodna zona Visoko   BA010408 
7.Carinska ispostava Sokolac    BA091049 
8.Carinska ispostava Goražde    BA010501 

III Regionalni centar MOSTAR   BA010700
1.Carinska ispostava Mostar   BA010701 

1.1. Carinski referat Slobodna zona Mostar   BA010705 
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1.2. Carinski referat Pošta Mostar   BA010703 
1.3. Carinski referat Granični prijelaz Gabela   BA010702 
1.4. Carinski referat Granični prijelaz Doljani   BA010707 

2.Carinska ispostava Aerodrom Mostar   BA010704 
3.Carinska ispostava Čapljina   BA010706 

3.1. Carinski referat Željeznička stanica Čapljina   BA010711 
4.Carinska ispostava Grude   BA010801 

4.1. Carinski referat Granični prijelaz Gorica   BA010807 
4.2. Carinski referat Granični prijelaz Osoje    BA010808 
4.3. Carinski referat Granični prijelaz Orahovlje   BA010809 
4.4. Carinski referat Granični prijelaz Crveni Grm   BA010806 
4.5. Carinski referat Granični prijelaz Bijača    BA010810 
 4.6. Carinski referat Granični prijelaz Zvirići   BA010805 

5.Carinska ispostava Trebinje   BA095010 
5.1. Carinski referat Granični prijelaz Deleuša   BA095079 
5.2. Carinski referat Granični prijelaz Klobuk   BA095028 
5.3. Carinski referat Granični prijelaz Zubci   BA095036 

6.Carinska ispostava Ljubuški   BA010802 
7.Carinska ispostava Livno   BA010001 
8.Carinska ispostava Tomislavgrad   BA010003 

8.1. Carinski referat Granični prijelaz Kamensko   BA010006 
8.2. Carinski referat Granični prijelaz Prisika   BA010008 

9.Carinska ispostava Travnik   BA010601 
10.Carinska ispostava Neum   BA010708 

10.1. Carinski referat Granični prijelaz Neum I   BA010709 
10.2. Carinski referat Granični prijelaz Neum II   BA010710 
10.3. Carinski referat Granični prijelaz Ivanica   BA095044 
10.4. Carinski referat Granični prijelaz Trebimlja   BA010712 

IV Regionalni centar TUZLA   BA010300
1.Carinska ispostava Tuzla   BA010301 

1.1. Carinski referat Slobodna zona Tuzla   BA010305 
2.Carinska ispostava Aerodrom Tuzla   BA010304 
3.Carinska ispostava Orašje   BA010201 

3.1. Carinski referat Granični prijelaz Orašje   BA010204 
4.Carinska ispostava Brčko    BA097039 

4.1. Carinski referat Granični prijelaz Brčko    BA097063 
4.2. Carinski referat Željeznička stanica Brčko   BA097047 

5.Carinska ispostava Zvornik   BA093017 
5.1. Carinski referat Granični prijelaz Karakaj   BA093041 
5.2. Carinski referat Granični prijelaz Šepak   BA093033 
5.3. Carinski referat Granični prijelaz Bratunac   BA093076 
5.4. Carinski referat Granični prijelaz Skelani   BA093068 
5.5. Carinski referat Željeznička stanica Zvornik    BA093025 

6.Carinska ispostava Bijeljina    BA097012 
6.1. Carinski referat Granični prijelaz Pavlovića

Most  
  BA097071 

6.2. Carinski referat/Granični prijelaz Rača    BA097098 
6.3. Carinski referat Željeznička stanica Bijeljina   BA097020 

7.Carinska ispostava Doboj   BA098019 
8.Carinska ispostava Tešanj   BA010406 
9.Carinska ispostava Bratunac   BA093070 

9.1.Carinski referat Granični prijelaz Bratunac-Novi 
most 

  BA093078 

 
V Središnji ured Banja Luka (Centralni ured za

provjere i naplatu, Centralni garantni ured)  
  BA030000 

 
 

На основу члана 15. Закона о Управи за индиректно 
опорезивање ("Службени гласник БиХ", број 89/05) и члана 
61. став (2) Закона о управи ("Службени гласник БиХ", бр. 
32/02, 102/09 и 72/17), а у вези са чл. 143. и 144. Одлуке о 
спровођењу Закона о царинској политици у Босни и 
Херцеговини ("Службени гласник БиХ", бр. 13/19, 54/19, 
21/20, 47/21 и 49/21), директор Управе за индиректно 
опорезивање доноси 

УПУТСТВО 
О ПОПУЊАВАЊУ ЦАРИНСКЕ ДЕКЛАРАЦИЈЕ ЗА 

ПОСТУПАК ПРОВОЗА У ПИСАНОЈ ФОРМИ 

ДИО ПРВИ - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 
(Предмет) 

(1) Овим упутством прописује се: 
а) начин попуњавања и подношења царинске 

декларације за поступак провоза у писаној форми у 
резервном поступку (у даљем тексту: провозна 
декларација у писаној форми), на националном 
нивоу (у царинском подручју Босне и 
Херцеговине) од стране корисника поступка 
провоза, укључујући овлашћеног пошиљаоца и 
овлашћеног примаоца, и у случају када робу 
превозе путници који немају директан приступ 
електронском систему провоза. 

б) шифре које се користе за попуњавање провозне 
декларације у писаној форми. 

(2) Резервни поступак провоза спроводи се на начин 
прописан Прилогом 45. Одлуке о спровођењу Закона о 
царинској политици у Босни и Херцеговини ("Службени 
гласник БиХ", бр. 13/19, 54/19, 21/20 и 47/21 и 49/21, у 
даљем тексту: Одлука) и Упутством о спровођењу 
провозног поступка употребом резервног поступка 
("Службени гласник БиХ", број: 40/21). 

Члан 2. 
(Употреба израза у мушком и женском роду) 

Ријечи које су ради прегледности наведене у једном 
роду без дискриминације односе се и на мушки и на женски 
род. 

Члан 3. 
(Закони и други прописи) 

Ако није другачије наведено у овом упутству, 
подразумијева се да свако упућивање у овом упутству на 
законе и друге прописе укључују измјене и допуне тих закона 
и других прописа које су ступиле на снагу до датума ступања 
на снагу овог упутства и након тог датума. 

Члан 4. 
(Правни основ) 

Провозна декларација у писаном облику заснива се на 
сљедећим одредбама: 

а) чл. 71. до 72., члан 73. тачка а) и чл. 74. до 89. 
Закона о царинској политици у Босни и 
Херцеговини ("Службени гласник БиХ", број: 
58/15, у даљем тексту: Закон), 

б) чл. 130. до 148., члан 150., чл. 262. до 270., члан 
287., члан 288. тачка и) и члан 288 а) Одлуке, 

ц) Прилози: 
1) Прилог 17. Одлуке (Образац ЈЦИ - сет од 

осам примјерака, чл. 139. и 146. Одлуке), 
2) Прилог 18. Одлуке (Образац ЈЦИ - 

комбиновани сет, чл. 139. и 146. Одлуке), 
3) Прилог 19. Одлуке (Континуирани (BIS) 

образац из сета од осам примјерака, члан 139. 
Одлуке), 

4) Прилог 20. Одлуке (Континуирани (BIS) 
образац из сета од по четири примјерка за 
штампање путем система електронске обраде 
царинских декларација, члан 139. Одлуке), 
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5) Прилог 21. Одлуке (Означавање примјерака 
образаца из Прилога 17. и Прилога 19. 
Одлуке на којима се самокопирањем морају 
појавити подаци, члан 146. Одлуке), 

6) Прилог 22. Одлуке (Означавање примјерака 
образаца из Прилога 18. и Прилога 20. 
Одлуке на којима се самокопирањем морају 
појавити подаци, члан 146. Одлуке), 

7) Прилог 23. Одлуке (Објашњење Јединствене 
царинске декларације, члан 143. Одлуке), 

8) Прилог 24. Одлуке (Шифре које се користе у 
обрасцима ЈЦИ, члан 144. Одлуке), 

9) Прилог 33. Одлуке (ТC 31, потврда о 
свеобухватном осигурању), 

10) Прилог 38. Одлуке (Формати и шифре 
заједничких захтјева у погледу података за 
провозну декларацију и обавјештење о 
предочењу робе), 

11) Прилог 39. Одлуке (Заједнички захтјеви у 
погледу података за провозну декларацију и 
обавјештење о предочењу робе), 

12) Прилог 40. Одлуке (Провозни пратећи 
документ), 

13) Прилог 41. Одлуке (Попис наименовања 
провоза), 

14) Прилог 42. Одлуке (Провозни/безбједоносни 
пратећи документ), 

15) Прилог 43. Одлуке (Провозни/безбједносни 
попис наименовања), 

16) Прилог 45. Одлуке (Резервни поступак 
провоза), 

17) Прилог 46. Одлуке (Попис пошиљке) и 
Прилог 47. Одлуке (Објашњење за попис 
пошиљке), 

д) Упутства о cпровођењу провозног поступка 
употребом резервног поступка ("Службени 
гласник БиХ", број: 40/21). 

Члан 5. 
(Дефиниције) 

(1) У сврху примјене овог упутства, поједини изрази имају 
сљедеће значење: 
а) "поступак провоза" – поступак у којем се роба под 

царинским надзором превози од једне до друге 
царинске канцеларије у царинском подручју Босне 
и Херцеговине, 

б) "царинска декларација за поступак провоза" (у 
даљем тексту: провозна декларација) - захтјев или 
радња којом лице, у прописаној форми и на 
прописани начин, захтијева стављање робе у 
царински поступак провоза, 

ц) "електронски систем провоза" значи електронски 
систем који се користи за електронску размјену 
података поступка провоза - Нови електронски 
провозни систем (NCTS), 

д) "провозни пратећи документ" (у даљем тексту: 
ППД) – документ који се штампа из 
информационог система, који прати робу и 
заснован је на подацима из провозне декларације, 

е) "провозни/безбједносни пратећи документ" (у 
даљем тексту: ППБД) – документ који се штампа 
из информационог система, који прати робу и 
заснован је на подацима из провoзне и из улазне 
сажете или излазне сажете декларације, 

ф) "корисник поступка провоза" (главни обвезник) - 
лице које подноси провозну декларацију или лице 
у чије име се подноси провозна декларација, 

г) "заступник" - било које лице које именује друго 
лице да предузима царинске формалности које се 
захтијевају према царинским прописима у 
поступку пред царинским органом (чл. 5. и 6. 
Закона), 

х) "царинске формалности" - радње које предузимају 
лица и царински орган с циљем примјене 
царинских прописа, 

и) "предочење робе царини" (у даљем тексту: 
предочење робе) - на прописани начин 
обавјештавање царинског органа о приспијећу 
робе у царинску канцеларију или у било које друго 
мјесто које је одредио или одобрио царински 
орган, 

ј) "главни референтни број" (Master Reference 
Number, у даљем тексту: МRN број) - регистарски 
број који додјељује надлежна царинска 
канцеларија царинској декларацији, коришћењем 
система електронске размјене података, 

к) "FRN број" (Fallback Reference Number) - 
регистарски број који број додјељује надлежна 
царинска канцеларија царинској декларацији у 
резервном поступку провоза, 

л) "подаци потребни за идентификацију робе" - 
подаци који се користе за идентификацију робе у 
трговинском смислу и омогућавају царинском 
органу да изврши тарифно сврставање робе, као и 
да одреди количину робе, 

н) "пуштање робе" - радња царинског органа којом 
робу ставља на располагање уз услове и у сврхе 
одређене царинским поступком провоза у који је 
роба стављена, 

о) "ималац одобрења" - лице којем је у складу са 
царинским прописима издато одговарајуће 
одобрење за поједностављења у поступку провоза, 

п) "идентификациони број" (у даљем тексту: И.Б.) - 
идентификациони број јединствен у царинском 
подручју Босне и Херцеговине који је додијељен 
обвезнику индиректних пореза од стране Управе за 
индиректно опорезивање, 

р) "пуно име" - име и презиме ако је у питању 
физичко лице, односно пуни назив ако је у питању 
правно лице или удружење лица. 

с) "резервни поступак" - поступак који се заснива на 
кориштењу писаних (папирних) докумената, 
успостављен како би се омогућило подношење 
провозне декларације и праћење поступка провоза 
када није могуће примијенити поступак који се 
заснива на систему електронске размјене података. 

(2) Други изрази који се користе у овом упутству, а којима 
није одређено значење овим упутством, имају значење 
према Закону и Одлуци. 

Члан 6. 
(Примјена провозне декларације у писаној форми) 

(1) Провозна декларација у писаној форми примјењује се у 
сљедећим случајевима: 
а) када робу превозе путници који немају директан 

приступ електронском систему провоза, 
б) у случају када се примјењује резервни поступак 

провоза због привременог квара: 
1) електронског система провоза, 
2) компјутерског система корисника поступка 

провоза, који се користи за подношење 
електронске провозне декларације, 
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3) електронске везе између компјутерског 
система корисника поступка провоза и новог 
електронског провозног система (NCTS), 

ц) када царински орган тако одлучи. 
(2) Као провозна декларација у писаној форми могу се 

користити сљедећа документа: 
а) јединствена царинска исправа (ЈЦИ), 
б) ЈЦИ одштампана компјутерским системом 

привредног субјекта на обичном папиру, у складу с 
Прилогом 39. као и Прилогом 23. Одлуке, осим ако 
је у Прилогу 39. наведено другачије, или 

ц) провозни пратећи документ/провозни безбједносни 
пратећи документ, без МRN броја, уз који се 
прилаже попис наименовања провоза или 
провозни/безбједносни попис наименовања, у 
складу с Прилогом 40., 41., 42., 43. Одлуке. 

(3) Провозна декларација за путнике попуњава се у складу с 
чланом 263. Одлуке, коришћењем сета обрасца ЈЦИ за 
поступак провоза. 

ДИО ДРУГИ - ФОРМАЛНОСТИ ПОПУЊАВАЊА 
ПРОВОЗНЕ ДЕКЛАРАЦИЈЕ У ПИСАНОЈ ФОРМИ 

Члан 7. 
(Обавезе корисника поступка провоза/заступника које 

произилазе из подношења провозне декларације у писаној 
форми) 

(1) Провозна декларација у писаној форми мора садржавати 
све податке неопходне за примјену прописа којима је 
уређен царински поступак провоза за који се роба 
пријављује и мора бити потписана од стране њеног 
подносиоца. 

(2) Потпис корисника поступка провоза или, према 
потреби, његовог овлашћеног заступника, чини га 
одговорним у погледу свих података који се односе на 
поступак провоза у складу са одредбама о провозу 
садржаним у Закону, Одлуци и овом упутству. 

(3) У погледу спровођења царинских формалности за 
провоз и царинских формалности на одредишту, у 
интересу је сваког лица које је укључено у предметне 
радње да провјери садржај царинске декларације прије 
него је потпише и поднесе царинској канцеларији. 
Посебно, ако предметно лице открије било које 
неслагање између робе коју треба пријавити и података 
који су већ наведени у документима који се користе, то 
лице је обавезно одмах обавијестити царинску 
канцеларију, како би биле предузете потребне царинске 
формалности. 

(4) Сходно члану 74. став (2) Закона, корисник поступка 
провоза је дужан уз провозну декларацију у писаној 
форми приложити сва документа потребна ради 
примјене прописа којима је уређен провозни поступак. 
Сходно члану 80. тачка а) Закона, на захтјев царинског 
органа, корисник поступка провоза је дужан доставити и 
друга документа у сврху провјере тачности података 
садржаних у провозној декларацији. 

(5) На основу члана 272. Закона и члана 142. Одлуке, 
провозна декларација у писаној форми попуњава се на 
једном од језика у службеној употреби у Босни и 
Херцеговини. 

(6) Провозна декларација мора се попунити исправно, а 
подаци уписани у провозну декларацију морају бити 
потпуни, тачни и истинити. Сходно члану 131. став (1) 
Одлуке и одредби става (8), (9), (10) и (11) Одјељка Ц, 
Глава I Прилога 23. Одлуке, када се полазној царинској 
канцеларији поднесе провозна декларација коју је 
потписао корисник поступка провоза или његов 

овлашћени заступник, сматра се да то лице пријављује 
предметну робу за поступак провоза и одговорно је у 
складу са прописима за: 
а) тачност и потпуност података наведених у 

провозној декларацији, 
б) вјеродостојност, тачност и потпуност свих 

докумената приложених уз провозну декларацију, 
ц) поштовање свих обавеза повезаних са стављањем 

предметне робе у поступак провоза. 

Члан 8. 
(Коришћење ЈЦИ као провозне декларације у писаној форми) 
(1) ЈЦИ за поступак провоза у писаној форми сачињава се 

на обрасцу из прилога 17. Одлуке у складу са 
структуром и појединостима података и шифрама који 
су наведени у Прилогу 38. и 39. Одлуке и Прилогу 1. и 
2. овог упутства, те у Прилогу 23. и 24. Одлуке, уколико 
нису у супротности са структуром и појединостима 
података који су наведени у Прилогу 38. и 39 Одлуке. 

(2) ЈЦИ за поступак провоза у писаној форми се подноси у 
сетовима који се састоје од одређеног броја примјерака 
образаца потребних за провођење поступка провоза. 

(3) Обрасци се штампају на самокопирајућем папиру 
пресвученом за писање, масе најмање 40 g/m2. Папир 
мора бити довољно непрозиран тако да подаци на једној 
страни не утичу на читкост података на другој страни, а 
чврстоћа папира мора бити таква да се приликом 
уобичајеног коришћења лако не трга или гужва. 

(4) Обрасци из сета од осам примјерака који се користе за 
поступак провоза су: 1, 4, 5 и зелене су позадине. 
Обрасци имају сљедећу намјену: 
а) образац број 1 - намијењен је царинској 

канцеларији у којој се обављају провозне 
формалности (полазна царинска канцеларија), која 
овај примјерак задржава и архивира заједно са 
копијом остале приложене документације, 

б) образац број 4 – прати робу стављену у поступак 
провоза и намијењен је одредишној царинској 
канцеларији, 

ц) образац број 5 – прати робу стављену у поступак 
провоза, а користи се за потврду пријема робе и 
враћа се полазној царинској канцеларији. 

(5) Поља ЈЦИ за поступак провоза у писаној форми су 
означена бројевима и словима, а попуњавају се сљедећа 
поља означена бројевима: поље 1 (трећа подјела), поље 
2, 3, 4, 5, 6, 8, 14, 15, 17, 17а, 18 (прва и друга подјела), 
19, 21 (прва и друга подјела), 25, 26, 27, 30, 31, 32 и 33 
(прва и друга подјела), 35, 38, 40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 и 
56. 

(6) Словна поља ЈЦИ обрасца: Ц, Д, И, Ф и Г попуњавају се 
од стране поступајуће царинске канцеларије (полазне, 
одредишне и канцеларије надлежне за регистрацију 
инцидената током поступка провоза) и овлашћеног 
пошиљаоца и овлашћеног примаоца на начин како је 
описано Упутством о спровођењу провозног поступка 
употребом резервног поступка ("Службени гласник 
БиХ", број: 40/21) и Прилогом 45. Одлуке. 

(7) Образац ЈЦИ може се допунити са једним или више 
допунских образаца (у даљем тексту: ЈЦИ BIS) који су 
саставни дио ЈЦИ, који се подносе у сету који садржи 
примјерке за поступак провоза, а узимају се или из сета 
од осам пимјерака, у складу с обрасцем из прилога 19. 
Одлуке или као два (двонамјенска) сета од по четири 
примјерка, у складу са обрасцем из прилога 20. Одлуке. 

(8) Попис пошиљке се користи као описни дио обрасца 
ЈЦИ за поступак провоза и чини њен саставни дио. 
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Подноси се на обрасцу који је дат у Прилогу 46. Одлуке, 
а попуњава како је описано у Прилогу 47. Одлуке. 

(9) Ако се уз ЈЦИ за поступак провоза подноси Попис 
пошиљке, не мора се поднијети ЈЦИ BIS образац. 

(10) Поље провозне декларације у писаној форми које се не 
мора попунити оставља се потпуно празно, осим ако 
није другачије наведено у Прилогу 1. овог упутства, 
Глави III Прилога 39. и Прилогу 23. Одлуке. 

Члан 9. 
(Кориштење ППД и ППБД као провозне декларације у 

писаној форми) 
(1) Када се ППД или ППБД користе у резервном поступку 

провоза као провоза декларација у писаној форми 
(Прилог 45. Одлуке), предметној декларацији се не 
додјељује МRN број, него FRN број, на начин како је 
описано чланом 9. Упутства о спровођењу провозног 
поступка употребом резервног поступка ("Службени 
гласник БиХ", број: 40/21). 

(2) Ако се као провозна декларација у писаној форми 
користи образац ППД или ППБД (ови обрасци се 
попуњавају на начин како је прописано Прилогом 40. и 
Прилогом 42. Одлуке. 

(3) ППД или ППБД се попуњава у два примјерка, уз које се 
прилаже попуњен образац пописа наименовања провоза 
у складу с Прилогом 41. Одлуке или образац 
провозног/безбједоносног пописа наименовања у складу 
с Прилогом 43. Одлуке, који су саставни дио ППД и 
ППБД, ако провозна декларација садржи више од једног 
наименовања робе. 

Члан 10. 
(Коришћење шифре царинске канцеларије) 

За попуњавање одређених поља у провозној 
декларацији користи се шифра царинске канцеларије 
прописана Прилогом 2. овог упутства. Шифра царинске 
канцеларије има сљедећу структуру (алфанумеричку - аn8): 

а) прве двије ознаке (а2): ISО алфа 2 шифра за 
државу Босну и Херцеговину ("БА"), 

б) сљедећих шест ознака (n6): нумеричке (бројчане) 
ознаке. 

ДИО ТРЕЋИ – ПОДНОШЕЊЕ И ПРИХВАТАЊЕ 
ПРОВОЗНЕ ДЕКЛАРАЦИЈЕ У ПИСАНОЈ ФОРМИ 

Члан 11. 
(Подношење и прихватање провозне декларације у писној 

форми) 
(1) Провозна декларација у писаној форми подноси се 

полазној царинској канцеларији. 
(2) Полазна царинска канцеларија прихвата исправно 

поднијету провозну декларацију у писаној форми, ако су 
испуњени сљедећи услови: 
а) ако је поднијета и потписана од стране корисника 

поступка провоза, 
б) ако провозна декларација садржи све податке 

потребне за потребе поступка провоза како је 
наведено у Прилогу 1. и 2. овог упутства и 
Прилогу 38., 39., 40., 41., 42., 43., 45., 46. и 47. 
Одлуке, 

ц) ако су уз провозну декларацију приложена сва 
потребна документа, у писаној форми, без 
одступања од одредби којим су регулисане 
непотпуне провозне декларације, 

д) ако је роба на коју се провозна декларација односи 
предочена полазној царинској канцеларији током 
редовног радног времена. 

(3) На захтјев корисника поступка провоза полазна 
царинска канцеларија може одобрити да се роба 

предочи ван редовног радног времена или на неком 
другом мјесту, у складу са чланом 170. став (2) Одлуке. 

(4) Након предочења потребне документације царинском 
службенику у полазној царинској канцеларији и 
пуштања робе у поступак провоза, образац број 1 ЈЦИ 
или један примјерак обрасца ППД или ППБД се 
задржава и архивира у полазној царинској канцеларији 
заједно са копијама приложених исправа и копијом 
одобрења за употребу резервног поступка. 

ДИО ЧЕТВРТИ - ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 12. 
(Саставни дио упутства) 

Саставни дио упутства чине: 
а) Прилог 1. – Начин попуњавања и шифре провозне 

декларације у писаној форми. 
б) Прилог 2. – Шифре царинских канцеларија. 

Члан 13. 
(Ступање на снагу и примјена) 

Ово упутство ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у "Службеном гласнику БиХ", а примјењиваће 
се од дана почетка примјене Одлуке о cпровођењу Закона о 
царинској политици у Босни и Херцеговини. 

 

Број 01-02-2-1226-7/21 
12. новембра 2021. године 

Бања Лука
Директор 

Др Миро Џакула, с. р.
 

Прилог 1. 
Начин попуњавања и шифре провозне декларације у 
писаној форми 
ДИО ПРВИ – ЗАЈЕДНИЧКИ ЗАХТЈЕВИ У ПОГЛЕДУ 
ПОДАТАКА ЗА СТАНДАРДНУ ПРОВОЗНУ 
ДЕКЛАРАЦИЈУ У ПИСАНОЈ ФОРМИ - D 1 
ГЛАВА 1 – ТАБЕЛА 1 
D.Е. (Елемент 
податка) број

Поље број у 
ЈЦИ

D.Е. број 
ППД/ППБД 

Назив поља D 1 

11 01 000 000 1 (3) 1/3 
Врста провозне 
декларације 
(Декларација) 

А 

13 02 000 000 2 3/7-3/8 Пошиљалац/Извозник C 
13 02 016 000 Назив А 

13 02 017 000 2 (И.Б.) 
 

Идентификациони број 
(И.Б.) 

А 

13 02 018 000 Адреса А 
13 02 018 019 Улица и број А 
13 02 018 020 Држава А 
13 02 018 021 Поштански број А 
13 02 018 022 Град А 
13 02 074 000 Лице за контакт C 
13 02 074 016 Име А 
13 02 074 075 Телефонски број А 
13 02 074 076 Е-адреса А 

 
3 1/4 Обрасци 

А  
[2] [3] 

4 Попис пошиљке А [4а] 
5 1/9 Наименовања А 
6 6/18 Укупан број пакета B [4] 

13 03 000 000 8 3/9-3/10 Прималац А 
13 03 016 000 Назив А [1] 
13 03 017 000 8 (И.Б.) Идентификациони број А 
13 03 018 000 Адреса А [1] 
13 03 018 019 Улица и број А 
13 03 018 020 Држава А 
13 03 018 021 Поштански број А 
13 03 018 022 Град А 

13 06 000 000 14 
3/18-3/19-
3/20-3/21 

Декларант/Заступник А 
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13 06 017 000 14 (И.Б.) Идентификациони број А 
13 06 030 000 Статус А 
13 06 074 000 Лице за контакт C 
13 06 074 016 Име А 
13 06 074 075 Телефонски број А 
13 06 074 076 Е-адреса А 

15 Држава отпреме/извоза А [2а] 
17 Држава одредишта А [2а] 

16 03 000 000 17а 5/8 
Шифра државе 
одредишта 

А 

19 05 000 000 
18 

(Идентитет) 
7/7-7/8 

Идентитет и 
националност 
превозног средства у 
поласку 

А [6]
А [7]
А [8] 

19 05 061 000 Врста идентификације А 
19 05 017 000 18 (1) Идентификациони број А 

19 05 062 000 
18 (2) 

(Национал.)  

Националност 
превозног средства у 
поласку 

А 

19 01 000 000 19 7/2 
Индикатор 
(Идентификациони 
број) за контејнер 

А 

19 08 000 000 
21 

(Идентитет) 
7/14-7/15 

Идентитет и 
националност активног 
превозног средства које 
прелази границу 

А 
[6] 
[7] 
[8] 

[11] [14] 
[15] 

19 08 061 000 Врста идентификације А 
19 08 017 000 21 (1) Идентификациони број А 

19 08 062 000 
21 (2) 

(Национал.)  

Националност активног 
превозног средства које 
прелази границу 

А 

19 03 000 000 25 7/4 
Врста (начин) превоза 
на граници 

А [5] 

19 04 000 000 26 
 

Врста (начин) превоза у 
унутрашњости 

Б 

16 13 000 000 27 5/21 Мјесто утовара А [11] 
16 13 036 000 UN/LOCODE А 
16 13 020 000 Држава А 
16 13 037 000 Локација А 
16 15 000 000 30 5/23 Мјесто (локација) робе А 
16 15 045 000 Врста локације А 

16 15 046 000 
  

Квалификатор 
идентификације 

А 

16 15 036 000 UN/LOCODE А 
16 15 047 000 Царинска канцеларија А 
16 15 047 001 Шифра А 

16 15 048 000 
  

Глобални навигациони 
сателитски систем 
(GNSS) 

А 

16 15 048 049 Географска ширина А 
16 15 048 050 Географска дужина А 
16 15 051 000 Привредни субјект А 
16 15 051 017 Идентификациони број А 
16 15 052 000 Број одобрења локације А 

16 15 053 000 
  

Допунски 
идентификатор 

А 

16 15 018 000 Адреса А 
16 15 018 019 Улица и број А 
16 15 018 021 Поштански број А 
16 15 018 022 Град А 
16 15 018 020 Држава А 
16 15 081 000 Поштански број/Адреса А 
16 15 081 021 Поштански број А 
16 15 081 025 Кућни број А 
16 15 081 020 Држава А 
16 15 074 000 Лице за контакт C 
16 15 074 016 Име А 
16 15 074 075 Телефонски број А 
16 15 074 076 Е-адреса А 
18 05 000 000 31 Паковање и Опис робе А 
18 06 000 000 Паковање А 
18 06 003 000 Врста паковања А 

18 06 004 000 Број паковања А 
18 06 054 000 Превозне ознаке А [3] 
18 08 000 000 Шифра CUS C [17] 
19 07 000 000 Опрема за превоз А [12] 

19 07 063 000 
 

7/10 
Идентификациони број 
контејнера 

А 

19 07 044 000 
  

Број наименовања робе 
у декларацији 

А 

11 03 000 000 32 
 

Број наименовања робе 
(Наименовање бр.) 

А 

18 09 000 000 33 Шифра робе А [4] 

18 09 056 000 33 (1) 
 

Тарифни подброј 
Хармонизованог 
система 

А 

18 09 057 000 33 (2) 
 

Шифра Комбиноване 
номенклатуре 

B 

18 04 000 000 35 6/5 Бруто маса (kg) А 
18 01 000 000 38 Нето маса (kg) А 

12 01 000 000 40 2/1 
Скраћена 
декларација/претходни 
документ 

А 

12 01 001 000 Референтни број А 
12 01 002 000 Врста А 
12 01 003 000 Врста паковања А 
12 01 004 000 Број паковања А 

12 01 005 000 
  

Мјерна величина и 
јединица мјере 

А 

12 01 006 000 Количина А 
12 01 079 000 Допуна информације C 

12 01 007 000 
  

Идентификатор 
наименовања робе 

А 

12 02 000 000 44 
 

Додатне информације, 
приложени документи, 
потврде и одобрења 

C 

12 02 008 000 Шифра А 
12 02 009 000 Текст А 

12 03 000 000 
  

Приложени документи, 
потврде и одобрења, 
додатни референтни 
подаци 

А 

12 03 001 000 Референтни број А 
12 03 002 000 Врста А 

12 03 013 000 
  

Број наименовања или 
број ставке у документу

C 

12 03 079 000 Допуна информација C 

12 04 000 000 
  

Додатни референтни 
подаци 

А 

12 04 001 000 Референтни број C 
12 04 002 000 Врста А 
12 05 000 000 Превозни документ А 
12 05 001 000 Референтни број А 
12 05 002 000 Врста А 
12 08 000 000 2/4 Референтни број/UCR C 
12 12 000 000 Одобрење А [10] 
12 12 002 000 Врста А 
12 12 001 000 Референтни број А 

13 14 000 000 
 

3/37 
Остали учесници у 
ланцу снабдијевања 

C 

13 14 031 000 Улога А 
13 14 017 000 Идентификациони број А 
16 17 000 000 Прописани план пута А 

13 07 000 000 50 3/22-3/23 
Корисник поступка 
провоза (Главни 
обвезник) 

А [10] 

13 07 016 000 Назив А 
13 07 017 000 Идентификациони број А 

17 04 000 000 51 5/7 

Провозне царинске 
канцеларије 
(Предвиђене провозне 
царинске канцеларије (и 
државе)) 

А [17] 

17 04 001 000 Шифра А [17] 
99 02 000 000 52 Врста осигурања А 
99 03 000 000 Подаци о осигурању А 
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99 03 069 000 GRN А 
99 03 070 000 Приступна шифра А[17] 
99 03 012 000 Валута А 

99 03 071 000 
  

Износ који треба 
покрити 

А 

99 03 072 000 
  

Гарантна царинска 
канцеларија 

А[17] 

99 03 073 000 
  

Остали референтни 
подаци о осигурању 

А 

99 04 000 000 8/2-8/3-8/4 Осигурање не важи за А[17] 

17 05 000 000 53 5/6 

Одредишна царинска 
канцеларија 
(Одредишна царинска 
канцеларија (и држава))

А 

17 05 001 000 Шифра А 
17 06 001 000 Шифра А [17] 

55 7/1 Претовар А 

 
56 7/19 

Друге незгоде у току 
превоза/Појединости и 
предузете мјере 

А 

19 10 000 000 Д Д Пломбе A 
19 10 068 000 Број пломби A 
19 10 015 000 Идентитет A 

ГЛАВА II – ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Захтјеви у погледу елемената података (D.Е.) 
примјењују се на стандардну провозну декларацију у писаној 
форми (D1). 

У провозном поступку на националном нивоу, елементи 
података провозне декларације у писаној форми примјењују 
на нивоу заглавља и на нивоу наименовања робе провозне 
декларације (Конвенција о заједничком провозном поступку, 
1987. 1 и Прилог 39. Одлуке). 

Елементи података провозне декларације у писаној 
форми на свим осталим нивоима провозне декларације, 
наведеним у Прилогу 39. Одлуке, примјењују се након 
приступања Босне и Херцеговине Конвенцији о заједничком 
провозу, 1987. 

Формати заједничких захтјева у погледу тих података за 
стандардну провозну декларацију, наведени су у прилогу 38. 
Одлуке, а шифре које се примјењују у провозној декларацији 
у писаној форми наведене су у овом прилогу, Прилогу 38. и 
Прилогу 24. Одлуке. 

ОДЈЕЉАК А - Називи колона Табеле са захтјевима у 
погледу података: 

Колона Декларација Законски основ 

D.Е. бр. 
Број додијељен предметном 
елементу податка  

Поље бр. у ЈЦИ 
Број поља у које се уписује 
елемент податка у ЈЦИ  

D1 Стандардна провозна декларација 
члан 4. тачка ац), члан 
74. став (1), члан 105. и 
члан 112. Закона 

ОДЈЕЉАК Б - Симболи у пољима: 

Симбол Опис симбола 

А 
Обавезно: подаци који су обавезни, без одступања од тачке 5. из Главе 
I, Одјељак А, Прилога 39. 

B Необавезно: подаци које царински орган може, али не мора тражити. 

C 

Необавезно за декларанта: подаци које декларант може навести, али 
које царински орган не може захтијевати. Када привредни субјект 
одлучи да достави податак, сви обавезни под-елементи података 
морају се пријавити 
Када се "C" користи за елемент податка/класе податка сви под-
елементи податка/под-класе податка које припадају том елементу 
податка/класи података обавезни су када декларант одлучи доставити 

                                                                 
1 Конвенција о заједничком провозном поступку од 20. маја 1987.- 

конвенција којом се успоставља правни оквир који утврђује обавезе 

трговаца и царинских тијела за робу у царинском провозу од једне до друге 

уговорне стране. 

податак, осим у случајевима када је то одређено другачије у Глави III 
Прилога 39. 

Симболи "A", "B" ili "C", немају утицаја на чињеницу да 
се одређени подаци наводе само ако то оправдавају 
околности. Могу бити допуњени условима или појашњењима 
датим напоменама. 

ОДЈЕЉАК Ц - Напомене: 

Број 
напомене 

Опис напомене 

[1] 
Ако је наведен И.Б. лица из Јединственог регистра обвезника 
индиректних пореза не наводи се назив и адреса, осим ако се 
користи провозна декларација у писаном (папирном) облику. 

[2] 

Идентификациони број корисника поступка провоза је обавезан. 
Ако је достављен И.Б. привредног субјекта у Босни и Херцеговини 
из Јединственог регистра обвезника индиректних пореза, не наводи 
се назив и адреса, осим ако се користи декларација у писаном 
облику. 
Идентификациони број корисника ТIR карнета обавезан је у случају 
ако је врста декларације ТIR, у противном, исти се не користи.  

[2 а] 
Овај податак се може захтијевати само за поступке који нису 
компјутерски подржани 

[3] Овај податак наводи се само ако је доступан. 

[4] 
Овај елемент податка није обавезан у случају ако је врста 
декларације ТIR. 

[4а] 
 Ово поље се мора обавезно попунити за поступак провоза на начин 
како је прописано Прилогом 
38. Одлуке. 

[5] 
Овај елемент податка користи се за пошиљке у превозу 
жељезницом, а за друге врсте превоза је необавезан.  

[6] 
Не користи се у случају поштанске пошиљке или превоза (преноса) 
фиксним превозним инсталацијама. 

[7] 

Ако се роба превози мултимодалним превозним јединицама, као 
што су контејнери, промјенљиви сандуци и полуприколице, 
царински орган може одобрити кориснику поступка провоза да не 
наводи овај податак ако се због логистичких разлога на мјесту 
отпреме не може навести идентитет и националност превозног 
средства у тренутку пуштања робе у провоз, под условом да 
мултимодалне превозне јединице имају јединствене бројеве и да су 
ти бројеви наведени у елементу податка 19 07 063 000 
Идентификациони број контејнера. 

[8] 

У сљедећим случајевима декларант се ослобађа од обавезе уноса 
овог податка у провозну декларацију која се подноси полазној 
царинској канцеларији у вези са превозним средством у које се роба 
директно утовара: 
-     ако се због логистичких разлога овај елемент податка не може 
навести, а корисник поступка провоза има статус АЕОC-а, и 
-     ако царински орган може, према потреби, доћи до релевантних 
информација из евиденције корисника поступка провоза.  

[9] Овај елемент податка користи се само у контексту ТIR карнета. 

[10] 
Овај елемент податка наводи се када одобрење постоји у складу са 
одговарјућим одредбама ове одлуке.  

[11] 
Овај елемент податка је необавезан ако се декларација подноси 
прије предочења робе.  

[12] 
Овај податак односи се на ситуацију у тренутку када је декларација 
сачињена. 

[13] 
Овај податак наводи се само када је царински орган одлучио да 
пломбира робу. 

[14] 
Не користи се у случају када није пријављенa провознa царинскa 
канцеларија (17 04 000 000).  

[15] 
Овај податак наводи се ако је исти као превозно средство у одласку 
(19 05 000 000). 

[16] 
Ова податак није обавезан у случају подношења провозне 
декларације прије предочења робе у складу са чланом 133. Одлуке. 

[17] 
Овај податак се примјењује након приступања Босне и Херцеговине 
Конвенцији о заједничком провозном поступку, 1987. 
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ДИО ДРУГИ - ОБЈАШЊЕЊА ЗА НАЧИН 
ПОПУНАВАЊА ПОЉА ЈЦИ НАВЕДЕНИХ У "ТАБЕЛИ 
1" - ЗАЈЕДНИЧКИ ЗАХТЈЕВИ У ПОГЛЕДУ ПОДАТАКА 
ЗА СТАНДАРДНУ ПРОВОЗНУ ДЕКЛАРАЦИЈУ У 
ПИСАНОЈ ФОРМИ - D1 

ВРСТА ДЕКЛАРАЦИЈЕ 
ЈЦИ - Поље 1 (3) 

ППД/ППБД - D.Е. број (1/3) 
11 01 000 000 Врста провозне декларације 
Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања 

провозне декларације. 
Поље врста декларације, састоји се од три подјеле. Прва 

и друга подјела не попуњавају се. 
У трећу подјелу поља 1, уписује одговарајућа шифра. 
Користе се сљедеће шифре (из Прилога 38. Одлуке): 

Шифра* Опис 

Сет података у 
Табели за 
захтјевом 
података за 

одређену врсту* 
провозне 

декларације у 
Прилогу 39. 
Одлуке 

C 
Роба Уније која није стављена у заједнички провозни 
поступак у складу са чланом 55. став 1. тачка (х) 
Додатка I Конвенције 

D3 

Т 

Мјешовита пошиљка која обухвата робу која има 
царински статус робе Уније и робу која нема 
царински статус робе Уније, стављене у заједнички 
провозни поступак 

D1, D2, D3 

Т1 

Роба која нема царински статус домаће робе која се 
ставља у национални провозни поступак 

D1, D2, D3 

Роба која нема царински статус робе Уније која се 
ставља у заједнички провозни поступак* 

D1, D2, D3 

Т2 
Роба са царинским статусом робе Уније која се 
ставља у заједнички провозни поступак 

D1, D2, D3 

ТD 
Роба која је већ стављена у провозни поступак у 
складу са чланом 55. став 1. тачка (х) Додатка I 
Конвенције 

D3 

X 
Роба Уније намијењена извозу која није стављена у 
провозни поступак у складу са чланом 55. став 1. 
тачка (х) Додатка I Конвенције 

D3 

Напомена: 
* Шифре C, Т, Т2, ТD и X примјењују се након 

приступања Босне и Херцеговине Конвенцији о заједничком 
провозном поступку, 1987. 

* Заједнички провозни поступак примјењује се након 
приступања Босне и Херцеговине Конвенцији о заједничком 
провозном поступку, 1987. 

* Врста провозне декларације D2 (непотпуна провозна 
декларација у ваздухопловном и жељезничком превозу) и D3 
(електронски превозни документ као провозна декларација у 
ваздухопловном превозу) примјењује се након приступања 
Босне и Херцеговине Конвенцији о заједничком провозном 
поступку, 1987. 

ПОШИЉАЛАЦ/ИЗВОЗНИК 
ЈЦИ - Поље 2 

ППД/ППБД - D.Е. број (3/7-3/8) 
13 02 000 000 Пошиљалац 
Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 

провозне декларације. 
Податак није обавезан за декларанта. Када привредни 

субјект одлучи да достави податак, сви обавезни под-
елементи података морају се пријавити. Уписује се 
идентификациони број пошиљаоца у Босни и Херцеговини. 

13 02 016 000 Назив 
Уписује се пуно име и, ако је одговарајуће, правни 

облик пошиљаоца. 

13 02 017 000 Идетификациони број (И.Б.) 
Уписује се идентификациони број предметног лица, ако 

такав број постоји. За пошиљаоца који је регистрован у Босни 
и Херцеговини уписује се његов И.Б. из Јединственог 
регистра обвезника индиректних пореза и исти се обавезно 
уписује ако је И.Б. пошиљаоца различит од И.Б. броја 
декларанта. 

13 02 018 000 Адреса 
13 02 018 019 Улица и број 
Уписује се улица и број. 
13 02 018 020 Држава 
Уписује се одговарајућа шифра за државу. 
13 02 018 021 Поштански број 
Уписује се одговарајућа поштанска ознака за адресу која 

је наведена. 
13 02 018 022 Град 
Уписује се назив града. 
13 02 074 000 Лице за контакт 
13 02 074 016 Име 
Уписује се пуно име лица за контакт. 
13 02 074 075 Телефонски број 
Уписује се телефонски број лица за контакт. 
13 02 074 076 Е-адреса 
Уписује се Е-адреса лица за контакт. 
Напомена: 
У случају збирних пошиљки и више 

пошиљалаца/извозника робе, у поље број 2 ЈЦИ уписује се 
шифра 00200 (неколико документа и странака - разно) за 
означавање додатне информације, како је дефинисано уз 
елемент податка D.Е. 12 02 008 000, а уз деларацију се 
прилаже попис пошиљалаца/извозника робе. 

ОБРАСЦИ 
ЈЦИ – поље 3 
ППД/ППБД - D.Е. број (1/4) 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Уписују се подаци о броју образаца. У прву подјелу 

уписује се редни број обрасца, а у другу подјелу укупан број 
образаца. 

Уписује се редни број сета у односу на укупан број 
коришћених сетова и допунских образаца. На примјер, ако се 
користи један образац ЕX и два допунска обрасца ЕX/c, на 
обрасцу ЕX уписује се 1/3, на првом допунском обрасцу ЕX/c 
уписује се 2/3, на другом допунском обрасцу ЕX/c уписује се 
3/3. 

Ако царинску декларацију сачињавају два сета од 
четири примјерка умјесто једног сета од осам примјерака, та 
се два сета сматрају једним сетом у сврху утврђивања броја 
образаца. 

ПОПИС ПОШИЉКЕ 
ЈЦИ – поље 4 

Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Бројем, уписује се број свих приложених пописа 

пошиљке или број пописа са трговачким описом робе ако их 
је одобрио царински орган. 

Подаци који се уносе у поједина поља детаљно су 
описани у Прилогу 47. Одлуке. 

НАИМЕНОВАЊА 
ЈЦИ – поље 5 

ППД/ППБД - D.Е. број (1/9) 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Бројем, уписује се укупан број наименовања робе која 

предметно лице пријављује у свим коришћеним обрасцима и 
допунским обрасцима (или прописима пошиљке или 
пописима са трговачким описом робе). Укупан број 
наименовања мора одговарати броју поља 31 која се 
попуњавају. 
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Детаљно објашњење и подаци за попис наименовања 
провоза налазе се у Прилогу 41. Одлуке. 

УКУПАН БРОЈ ПАКЕТА 
ЈЦИ – поље 6 
ППД/ППБД - D.Е. број (6/18) 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Бројем, уписује се укупан број пакета који сачињавају 

предметну пошиљку. 
ПРИМАЛАЦ 
ЈЦИ – поље 8 

ППД/ППБД - D.Е. број (3/9-3/10) 
13 03 000 000 Прималац 
Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 

провозне декларације. 
Лице којем се роба шаље. 
13 03 016 000 Назив 
Уписује се пуно име и, ако је одговарајуће, правни 

облик примаоца. 
13 03 017 000 Идентификациони број 
Уписује се идентификациони број предметног лица. За 

примаоца који је регистрован у Босни и Херцеговини уписује 
се његов И.Б. из Јединственог регистра обвезника 
индиректних пореза, ако такав број постоји. 

13 03 018 000 Адреса 
13 03 018 019 Улица и број 
Уписује се улица и број. 
13 03 018 020 Држава 
Уписује се одговарајућа шифра за Државу. 
Користе се сљедеће шифре: 

Назив државе Шифра
Албанија АL 
Алжир DZ 
Америчка Дјевичанска Острва VI 
Америчка Самоа АS 
Андора АD 
Ангола АО 
Ангвила АI 
Антартика АQ 
Антигва и Барбуда АG 
Аргентина АR 
Аруба АW 
Аустралија АU 
Аустрија АТ 
Авганистан АF 
Азербејџан АZ 
Бахами BS 
Бахреин BH 
Бангладеш BD 
Барбадос BB 
Белгија BE 
Белизе BZ 
Бенин BJ 
Бермуда BM 
Бјелорусија BY 
Боцвана BW 
Боливија BО 
Бонер BQ 
Босна и Херцеговина BА 
Божићно Острво CX 
Бразил BR 
Британска Дјевичанска Острва VG 
Британска територија Индијског океана IO 
Брунеј Дарусалам BN 
Бугарска BG 
Буркина Фасо BF 
Бурунди BI 
Бутан BT 
Централно Афричка Република CF 
Цеута XC 

Црна Гора МЕ 
Чад ТD 
Чешка CZ 
Чиле CL 
Данска DK 
Демократска Народна Република Кореја KP 
Демократска Република Конго CD 
Доминика DM 
Доминиканска Република DO 
Државе н/с цом/мил, треће земље QZ 
Државе н/с цом/мил, унутар-Цомм QY 
Државе нису наведене QU 
Државе нису наведене цом/мил разлог QX 
Државе нису наведене унутар-Цомм QV 
Државе нису наведене, треће земље QW 
Џерзи ЈЕ 
Џибути DJ 
Египат ЕG 
Еквадор ЕC 
Екваторијална Гвинеја GQ 
Еритреја ЕR 
Естонија ЕЕ 
Етиопија ЕТ 
Европска унија ЕU 
Фарска Острва FO 
Фиџи FJ 
Филипини PH 
Финска FI 
Фокландска Острва FK 
Француска FR 
Француска Гвајана GF 
Француска Полинезија PF 
Франуске Јужне Територије ТF 
Габон GA 
Гамбија GM 
Гана GH 
Гернзи GG 
Гибралтар GI 
Гранада GD 
Грчка GR 
Гренланд GL 
Грузија GE 
Гвајана GY 
Гвалдалупе GP 
Гвам GU 
Гватемала GT 
Гвинеја GN 
Гвинеја-Бисао GW 
Хаити HТ 
Холандија NL 
Хондурас HN 
Хонг Конг HK 
Хрватска HR 
Индија IN 
Индонезија ID 
Ирак IQ 
Ирска IЕ 
Исламска Република Иран IR 
Исланд IS 
Источни Тимор ТL 
Италија IT 
Израел IL 
Јамајка ЈМ 
Јапан ЈP 
Јемен YЕ 
Јерменија АМ 
Јордан ЈО 
Јужна Африка ZА 
Јужна Џорџија и Јужна Сендвичка Острва GS 
Јужни Судан SS 
Кајманска Острва КY 
Камбоџа КХ 
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Камерун CM 
Канада CA 
Катар QА 
Казахстан KZ 
Кенија KE 
Кина CN 
Кипар CY 
Киргистан KG 
Кирибати KI 
Кокосова Острва (или Острва Килинг) CC 
Колумбија CO 
Комори KM 
Конго CG 
Косово1 XK 
Костарика CR 
Куба CU 
Кукова Острва CK 
Курасао CW 
Кувајт KW 
Лаоска Народна Демократска Република LА 
Лебанон LB 
Лесото LS 
Летонија LV 
Либерија LR 
Либија LY 
Лихтенштајн LI 
Литванија LT 
Луксембург LU 
Мадагаскар МG 
Мађарска HU 
Мајоте YТ 
Макао МО 
Мала спољна острва Сједињених Држава UM 
Малави МW 
Малдиви МV 
Малезија МY 
Мали МL 
Малта МТ 
Мароко МА 
Маршалска Острва МH 
Мартиник МQ 
Маурицијус МU 
Мауританија МR 
Мексико МX 
Мелиља XL 
Мијамар ММ 
Микронезија FM 
Молдавија МD 
Монако МC 
Монголија МN 
Монсерат МS 
Мозамбик МZ 
Намибија NA 
Науру NR 
Непал NP 
Нигер NE 
Нигерија NG 
Нијуе NU 
Никарагва NI 
Норвешка NO 
Нова Каледонија NC 
Нови Зеланд NZ 
Њемачка DE 
Обала Слоноваче CI 
Окупирана Палестинска Територија PS 
Оландска острва АX 
Оман ОМ 

                                                                 
1 Оваквом дефиницијом се не прејудицира позиција и статус у складу са 

Резолуциојм СБ УН-а 1244/1999 и мишљењем МСП о декларацији о 

независности   Косова. 

Острва Пиктерн PN 
Острва Теркс и Кајкоц ТC 
Острво Буве BV 
Острво Херд и острва Макдоналд HM 
Острво Норфок NF 
Оток Ман IM 
Пакситан PK 
Палау PW 
Панама PА 
Папуа Нова Гвинеја PG 
Парагвај PY 
Перу PЕ 
Пољска PL 
Порторико PR 
Португал PT 
Продавнице и намирнице QQ 
Продавнице и намирнице трећих земаља QS 
Продавнице и намирнице унутар-Цомм QR 
Реинион RЕ 
Република Кореја KR 
Руанда RW 
Румунија RО 
Руска Федерација RU 
Салвадор SV 
Самоа WS 
Сан Марино SM 
Саудиска Арабија SA 
Сејшели SC 
Сен Пјер и Микелон PM 
Сенегал SN 
Сијера Леоне SL 
Сингапур SG 
Сиријска Арапска Република SY 
Сједињене Државе US 
Сјеверна Македонија МK 
Сјеверна Маријанска острва МP 
Словачка SK 
Словенија SI 
Соломонска Острва SB 
Сомалија SО 
Србија XS 
Судан SD 
Суринам SR 
Свалбард и Жан Мајен SJ 
Свазиленд SZ 
Света Јелена, Асенсион и Тристан SH 
Света Луција LC 
Свети Бертоломеј BL 
Свети Китс и Невис KN 
Свети Мартин МF 
Свети Мартин (Холандски дио) SX 
Свети Тома и Приницп ST 
Свети Винцент VC 
Шпанија ЕS 
Шри Ланка LK 
Швајцарска CH 
Шведска SE 
Таџикистан ТЈ 
Тајланд ТH 
Тајван ТW 
Танзанија ТZ 
Того ТG 
Токелау ТK 
Тонга ТО 
Тринидада и Тобаго ТТ 
Тунис ТN 
Туркменистан ТМ 
Турска ТR 
Тувалу ТV 
Уганда UG 
Уједнињени Арапски Емирати АЕ 
Украјина UA 
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Уругвај UY 
Узбекистан UZ 
Валис и Футуна WF 
Ванауату VU 
Ватикан VА 
Велика Британија GB 
Велика Британија (без Сјеверне Ирске) XU 
Велика Британија (Сјеверна Ирска) XI 
Венецуела VE 
Вијетнам VN 
Замбија ZМ 
Западна Сахара ЕH 
Зеленортска Република CV 
Зимбабве ЗW 

Напомена: У случају збирних пошиљки и више 
прималаца робе, у поље број 8 ЈЦИ уписује се шифра 00200 
(неколико документа и странака - разно) за означавање 
додатне информације, како је дефинисано уз елемент податка 
D.Е. 12 02 008 000, а уз деларацију се прилаже попис 
прималаца робе. 

13 03 018 021 Поштански број 
Уписује се одговарајућа поштанска ознака за адресу која 

је наведена. 
13 03 018 022 Град 
Уписује се назив града. 

ДЕКЛАРАНТ/ЗАСТУПНИК 
ЈЦИ – поље 14 

ППД/ППБД - D.Е. број (3/18-3/19-3/20-3/21) 
13 06 000 000 Заступник 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Овај податак је обавезан ако је различит од D.Е. 13 07 

000 000 (Корисник поступка провоза). 
13 06 017 000 Идентификациони број 
Уписује се идентификациони број предметног лица. За 

заступника који је регистрован у Босни и Херцеговини 
уписује се његов И.Б. из Јединственог регистра обвезника 
индиректних пореза, ако такав број постоји. 

13 06 030 000 Статус 
Уписује се једна од сљедећих шифра испред пуног 

назива и адресе за означавање статуса заступника: 
2 Заступник (непосредно заступање у смислу члана 6. став (1) тачка а) 

Закона: у име и за рачун другог лица) 
3 Заступник (посредно заступање у смислу члана 6. став (1) тачка б) 

Закона: у своје име, а за рачун другог лица) 

13 06 074 000 Лице за контакт 
13 06 074 016 Име 
Уписује се пуно име лица за контакт. 
13 06 074 075 Телефонски број 
Уписује се телефонски број лица за контакт. 
13 06 074 076 Е-адреса 
Уписује се Е-адреса лица за контакт. 

ДРЖАВА ОТПРЕМЕ/ИЗВОЗА 
ЈЦИ – поље 15 

Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Уписује се назив државе из које се роба отпема/извози 

(првобитно отпрема). 
Напомена: 
Ако се уз ЈЦИ за поступак провоза прилаже попис 

пошиљке из Прилога 46. Одлуке, ово поље обрасца ЈЦИ за 
поступак провоза се дијагонално прецртава. 

ДРЖАВА ОДРЕДИШТА 
ЈЦИ – поље 17 

ШИФРА ДРЖАВЕ ОДРЕДИШТА 
ЈЦИ – поље 17а 

ППД/ППБД - D.Е. број (5/8) 
16 03 000 000 Шифра државе одредишта 
Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 

провозне декларације. 

У поље 17а уписује се одговарајућа шифра задње 
државе одредишта робе. Држава задњег познатог одредишта 
дефинише се као задња држава за коју је, у тренутку пуштања 
у провозни поступак, познато да се роба треба доставити. 

Користе се шифре држава, које се заснивају на важећим 
ознакама ISО alpha 2 (а2), као у пољу 8. 

ИДЕНТИТЕТ ПРЕВОЗНОГ СРЕДСТВА У 
ПОЛАСКУ 

ЈЦИ – поље 18 
ППД/ППБД - D.Е. број (7/7-7/8) 

19 05 000 000 Идентитет превозног средства у 
поласку 

Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 
провозне декларације. 

19 05 061 000 Врста идентификације 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се врста 

идентификације превозног средства 
Користе се сљедеће шифре: 

Шифра Опис 

10 Идентификациони број брода 

20 Број вагона  

21 Број воза 

30 Регистарски број друмског возила  

31 Регистарски број друмске приколице 

40 Број лета IATA  

41 Регистарски број ваздухоплова  

80 Европски број за идентификацију пловила (ЕNI шифра) 

81 Назив пловила за пловидбу унуташњим пловним путем  

ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ 
ЈЦИ – поље 18 (1) 

19 05 017 000 Идентификациони број 
Попуњава се на разини: заглавља и наименовања робе 

провозне декларације. 
У прву подјелу поља 18, уписује се идентитет превозног 

средства на које је роба директно утоварена у тренутку 
обављања провозних формалности (или возила које вуче 
друга превозна средства, ако постоји више превозних 
средстава). 

Ако се користи вучно возило и приколица са 
различитим регистарским ознакама, уписују се регистарске 
ознаке вучног возила и приколице и националност вучног 
возила. Ако регистарски број вучног возила није познат, 
уписује се регистарски број приколице. 

У зависности од врсте превозног средства, могу се 
уписати сљедећи подаци о идентитету: 

Превозно средство Начин идентификације 

Превоз морем и унутрашњим 
пловним путевима  

Назив пловила  

Ваздушни превоз  
Број и датум лета (ако не постоји број лета, 
уписује се регистарски број ваздухоплова)  

Друмски превоз  Регистарске ознаке возила и/или приколице 

Жељезнички превоз  Број вагона  

Те информације имају облик IMO идентификационог 
броја брода или јединственог европског 
идентификационог броја пловила (ознака ЕNI) за превоз 
морским или унутрашњим воденим путевима. 

НАЦИОНАЛНОСТ ПРЕВОЗНОГ СРЕДСТВА У 
ПОЛАСКУ 

ЈЦИ – поље 18 (2) 
19 05 062 000 Националност превозног средства у 

поласку 
Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 

провозне декларације. 
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Користећи одговарајућу шифру, у другу подјелу поља 
18 уписује се националност превозног средства (или возила 
које вуче друга превозна средства, ако постоји више 
превозних средстава) на које је роба директно утоварена у 
тренутку обављања провозних формалности. Ако се користи 
вучно возило са приколицом различите националности, 
уписује се националност вучног возила. 

Ако се роба превози приколицом и вучним возилом, 
уписује се националност и приколице и вучног возила. Ако 
националност вучног возила није позната, уписује се 
националност приколице. 

Користе се шифре држава, које се заснивају на важећим 
ознакама ISO аlpha 2 (а2). 

ИНДИКАТОР ЗА КОНТЕЈНЕР 
(ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ КОНТЕЈНЕРА) 

ЈЦИ – поље 19 
ППД/ППБД - D.Е. број (7/10) 

19 01 000 000 Индикатор за контејнер 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се очекивана 

ситуација при преласку границе на основу информација 
доступних у тренутку завршетка провозних формалности. 

Примјењују се сљедеће шифре: 
0 Роба која се не превози у контејнеру 
1 Роба која се превози у контејнеру 

ИДЕНТИТЕТ И НАЦИОНАЛНОСТ АКТИВНОГ 
ПРЕВОЗНОГ СРЕДСТВА КОЈЕ ПРЕЛАЗИ ГРАНИЦУ 

ЈЦИ – поље 21 
ППД/ППБД - D.Е. број (7/14-7/15) 

19 08 000 000 Идентитет активног превозног средства 
које прелази границу 

Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 
провозне декларације. 

Видјети напомене број ⦋6⦌, ⦋7⦌, ⦋8⦌, ⦋11⦌, ⦋14⦌, ⦋15⦌, 
19 08 061 000 Врста идентификације 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се врста 

идентификационог броја. 
ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ 

ЈЦИ – поље 21 (1) 
19 08 017 000 Идентификациони број 
Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 

провозне декларације. 
У прву подјелу поља 21 уписује се идентитет активног 

превозног средства који прелази границу. 
У случају комбинованог превоза или ако се користи 

више превозних средстава, активно превозно средство је оно 
које покреће цијелу комбинацију. На примјер, у случају 
камиона на броду, активно превозно средство је брод. У 
случају вучног возила и приколице, активно превозно 
средство је вучно возило. 

У зависности од предметног превозног средства, 
уписују се сљедећи подаци о идентитету : 
Превозно средство Начин идентификације 

Превоз морем и 
унутрашњим пловним 
путевима 

Назив пловила 

Ваздушни превоз Број и датум лета (ако не постоји број лета, уписује се 
регистарски број ваздухоплова) 

Друмски превоз Регистарске ознаке возила и / или приколице 

Жељезнички превоз Број вагона 

НАЦИОНАЛНОСТ АКТИВНОГ ПРЕВОЗНОГ 
СРЕДСТАВА КОЈЕ ПРЕЛАЗИ ГРАНИЦУ 

ЈЦИ – поље 21 (2) 
19 08 062 000 Националност активног превозног 

средства које прелази границу 
Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 

провозне декларације. 
Користећи одговарајућу шифру државе, у другу подјелу 

поља 21 уписује се националност активног превозног 
средства који прелази границу. 

У случају комбинованог превоза или ако се користи 
више превозних средстава, активно превозно средство је оно 
које покреће цијелу комбинацију. На примјер, у случају 
камиона на броду, активно превозно средство је брод. У 
случају вучног возила и приколице, активно превозно 
средство је вучно возило. 

ВРСТА ПРЕВОЗА НА ГРАНИЦИ 
ЈЦИ – поље 25 

ППД/ППБД - D.Е. број (7/4) 
19 03 000 000 Врста превоза на граници 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се врста 

превоза која одговара активном превозном средству које се 
намјерава користити при изласку из царинског подручја 
Босне и Херцеговине. 

Овај елемент податка користи се за пошиљке превоза 
жељезницом, а за друге врсте превоза је необавезан. 

Користе се сљедеће шифре: 
Шифра Опис 

1 Поморски превоз 

2 Превоз жељезницом 

3 Друмски превоз  

4 Ваздушни превоз  

5 Поштанска пошиљка (активни начин превоза непознат)  

7 Превоз (пренос) фиксним превозним инсталацијама  

8 Превоз унутрашњим пловним путем  

9 Начин превоза непознат (властити погон)  

ВРСТА ПРЕВОЗА У УНУТРАШЊОСТИ 
ЈЦИ – поље 26 

19 04 000 000 Врста превоза у унутрашњости 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се врста 

превоза при одласку. 
Податак је необавезан, односно царински орган може 

тражити исти, али и не мора. 
Користе се сљедеће шифре (n1): 

Шифра Опис 

1 Поморски превоз 

2 Превоз жељезницом 

3 Друмски превоз  

4 Ваздушни превоз  

5 Поштанска пошиљка (активни начин превоза непознат)  

7 Превоз (пренос) фиксним превозним инсталацијама  

8 Превоз унутрашњим пловним путем  

9 Начин превоза непознат (властити погон)  

МЈЕСТО УТОВАРА 
ЈЦИ – поље 27 

ППД/ППБД - D.Е. број (5/21) 
16 13 000 000 Мјесто утовара 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
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Користећи шифре, према потреби, уписује се мјесто, 
познато у тренутку окончања царинских формалности, у 
којем се роба утовара на активно превозно средство у којем 
ће прећи границу Босне и Херцеговине. 

Идентификација морске луке, ваздушне луке, теретног 
терминала, жељезничке станице или другог мјеста на којем се 
роба утовара на превозно средство које се користи за њен 
превоз, укључујући државу у којој се то мјесто налази. Кад је 
доступно, за идентификацију локације дају се кодирани 
подаци. 

Ако за предметно мјесто не постоји UN/LOCODE 
шифра, уз шифру државе уписује се назив мјеста, с 
максималном могућом прецизношћу. 

16 13 036 000 UN/LOCODE 
Уписује се UN/LOCODE шифра за мјесто на којем се 

роба утовара на превозно средство које се користи за њен 
превоз. 

16 13 020 000 Држава 
Ако UN/LOCODЕ шифра није доступна, уписује се 

назив мјеста у којем се роба утовара на превозно средство 
које се користи за њен превоз. 

16 13 037 000 Локација 
Ако UN/LOCODE шифра није доступна, уписује се 

назив мјеста у којем се роба утовара на превозно средство 
које се користи за њен превоз. 

МЈЕСТО (ЛОКАЦИЈА) РОБЕ 
ЈЦИ – поље 30 

ППД/ППБД - D.Е. број (5/23) 
16 15 000 000 Мјесто (локација) робе 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Користе се GEONOM 1 шифре. 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се мјесто на 

којем се роба може прегледати. Ово мјесто мора бити 
довољно прецизно да би царинска канцеларија обавила 
физичку контролу робе. 

Истовремено треба користити само једну врсту 
локације. 

16 15 045 000 Врста локације 
За врсту локације користе се сљедеће шифре: 

А Предвиђена локација 
B Овлашћено мјесто (члан 228 тачка ц) и д)  
C Одобрено мјесто (члан 265. став (3) и члан 280. став (2)) 
D Остало 

16 15 046 000 Квалификатор идентификације 
За идентификацију локације користи се један од 

сљедећих квалификатора: 
Квалификатор Идентификатор Опис 

Т Поштански број 
Користи се поштански број са или без 
кућног броја за предметну локацију.

U UN/LOCODE 
Користе се шифре прописане у 
попису шифара UN/LOCODE из базе 
падатака царинског органа. 

V 
Идентификациона 
шифра царинске 
канцеларије 

Користи се шифра утврђена у овој 
глави за елемент податка 17 03 000 
000 Полазна царинска канцеларија. 

W GPS координате 

Децимални степени са негативним 
бројевима за југ и запад 
Примјери: 44.424896°/8.774792° или 
50.838068°/4.381508°. 

X 
Идентификацијски број 
у Босни и Херцеговини

Користи се идентификациони број 
како је наведено у опису за елемент 
податка 13 02 017 000 
Идентификациони број пошиљаоца. У 
случају да привредни субјект има 

                                                                 
1 GEONOM – номенклатура  земаља и подручја за европске статистике о 

међународној трговини робом те о географској подјели за друге пословне 

статистике 

више простора, број се допуњује 
идентификационом шифром која је 
јединствена за предметну локацију. 

Y Број одобрења локације 

Уписује се шифра за предметну 
локацију наведена у одобрењу за 
поједностављени поступак, на 
примјер број складишта у коме се 
роба може прегледати. У случају да се 
одобрење односи на више простора, 
број одобрења допуњује се 
идентификационом шифром која је 
јединствена за предметну локацију. 

Z Адреса 
Уписује се адреса предметне 
локације. 

У случају да се шифра "X" (Идентификациони број) или 
"Y" (број одобрења) користе за идентификацију локације, а да 
постоји неколико локација повезаних са бројем И.Б. или 
предметним бројем одобрења, може се користити додатна 
идентификациона шифра да се омогући недвосмислена 
идентификација локације. 

16 15 036 000 UN/LOCODE 
Користе се шифре дефинисане у UN/LOCODE попису 

шифара по државама. 
16 15 047 000 Царинска канцеларија 
Уписује се одговарајућа шифра царинске канцеларије у 

којој је роба доступна за даљу царинску контролу. Шифре 
царинских канцеларија наведене су у Прилогу 2. овог 
упутства. 

16 15 047 001 Шифра 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се референтни 

број царинске канцеларије у којој је роба доступна за даљу 
царинску контролу. 

16 15 048 000 Глобални навигациони сателитски 
систем (GNSS) 

Уписују се релевантне координате из Глобалног 
навигационог сателитског система (GNSS) гдје је роба 
доступна. 

16 15 048 049 Географска ширина 
Уписује се географска ширина локације на којој је роба 

доступна. 
16 15 048 050 Географска дужина 
Уписује се географска дужина локације на којој је роба 

доступна. 
16 15 051 000 Привредни субјект 
Уписује се идентификациони број привредног субјекта у 

чијим се просторијама може обавити контрола робе. 
16 15 051 017 Идентификациони број 
Уписује се идентификациони број корисника одобрења. 
16 15 052 000 Број одобрења локације 
Уписује се број одобрења за предметну локацију. 
16 15 053 000 Допунски идентификатор 
У случају више просторија, како би се мјесто прецизније 

навело везано за идентификациони број или одобрење, 
уписује се одговарајућа шифра ако је доступана. 

16 15 018 000 Адреса: 
16 15 018 019 Улица и број 
Уписује се улица и број. 
16 15 018 021 Поштански број 
Уписује се одговарајућа поштанска ознака за адресу која 

је наведена. 
16 15 018 022 Град 
Уписује се назив града. 
16 15 018 020 Држава 
Уписује се одговарајућа шифра за државу. 
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16 15 081 000 Поштански број/Адреса 
Ова подкласа може се користити ако је могуће 

утврђивање локације робе са поштанским бројем допуњеним 
подацима о кућном броју, ако је потребно. 

16 15 081 021 Поштански број 
Уписује се одговарајућа поштанска ознака у вези са 

локацијом робе. 
16 15 081 025 Кућни број 
Уписује се кућни број у вези са локацијом робе. 
16 15 081 020 Држава 
Уписује се одговарајућа шифра за државу. 
16 15 074 000 Лице за контакт 
16 15 074 016 Име 
Уписује се пуно име лица за контакт. 
16 15 074 075 Телефонски број 
Уписује се телефонски број лица за контакт. 
16 15 074 076 Е-адреса адреса 
Уписује се Е-адреса адреса лица за контакт. 

ПАКОВАЊЕ И ОПИС РОБЕ 
ЈЦИ – поље 31 

18 05 000 000 Опис робе 
Попуњава се на нивоу: наименовања робе провозне 

декларације. 
Ако декларант упише CUS шифру за хемикалије и 

препарате, царински орган може се одрећи захтјева за 
достављање прецизног описа робе. 

Опис робе је уобичајени трговачки опис робе који је 
довољно прецизан како би царински орган могао извршити 
идентификацију робе. Ако је потребно уписати тарифну 
ознаку робе, опис мора бити довољно прецизан да омогући 
сврставање робе. 

Напомена: 
Ако се уз ЈЦИ за поступак провоза прилаже попис 

пошиљке из Прилога 46. Одлуке, у ово поље уписује се 
упућивање на серијски број и ознаке различитих пописа 
пошиљке које се прилажу. 

18 06 000 000 Паковање 
Попуњава се на нивоу: наименовања робе провозне 

декларације. 
Овај елемент податка односи се на податке о паковању 

робе која је предмет декларације или обавјештења. 
18 06 003 000 Врста паковања 
Користе се сљедеће шифре: 
(Препорука (UNECE-а бр. 21/Рев. 8.1. од 12. јула 2010.) 
Шифре за паковања: 

Опис Шифра
1/4 ЕУРО палета ОЈ 
1/8 ЕУРО палета ОL 
Амбалажа, паковање изложбено IE 
Амбалажа, умотано у папир  IG 
Ампула, незаштићена АМ 
Ампула, заштићена АP 
Бачва TI 
Бачва ТО 
Бачва, дрвена 2C 
Бачва, дрвена, с чепом QH 
Бачва, дрвена, с одвојивим поклопцем QЈ 
Бачвица FI 
Бачвица  KG 
Бала, компресована BL 
Бала, некомпресована BN 
Балон, незаштићен BF 
Балон, заштићен BP 
Боца, плинска GB 
Бочица VI 
Бокал  PH 
Бубањ DR 
Бубањ, алуминијски, неуклоњив поклопац QC 

Бубањ, алуминијски, уклоњив поклопац QD 
Бубањ, алуминијумски 1B 
Бубањ, челични 1А 
Бубањ, челични, с неуклоњивим поклопцем QА 
Бубањ, челични, уклоњив поклопац QB 
Бубањ, дрвени 1W 
Бубањ, пластични IH 
Бубањ, пластични, неуклоњив поклопац QF 
Бубањ, пластични, уклоњив поклопац QG 
Бубањ, шперплоча 1D 
Бубањ, влакнасти 1G 
Бубањ, жељезни DI 
Буре BU 
Буре CK 
Буре  BA 
Буре VA 
Цијев PI 
Цијев ТU 
Цијев, с млазницом ТV 
Цијев, склопива ТD 
Цијеви у повезу, свежњу, смотку PV 
Цијеви, у повезу/свежњу/смотку ТZ 
Цилиндар CY 
Цистерна, цилиндрична ТY 
Цистерна, генеричка  ТG 
Цистерна, правокутна  ТK 
Чутурица FL 
Даска BD 
Даска PN 
Даска, у снопу/грозду/смотку  BY 
Даске, у снопу/грозду/смотку PZ 
Дио  PP 
Дозатор DN 
Двострани кавез на точковима са каишем за причвршćивање О1 
Фишек  АЈ 
Флаша, незаштићена, цилиндрична BO 
Флаша, незаштићена, конвексна BS 
Флаша, заштићена цилиндрична BQ 
Флаша, заштићена, конвексна BV 
Флексибег за цистерну FB 
Гајба за пиво  CB 
Гајба, вишеслојна, дрвена DB 
Гајба, вишеслојна, картонска DC 
Гајба, вишеслојна, пластична DA 
Гнијездо NS 
Гума ТЕ 
Ингот IN 
Инготи, у снопу/свежњу/смотку IZ 
Јединица UN 
Једнострана палета ОS 
Једнострана палета ISO 0 - 1/2 ЕУРО Палета О3 
Једнострана палета ISO 1 - 1/1 ЕУРО палета О4 
Једнострана палета ISO 2 - 2/1 ЕУРО палета  О5 
Јутена врећа ЈТ 
Када ТB 
Када, с поклопцем ТL 
Калем конца  BB 
Канистер CI 
Канистер, цилиндрични ЈY 
Канистер, челични, неуклоњиви поклопац QK 
Канистер, челични, уклоњиви поклопац QL 
Канистер, челик 3А 
Канистер, четвртасти JC 
Канистер, пластични, неуклоњиви поклопац QМ 
Канистер, пластични, с укљоњивим поклопцем QN 
Канистер, пластика 3H 
Канта PL 
Канта BI 
Капсула АV 
Картица CM 
Картонска кутија CT 
Кавез CG 
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Кавез, Cоmmоnwеаlth Handling Еquipment Pооl (CHEP) DG 
Кеса  BG 
Клада LG 
Клада ОK 
Кладе у повезу/свежњу/смотку LZ 
Клизна плоха SL 
Клизна шипка SI 
Кофа  BJ 
Кофер  CF 
Кофер  SU 
Кофер  LE 
Колица О2 
Колица, транспортна  FW 
Комбинована отворена кутија и палета  PB 
Комбиновано паковање, пластични спремник у алуминијском бубњу YC 
Комбиновано паковање, пластични спремник у алуминијском 
сандуку YD 
Комбиновано паковање, пластични спремник у бубњу од шперплоче YG 
Комбиновано паковање, пластични спремник у челичном бубњу YА 
Комбиновано паковање, пластични спремник у чврстој пластичној 
кутији YМ 
Комбиновано паковање, пластични спремник у дрвеној кутији YF 
Комбиновано паковање, пластични спремник у кутији од шперплоче YH 
Комбиновано паковање, пластични спремник у кутији од влакнастих 
плоча YK 
Комбиновано паковање, пластични спремник у металној кутији  YB 
Комбиновано паковање, пластични спремник у пластичном бубњу YL 
Комбиновано паковање, пластични спремник у влакнастом бубњу YЈ 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у алуминијском бубњу YQ 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у алуминијском сандуку YR 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у бубњу од шперплоче YТ 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у челичној кутији YP 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у челичном бубњу YN 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у чврстом пластичном 
паковању YZ 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у дрвеној кутији YS 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у кошари од прућа YV 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у кутији од влакнастих 
плоча YX 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у проширивом 
пластичном паковању YY 
Комбиновано паковање, стаклени спремник у влакнастом бубњу YW 
Композитна амбалажа, пластична посуда 6H 
Композитна амбалажа, стаклена посуда 6P 
Контејнер за превоз комбијем  VK 
Контејнер, флексибилан  1F 
Контејнер, који није другачије назначен као транспортна опрема  CN 
Контејнер, метални  МЕ 
Контејнер, спољни  ОU 
Корпа BK 
Кошара CE 
Кошара, с поклопцем HR 
Кошара, с ручком, дрвена HB 
Кошара, с ручком, картонска HC 
Кошара, с ручком, пластична HA 
Кошарица са дрвеним тракицама за воће PJ 
Ковчег CH 
Ковчег, војнички FO 
Коверта ЕN 
Кутија BX 
Кутија за филм FP 
Кутија, алуминијум 4B 
Кутија, Cоmmоnwеаlth Hаndling Еquipmеnt Pооl (CHЕP), Еurоbоx DH 
Кутија, челик 4А 
Кутија, дрвена, од природног дрва, с непропусним зидовима QQ 
Кутија, дрвена, од природног дрвета, обична QP 
Кутија, пластична, крута QS 
Кутија, пластична, проширива QR 
Кутија, пластика 4H 
Кутија, природно дрво 4C 
Кутија, реконституисано дрво 4F 
Кутија, шперплоча 4D 

Кутија, влакнаста плоча 4G 
Кутија, за течности BW 
Кутијица за шибице МX 
Лименка ТN 
Лименка, цилиндрична CX 
Лименка, правоугаона CА 
Лименка, са ручком и изливом CD 
Лонац PT 
Лопта АL 
Мађуспремник за терет, папирни, вишеслојни ZА 
Међуспремник за расути терет, алуминијски WD 
Међуспремник за расути терет, метални WF 
Међуспремник за расути терет, метални WC 
Међуспремник за терет, алуминијски, под притиском > 10 kPа WH 
Међуспремник за терет, алуминијски, под притиском 10 kPа WЈ 
Међуспремник за терет, челични, под притиском > 10 kPа WG 
Међуспремник за терет, челични, течност WK 
Међуспремник за терет, челични, течност WL 
Међуспремник за терет, флексибилни ZU 
Међуспремник за терет, комбинован ZS 
Међуспремник за терет, комбинован, чврста пластика, чврсте 
материје ZL 
Међуспремник за терет, комбинован, чврста пластика, под 
притиском ZN 
Међуспремник за терет, комбинован, чврста пластика, за текућине ZQ 
Међуспремник за терет, комбинован, флексибилна пластика, чврсте 
материје ZM 
Међуспремник за терет, комбинован, флексибилна пластика, под 
притиском ZP 
Међуспремник за терет, комбинован, флексибилна пластика, за 
текућине ZR 
Међуспремник за терет, крута пластика са структуралном опремом, 
чврсте материје ZD 
Међуспремник за терет, крута пластика, са структуралном опремом, 
текућине ZJ 
Међуспремник за терет, крута пластика, самостојећи, чврсте 
материје ZF 
Међуспремник за терет, крута пластика, самостојећи, под притиском ZH 
Међуспремник за терет, крута пластика, самостојећи, текућине ZK 
Међуспремник за терет, метални, осим челика ZV 
Међуспремник за терет, метални, течност WМ 
Међуспремник за терет, пластични филм WS 
Међуспремник за терет, природно дрво ZW 
Међуспремник за терет, природно дрво с унутрашњом пресвлаком WU 
Међуспремник за терет, реконституирано дрво ZY 
Међуспремник за терет, реконституирано дрво с унутрашњом 
пресвлаком WZ 
Међуспремник за терет, шперплоча ZX 
Међуспремник за терет, шперплоча с унутрашњом пресвлаком WY 
Међуспремник за терет, текстилни без пресвлаке/обруба WТ 
Међуспремник за терет, текстилни, обрубљени WW 
Међуспремник за терет, текстилни, пресвучен WV 
Међуспремник за терет, текстилни, пресвучен и обрубљен WX 
Међуспремник за терет, ткана пластика, непресвучен/без кошуљице WN 
Међуспремник за терет, ткана пластика, обрубљен WQ 
Међуспремник за терет, ткана пластика, пресвучен WP 
Међуспремник за терет, ткана пластика, пресвучен и обрубљен WR 
Међуспремник за терет, влакнаста плоча ZT 
Међуспремник, за расути терет  WА 
Међуспремник, за терет крута пластика, са структуралном опремом, 
под притиском ZG 
Међуспремник, за терет, папирни, вишеслојни, водоотпоран ZC 
Метална плоча SM 
Морнарски сандук SE 
Мрежа NT 
Мрежа, цјеваста, пластична NU 
Мрежа, цјеваста, текстилна NV 
Намот RL 
Намотај  CL 
Намотај, котур SО 
Недоступно NА 
Непаковано или распаковано, једна јединица NF 
Непаковано или распаковано, више јединица NG 
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Незапаковано  NE 
Није у кавезу UC 
Носач GI 
Носач ТS 
Носачи у снопу/свежњу/смотку GZ 
Октабин ОТ 
Омот, челични SV 
Оплетена боца, незаштићена DJ 
Оплетена боца, велика, заштићена DP 
Оплетена стаклена флаша WB 
Пакет PA 
Пакет PC 
Пакет PK 
Пакет, дрвени  8C 
Паковање, изложбено, дрвено IA 
Паковање, изложбено, картонско IB 
Паковање, изложбено, метално ID 
Паковање, изложбено, пластично IC 
Паковање, картонско, с отворима за ношење IK 
Паковање, проточно паковање IF 
Палета PX 
Палета 60 X 100 cm ОR 
Палета 80 X 100 cm ОQ 
Палета ISO 0 - 1/2 ЕУРО палета ОG 
Палета ISO 1 - 1/1 ЕУРО палета ОH 
Палета ISO 2 - 2/1 ЕУРО палета ОI 
Палета изузетних димензија О6 
Палета на точковима са подигнутим ободом (81 x 60 x 16) ОZ 
Палета на точковима са подигнутим ободом (81 x 67 x 135) ОX 
Палета на точковима са подигнутим ободом (81 x 72 x 135) ОY 
Палета, 100cm * 110cm АH 
Палета, АС 4068-1993  ОD 
Палета, CHEP 100 cm x 120 cm  ОC 
Палета, CHEP 40 cm x 60 cm ОА 
Палета, CHEP 80 cm x 120 cm  ОB 
Палета, дрвена 8А 
Палета, ISO Т11 ОЕ 
Палета, модуларна, крагне 80cm * 100cm PD 
Палета, модуларна, крагне 80cm * 120cm PE 
Палета, модуларна, обручи 80cm * 60cm АF 
Палета, трослојна ТW 
Палета, умотана АG 
Патрона CQ 
Пластична плетена торба 5H 
Пластична посуда с поклопцем на прегиб АI 
Пластичне вреће са затварачем  44 
Платформа, неодређена тежина или димензија ОF 
Платно CZ 
Плоча PG 
Плоча SB 
Плоча ST 
Плоча, омотана пластиком SP 
Плоче, у снопу/грозду/смотку PY 
Плоче, у снопу/свежњу/смотку SZ 
Појас  B4 
Поклопац CV 
Покретни контејнер, дрвени  LV 
Полипропиленска врећа  43 
Послужавник - PU 
Посуда с водоравно послаганим равним предметима  GU 
Посуда за храну FT 
Посуда за млијеко CC 
Посуда за складиштење течности, полиуретан  FE 
Посуда, пластична  PR 
Повратна палета ОV 
Прибор KI 
Простирка/струњача  МТ 
Прстен RG 
Рам FR 
Распршивач АТ 
Расути метални отпад VS 
Расуто, чврста материја, фине честице  VY 

Расуто, чврсте материје, зрнасте честице  VR 
Расуто, круте материје, крупне честице  VO 
Расуто, гас (при 1031 мбар и 15 °C) VG 
Расуто, течни гас (при абнормалној температури/притиску) VQ 
Расуто, текућина VL 
Реднет мрежа (за воће) RT 
Рола RO 
Рукав SY 
Сандучић  CR 
Сандук CS 
Сандук ТR 
Сандук CJ 
Сандук са палетним дном, пластика ЕG 
Сандук за ауто 7А 
Сандук за чај TC 
Сандук за млијеко МC 
Сандук за расути терет, дрвени DM 
Сандук за расути терет, картонски DK 
Сандук за расути терет, пластични DL 
Сандук, челични SS 
Сандук, дрвени 7B 
Сандук, дрвени 8B 
Сандук, изотермички ЕI 
Сандук, костурни SK 
Сандук, метални МА 
Сандук, плитки SC 
Сандук, са палетним дном ЕD 
Сандук, са палетним дном, дрво ЕЕ 
Сандук, са палетним дном, картон ЕF 
Сандук, са палетним дном, метал ЕH 
Сандук, уоквирени FD 
Сандук, воће FC 
Сандук/кутија за флаше BC 
Синтетичка палета ISO 1 ОМ 
Синтетичка палета ISО 2 ОN 
Сноп BЕ 
Спреј АЕ 
Спремник обложен пластиком МW 
Спремник, дрвени АD 
Спремник, двослојни без поклопца, дрвени  DX 
Спремник, двослојни без поклопца, картонски DY 
Спремник, двослојни без поклопца, пластични  DW 
Спремник, галон GL 
Спремник, једнослојни без поклопца, дрвени  DT 
Спремник, једнослојни без поклопца, картонски DV 
Спремник, једнослојни без поклопца, пластични DS 
Спремник, једнослојни без поклопца, полистиренски DU 
Спремник, метални МR 
Спремник, папирни АC 
Спремник, стаклени GR 
Спремник, влакно АB 
Средњишњи контејнер за расути терет, крута пластика  АА 
Сталак RK 
Сталак, вјешалица за одјећу RJ 
Шипка BR 
Шипка RD 
Шипке у снопу/свежњу/смотку RZ 
Шипке, у снопу/свежњу/смотку BZ 
Шоља CU 
Таблет Т1 
Тацна, чврста, може се поклопити (CEN ТS 14482:2002)  IL 
Тава  P2 
Тегла  ЈR 
Тегла, незаштићена CО 
Тегла, заштићена CP 
Тор за животиње PF 
Торба, тканина 5L 
Торба, велика  ЈB 
Торбица PО 
У заштитном пластичном омоту SW 
Умиваоник  BМ 
Ушка LU 
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Узајамно одређено ZZ 
Вакумирано VP 
Велепродаја палета ОP 
Велика количина, гомила LТ 
Велика торба величине палете ОW 
Велико буре HG 
Везица BH 
Вијак  BT 
Вјешалица HN 
Возило VN 
Врч ЈG 
Врећа SА 
Врећа, флексибилна амбалажа FX 
Врећа, јутена GY 
Врећа, папирна 5М 
Врећа, папирна, вишеслојна XЈ 
Врећа, папирна, вишеслојна, непромочива XK 
Врећа, пластична ЕC 
Врећа, пластични филм XD 
Врећа, с ручкама ТТ 
Врећа, текстилна, без унутрашње пресвлаке/поставе XF 
Врећа, текстилна, непромочива XH 
Врећа, текстилна, непропусна XG 
Врећа, ткана пластика, без унутрашње пресвлаке/подлоге XА 
Врећа, ткана пластика, непромочива XC 
Врећа, ткана пластика, непропусна XB 
Врећа, велика ZB 
Врећа, вишедјелна МB 
Врећа, вишеслојна МS 
Врећица SH 
Вретено SD 
Заштитни кавез  CW 

18 06 004 000 Број паковања 
Подаци о укупном броју пакета полазећи од најмање 

јединице спољњег паковања. 
Укупан број пакета односи се на број појединачних 

ставки упакованих на начин да се не могу подијелити без 
претходног распакивања или број комада ако роба није 
упакована. 

Подаци о укупном броју пакета не наводе се ако је роба 
у расутом стању. 

18 06 054 000 Превозне ознаке 
Попуњава се на нивоу: наименовања робе провозне 

декларације. 
Слободна форма описа ознака и бројева на превозним 

јединицама или пакетима. 
18 08 000 000 Шифра CUS 
Број Царинске уније и статистике (CUS) јесте шифра 

додијељена у оквиру Европског царинског пописа хемикалија 
(ЕCICS) за углавном хемијске препарате и супстанце. 

Декларант може добровољно уписати ту шифру ако за 
предметну робу не постоји прописана мјера у легислативи, то 
јест када је лакше уписати ту шифру него уписати цијели 
опис производа. 

Напомена: 
Видјети ОДЈЕЉАК Ц овог прилога, Напомену број [17]. 
19 07 000 000 Опрема за превоз 
19 07 063 000 Идентификациони број контејнера 
Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 

провозне декларације. 
Ознаке (слова и/или бројеви) којима се идентификује 

контејнер за превоз. 
Контејнер је посебна ојачана кутија за превоз терета која 

се може слагати једна на другу те која се може хоризонтално 
или вертикално премјештати, осим у случају ваздушног 
превоза. 

Код ваздушног превоза контејнери су посебне ојачане 
кутије за превоз терета које се могу хоризонтално или 
вертикално премјештати. 

У оквиру овог елемента податка измјењиви сандуци и 
полуприколице које се користе за друмски и жељезнички 
превоз сматрају се контејнерима. 

Ако је примјенљиво, уз идентификациони број 
контејнера наводи се и шифра (префикс) коју додјељује 
Међународни биро за контејнере и интермодални превоз 
(BIC) за контејнере обухваћене нормом ISО 6346 стандарда. 

За измјењиве сандуке и полуприколице користи се 
шифра ILU (интермодалне утоварне јединице) уведена кроз 
европски стандард ЕN 13044. 

19 07 044 000 Број наименовања робе у декларацији 
За сваки контејнер уписује се редни број наименовања у 

декларацији за робу која се превози у том контејнеру. 
БРОЈ НАИМЕНОВАЊА РОБЕ (Наименовање бр.) 

ЈЦИ – поље 32 
11 03 000 000 Број наименовања робе 
Попуњава се на нивоу: наименовања робе провозне 

декларације. 
Уписује се редни број предметног наименовања у 

односу на укупан број наименовања наведених у провозној 
декларацији, када постоји више од једног наименовања робе. 

Напомена: 
Ако се уз ЈЦИ за поступак провоза прилаже попис 

пошиљке из Прилога 46. Одлуке, ово поље обрасца ЈЦИ за 
поступак провоза се дијагонално прецртава. 

ШИФРА РОБЕ 
ЈЦИ – поље 33 (1), 33(2) 

18 09 000 000 Шифра робе 
Попуњава се на нивоу: наименовања робе провозне 

декларације. 
Не користи се за поштанске пошиљке и робу која се 

преноси фиксним превозним инталацијама. 
Уписује се шифра робе Хармонизованог система (6 

цифара). 
18 09 056 000 Тарифни подброј Хармонизованог 

система 
У прву подјелу поља 33 уписује се тарифни подброј 

робе који се састоји од шест цифара из Хармонизованог 
система (HS шифра робе). 

18 09 057 000 Шифра Комбиноване номенклатуре 
У другу подјелу поља 33 царински орган може тражити 

да се упишу двије додатне цифре из Комбиноване 
номенклатуре. 

Напомена: 
Ако се уз ЈЦИ за поступак провоза прилаже попис 

пошиљке из Прилога 46. Одлуке, ово поље обрасца ЈЦИ за 
поступак провоза се дијагонално прецртава. 

БРУТО МАСА (kg) 
ЈЦИ – поље 35 

ППД/ППБД - D.Е. број (6/5) 
Напомена: 
Ако се уз ЈЦИ за поступак провоза прилаже попис 

пошиљке из Прилога 46. Одлуке, ово поље обрасца ЈЦИ за 
поступак провоза се дијагонално прецртава. 

18 04 000 000 Бруто маса (kg) 
Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 

провозне декларације. 
У декларацији бруто маса је тежина робе са амбалажом 

(паковањем), без опреме за превоз. 
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Ако је у бруто масу већу од 1 kg укључен дио мјерне 
јединице (kg), може се заокружити на сљедећи начин: 

- од 0,001 до 0,499: заокружује се на најближу нижу 
вриједност пуног килограма, 

- од 0,5 до 0,999: заокружује се на најближу вишу 
вриједност пуног килограма. 

Бруто масу мању од 1 kg треба уписати као "0" иза које 
слиједи низ од највише шест децимала без "0" на крају 
количине (на примјер 0,123 за паковање од 123 грама, 0,00304 
за паковање од 3 грама и 40 милиграма или 0,000654 за 
паковање од 654 милиграма). 

Уписује се бруто маса робе обухваћене одговарајућим 
пријављеним наименовањем робе, изражена у килограмима. 

Ако декларација обухвата више наименовања робе која 
се односе на робу која је заједно упакована на такав начин да 
је немогуће утврдити бруто масу робе за свако наименовање 
робе, укупна бруто маса уписује се само на нивоу заглавља. 

НЕТО МАСА (kg) 
ЈЦИ – поље 38 

18 01 000 000 Нето маса (kg) 
Попуњава се на нивоу: наименовања робе провозне 

декларације. 
Уписује се нето маса робе обухваћене одговарајућим 

пријављеним наименовањем робе, изражена у килограмима. 
Нето маса је маса робе без амбалаже. 
Ако нето маса већа од 1 kg укључује дијелове мјерне 

јединице (kg), може се заокружити на сљедећи начин: 
- од 0,001 до 0,499: заокружује се на најближу нижу 

вриједност пуног килограма, 
- од 0,5 до 0,999: заокружује се на најближу вишу 

вриједност пуног килограма. 
Нето масу мању од 1 kg треба уписати као "0" иза које 

слиједи број децимала до шест децимала без "0" на крају 
количине (на примјер 0,123 за паковање од 123 грама, 0,00304 
за паковање од 3 грама и 40 милиграма или 0,000654 за 
паковање од 654 милиграма). 

СКРАЋЕНА ДЕКЛАРАЦИЈА/ПРЕТХОДНИ 
ДОКУМЕНТ 
ЈЦИ – поље 40 

ППД/ППБД - D.Е. број (2/1) 
12 01 000 000 Скраћена декларација/Претходни 

документ 
Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 

провозне декларације. 
Уписује се податак у вези раздужења робе пријављене у 

предметној декларацији у вези са завршетком привременог 
смјештаја. 

Ови детаљи укључују податак о количини робе која се 
раздужује и одговарајућу јединицу мјере. 

12 01 001 000 Референтни број 
Уписује се референтни податак за привремени смјештај, 

претходни царински поступак или одговарајући царински 
документ. 

У случају да послије извоза слиједи провоз, уписује се 
MRN извозне декларације. 

Уписује се идентификациони број или други 
препознатљив референтни податак за предметни документ. 

Ако МRN упућује на претходни документ, референтни 
број има сљедећу структуру: 
Поље Садржај Формат Примјери

1 
Последње двије цифре године формалног 
прихватања декларације (GG) 

n2 21 

2 
Шифра царинске канцеларије (која укључује и ISO 
алфа 2 шифру (словна) за државу Босну и 
Херцеговину 

аn8 BА094013

3 Јединствена индентификација по години и аn6 000001 

царинској канцеларији (регистарски број 
прихватања провозне декларације, којем претходе 
нуле ако није шестоцифрен) 

4 Идентификациона шифра поступка а1 Ј 

5 Контролни број аn1 3 

Поље 1 и 2 попуњава се како је напријед објашњено у 
табели. 

У поље 3 уписује се идентификациона ознака за 
предметну поруку. Свака провозна декларација која се 
обради током једне године мора имати јединствен број 
повезан са предметним поступком. 

У поље 4 уписује се идентификациона шифра 
(идентификатор) поступка како је прописано у табели у 
наставку. 

У поље 5 уписује се вриједност која је контролни број за 
цијели МRN. Овим пољем омогућено је откривање грешака 
приликом преузимања цијелог МRN. 

Шифре које се користе у пољу 4 Идентификациона 
шифра поступка 1: 
Шифра Поступак 

Ј Само провозна декларација  

К Провозна декларација и излазна сажета декларација  

L Провозна декларација и улазна сажета декларација  

М 
Провозна декларација и излазна сажета декларација и улазна 
сажета декларација 

12 01 002 000 Врста 
Примјењују се сљедеће шифре: 

N235 Списак контејнера 
N270 Обавјештење о пријему пошиљке 
N271 Отпремница (попис пакета) 
N325 Предрачун (проформа фактура) 
N337 Декларација за привремени смјештај  
N355 Улазна сажета декларација 
N380 Комерцијална фактура 
N703 Интерни товарни лист 
N704 Главна теретница (коносман) 
N705 Теретница 
N714 Интерна теретница 
N720 Товарни лист CIM (жељезница) 
N722 Товарни лист SMGS (жељезница) 
N730 Све врсте товарних листова за цестовни превоз 
N740 Ваздухопловни товарни лист 
N741 Главни ваздухопловни товарни лист 
N750 Отпремница (поштански пакети) 
N760 Превозни документ за мултимодални/комбиновани превоз 
N785 Робни манифест  
N787 Бордеро (листа пописа пошиљке уз рачун) 
N820 Провозна декларација "Т" 
N821 Провозна декларација "Т1" 
N822 Провозна декларација "Т2" 
N825 Т2L документ 
N830 Декларација робе за извоз 
N952 ТIR карнет 
N955 АТА карнет 
NCLE Референца/датум уписа у евиденцију декларанта 
NMNS Теретни манифест - поједностављена процедура 
NMRN Изјава / обавјештење о МRN-у  

12 01 003 000 Врста паковања 
Уписује се одговарајућа шифра за означавање врсте 

паковања која је одговарајућа за раздужење паковања. 
12 01 004 000 Број паковања 
Уписује се одговарајући број паковања који се 

раздужују. 
  

                                                                 
1 Шифре K, L и М примјењују се од дана почетка примјене улазне и излазне 

сажете декларације у заједничком провозном поступку. 
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12 01 005 000 Мјерна величина и јединица мјере 
(квалификатор) 

Користи се прописана мјерна величина. Уколико је 
примјенљиво може се користити допунска јединица мјере. 

12 01 006 000 Количина 
Уписује се одговарајућа количина која се раздужује. 
12 01 079 000 Допуна информација 
Уписује се допуна информације у односу на претходни 

документ. 
Овај елемент податка омогућава привредном субјекту да 

достави било коју допунску информацију која се односи на 
претходни документ. 

12 01 007 000 Идентификатор наименовања робе 
Уписује се број наименовања робе како је пријављено у 

претходном документу. 
ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ, ПРИЛОЖЕНИ 

ДОКУМЕНТИ, ПОТВРДЕ И ОДОБРЕЊА 
ЈЦИ – поље 44 

12 02 000 000 Додатне информације 
Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 

провозне декларације. 
Овај елемент податка користи се у односу на 

информацију за коју није прописано одређено поље у које се 
иста треба уписати. 

Напомена: 
Ако се уз ЈЦИ за поступак провоза прилаже попис 

пошиљке из Прилога 46. Одлуке, ово поље обрасца ЈЦИ за 
поступак провоза се дијагонално прецртава. 

12 02 008 000 Шифра 
За означавање додатне информације у вези са 

царинским питањима користи се петоцифрена шифра: 
Шифра Опис 
0xxxx Општа категорија 
2xxxx За провоз 

За провоз могу се користити сљедеће шифре: 

Шифра Законски основ Предмет Додатна информација

00200 
Прилог 24. 
Одлуке 

Неколико докумената и 
странака 

"Разно" 

00300 
Прилог 24. 
Одуке 

Декларант и пошиљалац су 
исто лице 

"Пошиљалац" 

00900 
Члан 61. 
Закона 

Раздужење привременог 
смештаја 

"ПС" и број одобрења

20100 
Члан 18. 
Конвенције 

Извоз из једне уговорне стране 
или из Уније који подлијеже 
ограничењима 

Примјењује се након 
приступања 
Конвенцији о 
заједничком 
провозном поступку, 
1987. 

20200 
 

Члан 18. 
Конвенције 

Извоз из једне уговорне стране 
или из Уније који подлијеже 
ограничењима 

Примјењује се након 
приступања 
Конвенцији о 
заједничком 
провозном поступку, 
1987. 

20300 
Члан 18. 
Конвенције 

Извоз 

Примјењује се након 
приступања 
Конвенцији о 
заједничком 
провозном поступку, 
1987. 

12 02 009 000 Текст 
Ако је потребно, може се уписати било који текст за 

објашњене пријављене шифре. 

12 03 000 000 Приложени документи, потврде и 
одобрења, додатни референтни подаци 

Попуњава се на нивоу: наименовања робе провозне 
декларације. 

12 03 001 000 Референтни број 
Коришћењем одговарајуће шифре, уписују се подаци 

који се захтијевају према специфичним правилима за 
примјену прописа, заједно са референтним подацима 
докумената приложених уз декларацију. 

12 03 002 000 Врста 
Национални документи, потврде и одобрења или 

документи, потврде и одобрења друге државе приложени уз 
провозну декларацију, као и додатни референтни подаци, 
морају се уписати у облику одговарајуће прописане шифре 
иза које се наводи идентификациони број или други 
препознатљив референтни податак за предметни документ. 

Примјењују се сљедеће шифре: 
N003 Увјерење о квалитету робе 

N325 Фактура проформа (предрачун) 

N380 Фактура комерцијална 

N821 Провозна декларација "Т1" 

N851 Фитосанитарно увјерење 

N852 Санитарно - здравствено увјерење 

N853 Ветеринарско увјерење 

N861  Увјерење о поријеклу (универзално) 

N862 Изјава о поријеклу 

N864 Потврда о преференцијалном поријеклу 

N865 Потврда о поријеклу образац А 

N911 Увозна дозвола 

N933 Декларација терета (приспјеће) 

N941 Дозвола за ембарго 

N954 Увјерење о поријеклу ЕUR.1 

Напомена: 
Остале шифре приложених документа, које нису 

претходно наведене: N002, N018, N820, N822, N825, N951, 
C641, C656, C673, C690, L001, L079 и L100 примјењују се 
након приступања Босне и Херцеговине Конвенцији о 
заједничком провозном поступку, 1987. 

12 03 013 000 Број наименовања или број ставке у 
документу 

Уписује се редни број наименовања или ставке у 
приложеном документу (на примјер потврда, одобрење, 
дозвола, улазни документ и тако даље), који одговара 
предметном наименовању робе. 

12 03 079 000 Допуна информација 
Овај елемент податка користи се у односу на 

инфомацију за приложени документ за коју није прописано 
одређено поље у које се иста треба уписати. 

12 04 000 000 Додатни референтни подаци 
12 04 001 000 Референтни број 
Уписује се референтни број било које сачињене 

допунске информације која није обухваћена приложеним 
документима, превозним документима или допуном 
информација. 

12 04 002 000 Врста 
Додатни референтни подаци морају се уписати у облику 

одговарајуће шифре прописане у Глави II Прилога 38. 
Одлуке. Попис додатних референтних података и њихове 
шифре налазе се у бази података царинског органа. 

12 05 000 000 Превозни документ 
Овај елемент податка укључује врсту и референтне 

податке превозног документа. 
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12 05 001 000 Референтни број 
Уписује се референтни број превозног документа. 
За електронски превозни документ као провозна 

декарација уписује се референтни број превозног документа 
који се користи као провозна декларација (не користи се у 
националној примјени NCTS-а). 

12 05 002 000 Врста 
Уписује се одговарајућа шифра, за означавање врсте 

документа. 
Примјењују се сљедеће шифре: 

N235 Попис контејнера 

N271 Отпремница (попис пакета) 

N703 Интерни товани лист 

N704 Главна теретница 

N705 Теретница 

N714 Интерна теретница 

N720 Товарни лист CIM (жељезница) 

N722 Товарни лист SMGS (жељезница) 

N730 Све врсте товарних листова за друмски превоз 

N740 Ваздухопловни товарни лист 

N741 Ваздухопловни товарни лист - главни 

N750 Отпремница (поштански пакети) 

N760 Превозни документ за мултимодални/комбиновани превоз (општи) 

N785 Робни манифест 

N787 Специфиција пописа пошиљке уз фактуру (бордеро) 

N952 ТIR карнет 

N955 АТА карнет 

12 08 000 000 Референтни број/UCR 
ЈЦИ – поље 44 

ППД/ППБД - D.Е. број (2/4) 
Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 

провозне декларације. 
Уписује се јединствени трговачки референтни број који 

је предметно лице додијелило предметној пошиљци. 
Може бити у облику шифре Свјетске царинске 

организације (ISO 15459) или други одговарајући облик. Овај 
број омогућава приступ тим наведеним комерцијалним 
подацима који су предмет интереса царинског органа. 

12 12 000 000 Одобрење 
12 12 000 000 Врста 
Примјењују се сљедеће шифре за одобрења: 

C521 
Одобрење за статус овлашћеног пошиљаоца (чл. 288. тачка ц) ове 
одлуке) 

C522 Одобрење за статус овлашћеног примаоца (чл. 288. тачка д) ове одлуке) 

C523 Одобрење за коришћење посебних пломби (чл. 288. тачка б) ове одлуке)

12 12 001 000 Референтни број 
Уписује се референти број свих одобрења која су 

потребна за провозну декларацију. 
13 14 000 000 Остали учесници у ланцу снабдијевања 

ЈЦИ – поље 44 
ППД/ППБД - D.Е. број (3/37) 

Попуњава се на нивоу: заглавља и наименовања робе 
провозне декларације. 

Овдје се могу уписати додатни учесници у ланцу 
снабдијевања како би се показало да је цјелокупни ланац 
снабдијевања обухватио привредне субјекте који су имали 
статус АЕО. 

Ако се користи ова класа податка уписује се шифра 
улоге у ланцу снабдијевања и идентификациони број, у 
противном, овај елемент податка је необавезан. 

13 14 031 000 Улога 
Уписује се одговарајућа шифра улоге која одређује 

улогу осталих учесника у ланцу снабдијевања. 
Пријавити се могу и сљедећи учесници: 

Шифра 
улоге 

Учесник Опис 

CS Консолидатор 

Шпедитер који појединачне мање пошиљке спаја у 
једну већу пошиљку (у поступку консолидације) која 
се доставља другом учеснику која раздваја 
консолидовану пошиљку на њене првобитне цјелине  

МF Произвођач  Учесник који производи робу  

FW Шпедитер Учесник који отпрема робу  

WХ 
Посједник 
складишта  

Учесник која преузима одговорност за робу која је 
смјештена у складиште  

13 14 017 000 Идентификациони број 
Уписује се идентификациони број лица које је учесник у 

ланцу снабдијевања. За остале учеснике који су регистровани 
у Босни и Херцеговини уписује се њихов И.Б. из 
Јединственог регистра обвезника индиректних пореза. 

16 17 000 000 Прописани план пута 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Користећи одговарајуће шифре, наводи се да ли је 

примјењен прописани план пута. 
Прописани план пута одређује пут којим ће се роба 

кретати од полазне царинске канцеларије до одредишне 
царинске канцеларије по економски оправданом плану пута. 

Користе се сљедеће шифре: 
0 Од полазне царинске канцеларије до одредишне царинске канцеларије 

роба се неће кретати економски оправданим планом пута 
1 Од полазне царинске канцеларије до одредишне царинске канцеларије 

роба ће се кретати економски оправданим планом пута 

КОРИСНИК ПОСТУПКА ПРОВОЗА (Главни 
обвезник) 

ЈЦИ – поље 50 
ППД/ППБД - D.Е. број (3/22-3/23) 

13 07 000 000 Корисник поступка провоза 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
13 07 016 000 Назив 
Уписује се пуно име (физичког лица или правног лица) 

и адреса корисника поступка провоза. Према потреби, 
уписује се и пуно име (физичког лица или правног лица) 
овлашћеног заступника који подноси провозну декларацију у 
име корисника поступка провоза. 

13 07 017 000 Идентификациони број 
Уписује се иденификациони број корисника поступка 

провоза. За корисника поступка провоза који је регистрован у 
Босни и Херцеговини уписује се И.Б. из Јединственог 
регистра обвезника индиректних пореза. 

ПРОВОЗНА ЦАРИНСКА КАНЦЕЛАРИЈА 
(ПРЕДВИЂЕНИ ПРОВОЗНЕ ЦАРИНСКЕ 

КАНЦЕЛАРИЈЕ И ДРЖАВЕ) 
ЈЦИ – поље 51 

ППД/ППБД - D.Е. број (5/7) 
17 04 000 000 Провозна царинска канцеларија 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
17 04 001 000 Шифра 
Уписује се шифра предвиђене царинске канцеларије 

надлежне за мјесто преко којег пошиљка која се провози 
преко страног царинског подручја у поступку провоза 
напушта царинско подручје Босне и Херцеговине и царинске 
канцеларије надлежне за мјесто преко којег таква пошиљка 
поново улази у царинско подручје Босне и Херцеговине или 
мјесто уласка на подручје уговорне стране Конвенције о 
заједничком провозном поступку када се роба креће у оквиру 
поступка провоза или царинске канцеларије надлежне за 
мјесто изласка са подручја уговорне стране Конвенције када 
роба напушта то подручје током поступка провоза преко 
границе између уговорне стране Конвенције и треће државе. 
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Користећи одговарајуће шифре, уписују се референтни 
бројеви предметних царинских канцеларија. 

Напомена: 
Видјети ОДЈЕЉАК Ц овог прилога, Напомену број [17]. 

ВРСТА ОСИГУРАЊА 
ЈЦИ – поље 52 

99 02 000 000 Врста осигурања 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Користе се сљедеће шифре: 

Опис Шифра

За ослобађање од полагања осигурања (члан 108. став (4) Закона и члан 
304. став (2) тачка ц) Одлуке  

0 

За свеобухватно осигурање (члан 108. став (2) тачка б) Закона, члан 288. 
став (1) тачка а) Одлуке и чл. 303. до 309. Одлуке) 

1 

За појединачно осигурање које даје јамац (члан 108. став (2) тачка а) 
Закона, члан 250 став (1), тачка б) Одлуке и члан 256. Одлуке)  

2 

За појединачно осигурање у облику готовинског депозита (полога) (члан 
108. став (2) тачка а) Закона, члан 250 став (1), тачка а) Одлуке и члан 
255. Одлуке)  

3 

За појединачну гаранцију у облику купона (члан 108. став (2) тачка а) 
Закона и члан 257. Одлуке)  

4 

За ослобађање од обавезе полагања осигурања за износ увозних или 
извозних дажбина који не прелази одређени износ (члан 213. став (5) 
Закона) 

5 

За осигурање које се не захтијева (члан 213. став (4) Закона) 8 

За појединачно осигурање одређено тачком 3. Прилога 36. Одлуке  9 

99 03 000 000 Подаци о осигурању 
99 03 0 69 000 GRN 
Уписује се референтни број осигурања. 
99 03 070 000 Приступна шифра 
Уписује се приступна шифра. 
Напомена: 
За податак "приступна шифра" видјети ОДЈЕЉАК Ц 

овог прилога, Напомену број [17]. 
99 03 012 000 Валута 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се валута BAM 

у којој ће се утврдити износ који треба покрити осигурање. 
99 03 071 000 Износ који треба покрити 
Уписује се износ дуга који може настати у вези са 

одређеном провозном декларацијом, а који ће бити покривен 
осигурањем. 

99 03 072 000 Гарантна царинска канцеларија 
Користећи одговарајућу шифру, уписује се референтни 

број царинске канцеларије у којој је осигурање регистровано. 
Напомена: 
За податак "гарантна царинска канцеларија" видјети 

ОДЈЕЉАК Ц овог прилога, Напомену број [17]. 
99 03 073 000 Остали референтни подаци о осигурању 
Овај податак се уписује ако се за врсту осигурања 

користи шифра 8, а исти се може уписати и ако се за врсту 
осигурања користи шифра 3. Овај податак се не може 
користити за друге врсте осигурања. 

99 04 000 000 Осигурање не важи за 
ЈЦИ – поље 52 

ППД/ППБД - D.Е. број (8/2-8/3-8/4) 
Ако осигурање не важи за све државе заједничког 

провоза, послије "Не важи за" уписује се одговарајућа шифра 
за предметну државу или државе. 

Напомена: 
Видјети ОДЈЕЉАК Ц овог прилога, Напомену број [17]. 

ОДРЕДИШНА ЦАРИНСКА КАНЦЕЛАРИЈА 
ЈЦИ – поље 53 

ППД/ППБД - D.Е. број (5/6) 
17 05 000 000 Одредишна царинска канцеларија 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
17 05 001 000 Шифра 

Користећи одговарајућу шифру из Прилога 2. овог 
упутства, уписује се референтни број царинске канцеларије у 
којој се поступак провоза завршава. 

ПРЕТОВАР 
ЈЦИ – поље 55 

ППД/ППБД - D.Е. број (7/1) 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Попуњава се само у случају претовара робе за вријеме 

поступка провоза. Превозник мора попунити прва три реда 
тог поља ако се, у току предметног поступка, претовар робе 
врши из једног превозног средства у друго, или из једног 
контејнера у други. 

Међутим, ако се роба превози у контејнерима који ће се 
превозити друмским превозним средством, царински орган 
може одобрити кориснику поступка провоза да не попуњава 
поље 7/7 - 7/8 ППД, ако због логистичких разлога у мјесту 
поласка није могуће навести идентитет и националност 
превозног средства у тренутку сачињавања провозне 
декларације, те ако царински орган може обезбиједити да ће 
тачни подаци о превозном средству бити накнадно уписани у 
поље 7/1 ППД. 

Податке у пољу F, послије претовара, потврђује 
најближа царинска канцеларија. 

Ово поље може бити попуњено ручно, у ком случају 
подаци морају бити уписани хемијском оловком и великим 
штампаним словима. 

ДРУГЕ НЕЗГОДЕ У ТОКУ 
ПРЕВОЗА/ПОЈЕДИНОСТИ И ПРЕДУЗЕТЕ МЈЕРЕ 

ЈЦИ – поље 56 
ППД/ППБД - D.Е. број (7/19) 

Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Уписују се подаци о непредвиђеним околностима или 

вишој сили насталој за вријеме превоза у поступку провоза до 
одредишне царинске канцеларије. 

Осим тога, ако је роба утоварена на полуприколицу, а 
вучно возило је промијењено у току пута (без руковања 
робом или претовара робе), у ово поље морају се уписати 
регистарске ознаке и националност новог вучног возила. У 
том случају није потребна овјера надлежног царинског 
органа. 

Ово поље може бити попуњено ручно, у ком случају 
подаци морају бити уписани хемијском оловком и великим 
штампаним словима. 

ПЛОМБЕ – стављене пломбе 
ЈЦИ – поље Д 

ППД/ППБД - D.E. број (7/19) 
19 10 000 000 Пломбе 
Попуњава се на нивоу: заглавља провозне декларације. 
Уписује се број пломби стављених на опрему за превоз, 

ако је примјенљиво. 
19 10 015 000 Идентитет 
Овај податак уписује се ако овлаштени пошиљалац 

подноси декларацију за коју се у складу са одобрењем 
захтијева употреба посебних пломби или је кориснику 
поступка провоза одобрена употреба посебних пломби. 

 
Прилог 2. 
Шифре царинских канцеларија 

Организационе јединице Шифра 

I Регионални центар БАЊА ЛУКА 
 

BА094005 

1. Царинска испостава Бања Лука 
 

BА094013 

1.1. Царински реферат Пошта Бања Лука 
 

BА094064 

1.2. Царински реферат Слободна зона Бања Лука BА094085 
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2. Царинска испостава Аеродром Бања Лука 
 

BА094080 

3. Царинска испостава Бихаћ 
 

BА010102 

3.1. Царински реферат Гранични прелаз Изачић 
 

BА010107 

3.2. 
Царински реферат Жељезничка станица 
Мартин Брод  

BА010103 

3.3. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Ужљебић  

BА010108 

3.4. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Стрмица  

BА010007 

4. Царинска испостава Велика Кладуша 
 

BА010106 

4.1. 
Царински реферат Гранични прелаз Хукића 
Брдо  

BА010104 

5. Царинска испостава Нови Град BА092029 

5.1. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Костајница  

BА092088 

5.2. Царински реферат Гранични прелаз Градина 
 

BА092061 

5.3. 
Царински реферат Жељезничка станица 
Добрљин  

BА092010 

5.4. 
Царински реферат Гранични прелаз Нови 
Град  

BА092037 

5.5. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Козарска Дубица  

BА092100 

6. Царинска испостава Градишка 
 

BА094021 

6.1. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Градишка  

BА094161 

7. Царинска испостава Шамац 
 

BА098086 

7.1. Царински реферат Гранични прелаз Шамац 
 

BА010202 

7.2. 
Царински реферат Жељезничка станица 
Шамац  

BА098094 

8. Царинска испостава Брод BА098035 

8.1. Царински реферат Гранични прелаз Брод 
 

BА098060 

9. Царинска испостава Приједор 
 

BА092045 

10. Царинска испостава Доњи Свилај 
 

BA010205 

10.1. Царински реферат Гранични прелаз Доњи Свилај 
 

BA010206 

II Регионални центар САРАЈЕВО 
 

BА010900 

1. Царинска испостава Сарајево 
 

BА010902 

1.1. Царински реферат Слободна зона Сарајево BА010908 

1.2. Царински реферат Пошта Сарајево 
 

BА010903 

2. Царинска испостава Аеродром Сарајево BА010904 

3. Царинска испостава Вишеград 
 

BА096016 

3.1. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Вардиште  

BА096024 

3.2. Царински реферат Гранични прелаз Увац 
 

BА096040 

3.3. Царински реферат Гранични прелаз Устибар BА096059 

3.4. 
Царински реферат Жељезничка станица 
Голеш-Штрпци  

BА096105 

3.5. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Метаљка  

BА096083 

3.6. Царински реферат Гранични прелаз Витина 
 

BА096091 

3.7. Царински реферат Гранични прелаз Хум BА096075 

4. Царинска испостава Зеница 
 

BА010402 

5. Царинска испостава Кисељак 
 

BА010608 

6. Царинска испостава Високо 
 

BА010407 

6.1. Царински реферат Слободна зона Високо BА010408 

7. Царинска испостава Соколац 
 

BА091049 

8. Царинска испостава Горажде 
 

BА010501 

III Регионални центар МОСТАР 
 

BА010700 

1. Царинска испостава Мостар 
 

BА010701 

1.1. Царински реферат Слободна зона Мостар 
 

BА010705 

1.2. Царински реферат Пошта Мостар BА010703 

1.3. Царински реферат Гранични прелаз Габела 
 

BА010702 

1.4. Царински реферат Гранични прелаз Дољани 
 

BА010707 

2. Царинска испостава Аеродром Мостар 
 

BА010704 

3. Царинска испостава Чапљина BА010706 

3.1. 
Царински реферат Жељезничка станица 
Чапљина  

BА010711 

4. Царинска испостава Груде 
 

BА010801 

4.1. Царински реферат Гранични прелаз Горица BА010807 

4.2. Царински реферат Гранични прелаз Осоје 
 

BА010808 

4.3. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Ораховље  

BА010809 

4.4. 
Царински реферат Гранични прелаз Црвени 
Грм  

BА010806 

4.5. Царински реферат Гранични прелаз Бијача BА010810 

4.6. Царински реферат Гранични прелаз Звирићи 
 

BА010805 

5. Царинска испостава Требиње 
 

BА095010 

5.1. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Делеуша  

BА095079 

5.2. Царински реферат Гранични прелаз Клобук BА095028 

5.3. Царински реферат Гранични прелаз Зубци 
 

BА095036 

6. Царинска испостава Љубушки 
 

BА010802 

7. Царинска испостава Ливно 
 

BА010001 

8. Царинска испостава Томиславград BА010003 

8.1. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Каменско  

BА010006 

8.2. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Присика  

BА010008 

9. Царинска испостава Травник BА010601 

10. Царинска испостава Неум 
 

BА010708 

10.1. Царински реферат Гранични прелаз Неум I 
 

BА010709 

10.2. Царински реферат Гранични прелаз Неум II BА010710 

10.3. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Иваница  

BА095044 

10.4. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Требимља  

BА010712 

IV Регионални центар ТУЗЛА 
 

BА010300 

1. Царинска испостава Тузла 
 

BА010301 

1.1. Царински реферат Слободна зона Тузла 
 

BА010305 

2. Царинска испостава Аеродром Тузла 
 

BА010304 

3. Царинска испостава Орашје BА010201 

3.1. Царински реферат Гранични прелаз Орашје 
 

BА010204 

4. Царинска испостава Брчко 
 

BА097039 

4.1. Царински реферат Гранични прелаз Брчко 
 

BА097063 

4.2. 
Царински реферат Жељезничка станица 
Брчко  

BА097047 

5. Царинска испостава Зворник 
 

BА093017 

5.1. Царински реферат Гранични прелаз Каракај 
 

BА093041 

5.2. Царински реферат Гранични прелаз Шепак BА093033 

5.3. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Братунац  

BА093076 
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5.4. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Скелани  

BА093068 

5.5. 
Царински реферат Жељезничка станица 
Зворник  

BА093025 

6. Царинска испостава Бијељина BА097012 

6.1. 
Царински реферат Гранични прелаз 
Павловића Мост  

BА097071 

6.2. Царински реферат/Гранични прелаз Рача 
 

BА097098 

6.3. 
Царински реферат Жељезничка станица 
Бијељина  

BА097020 

7. Царинска испостава Добој BА098019 

8. Царинска испостава Тешањ 
 

BА010406 

9. Царинска испостава Братунац 
 

BA093070 

9.1. 
Царински реферат Гранични прелаз Братунац-
Нови мост  

BA093078 

 

V 
Главна канцеларија Бања Лука 
(Централна канцеларија за провјере и 
наплату, Централна гарантна канцеларија) 

 BА030000 

 
 

Na osnovu člana 15. Zakona o Upravi za indirektno 
oporezivanje ("Službeni glasnik BiH", broj 89/05) i člana 61. stav 
(2) Zakona o upravi ("Službeni glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 
72/17), a u vezi sa čl. 143. i 144. Odluke o provođenju Zakona o 
carinskoj politici u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", 
br. 13/19, 54/19, 21/20, 47/21 i 49/21), direktor Uprave za 
indirektno oporezivanje donosi 

UPUTSTVO 
O POPUNJAVANJU CARINSKE DEKLARACIJE ZA 

POSTUPAK PROVOZA U PISANOJ FORMI 

DIO PRVI - OPĆE ODREDBE 

Član 1. 
(Predmet) 

(1) Ovim uputstvom propisuje se: 
a) način popunjavanja i podnošenja carinske deklaracije 

za postupak provoza u pisanoj formi u rezervnom 
postupku (u daljnjem tekstu: provozna deklaracija u 
pisanoj formi), na nacionalnom nivou (u carinskom 
području Bosne i Hercegovine) od strane korisnika 
postupka provoza, uključujući ovlaštenog pošiljaoca i 
ovlaštenog primaoca, i u slučaju kada robu prevoze 
putnici koji nemaju direktan pristup elektronskom 
sistemu provoza, 

b) šifre koje se koriste za popunjavanje provozne 
deklaracije u pisanoj formi. 

(2) Rezervni postupak provoza provodi se na način propisan 
Prilogom 45. Odluke o provođenju Zakona o carinskoj 
politici u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 
13/19, 54/19, 21/20 i 47/21 i 49/21, u daljnjem tekstu: 
Odluka) i Uputstvom o provođenju provoznog postupka 
upotrebom rezervnog postupka ("Službeni glasnik BiH", 
broj: 40/21). 

Član 2. 
(Upotreba izraza u muškom i ženskom rodu) 

Riječi koje su radi preglednosti navedene u jednom rodu bez 
diskriminacije odnose se i na muški i na ženski rod. 

Član 3. 
(Zakoni i drugi propisi) 

Ako nije drugačije navedeno u ovom uputstvu, 
podrazumijeva se da svako upućivanje u ovom uputstvu na zakone 
i druge propise uključuju izmjene i dopune tih zakona i drugih 
propisa koje su stupile na snagu do datuma stupanja na snagu 
ovog uputstva i nakon tog datuma. 

Član 4. 
(Pravni osnov) 

Provozna deklaracija u pisanom obliku zasniva se na 
sljedećim odredbama: 

a) čl. 71. do 72., član 73. tačka a) i čl. 74. do 89. Zakona 
o carinskoj politici u Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", broj: 58/15, u daljnjem tekstu: Zakon), 

b) čl. 130. do 148., član 150., čl. 262. do 270., član 287., 
član 288. tačka i) i član 288 a) Odluke, 

c) Prilozi: 
1) Prilog 17. Odluke (Obrazac JCI - set od osam 

primjeraka, čl. 139. i 146. Odluke), 
2) Prilog 18. Odluke (Obrazac JCI - kombinirani 

set, čl. 139. i 146. Odluke), 
3) Prilog 19. Odluke (Kontinuirani (BIS) obrazac iz 

seta od osam primjeraka, član 139. Odluke), 
4) Prilog 20. Odluke (Kontinuirani (BIS) obrazac iz 

seta od po četiri primjerka za štampanje putem 
sistema elektronske obrade carinskih deklaracija, 
član 139. Odluke), 

5) Prilog 21. Odluke (Označavanje primjeraka 
obrazaca iz Priloga 17. i Priloga 19. Odluke na 
kojima se samokopiranjem moraju pojaviti 
podaci, član 146. Odluke), 

6) Prilog 22. Odluke (Označavanje primjeraka 
obrazaca iz Priloga 18. i Priloga 20. Odluke na 
kojima se samokopiranjem moraju pojaviti 
podaci, član 146. Odluke), 

7) Prilog 23. Odluke (Objašnjenje Jedinstvene 
carinske deklaracije, član 143. Odluke), 

8) Prilog 24. Odluke (Šifre koje se koriste u 
obrascima JCI, član 144. Odluke), 

9) Prilog 33. Odluke (TC 31, potvrda o 
sveobuhvatnom osiguranju), 

10) Prilog 38. Odluke (Formati i šifre zajedničkih 
zahtjeva u pogledu podataka za provoznu 
deklaraciju i obavještenje o predočenju robe), 

11) Prilog 39. Odluke (Zajednički zahtjevi u pogledu 
podataka za provoznu deklaraciju i obavještenje 
o predočenju robe), 

12) Prilog 40. Odluke (Provozni prateći dokument), 
13) Prilog 41. Odluke (Popis naimenovanja 

provoza), 
14) Prilog 42. Odluke (Provozni/sigurnosni prateći 

dokument), 
15) Prilog 43. Odluke (Provozni/sigurnosni popis 

naimenovanja), 
16) Prilog 45. Odluke (Rezervni postupak provoza), 
17) Prilog 46. Odluke (Popis pošiljke) i Prilog 47. 

Odluke (Objašnjenje za popis pošiljke), 
d) Uputstva o provođenju provoznog postupka 

upotrebom rezervnog postupka ("Službeni glasnik 
BiH", broj: 40/21). 

Član 5. 
(Definicije) 

(1) U svrhu primjene ovog uputstva, pojedini izrazi imaju 
sljedeće značenje: 
a) "postupak provoza" - postupak u kojem se roba pod 

carinskim nadzorom prevozi od jednog do drugog 
carinskog ureda u carinskom području Bosne i 
Hercegovine, 

b) "carinska deklaracija za postupak provoza" (u daljnjem 
tekstu: provozna deklaracija) - zahtjev ili radnja kojom 
lice, u propisanoj formi i na propisani način, zahtijeva 
stavljanje robe u carinski postupak provoza, 
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c) "elektronski sistem provoza" - elektronski sistem koji 
se koristi za elektronsku razmjenu podataka postupka 
provoza - Novi elektronski provozni sistem (NCTS), 

d) "provozni prateći dokument" (u daljnjem tekstu: PPD) 
– dokument koji se štampa iz informacionog sistema, 
koji prati robu i zasnovan je na podacima iz provozne 
deklaracije, 

e) "provozni/sigurnosni prateći dokument" (u daljnjem 
tekstu: PPBD) – dokument koji se štampa iz 
informacionog sistema, koji prati robu i zasnovan je na 
podacima iz provozne i iz ulazne sažete ili izlazne 
sažete deklaracije, 

f) "korisnik postupka provoza" (glavni obveznik) - lice 
koje podnosi provoznu deklaraciju ili lice u čije ime se 
podnosi provozna deklaracija, 

g) "zastupnik" - bilo koje lice koje imenuje drugo lice da 
preduzima carinske formalnosti koje se zahtijevaju 
prema carinskim propisima u postupku pred carinskim 
organom (čl. 5. i 6. Zakona), 

h) "carinske formalnosti" - radnje koje preduzimaju lica i 
carinski organ s ciljem primjene carinskih propisa, 

i) "predočenje robe carini" (u daljnjem tekstu: predočenje 
robe) - na propisani način obavještavanje carinskog 
organa o prispijeću robe u carinski ured ili u bilo koje 
drugo mjesto koje je odredio ili odobrio carinski organ, 

j) "glavni referentni broj" (Master Reference Number, u 
daljnjem tekstu: MRN broj) - registarski broj koji 
dodjeljuje nadležni carinski ured carinskoj deklaraciji, 
korištenjem sistema elektronske razmjene podataka, 

k) "FRN broj" (Fallback Reference Number) - registarski 
broj koji broj dodjeljuje nadležni carinski ured 
carinskoj deklaraciji u rezervnom postupku provoza, 

l) "podaci potrebni za identifikaciju robe" - podaci koji se 
koriste za identifikaciju robe u trgovinskom smislu i 
omogućavaju carinskom organu da izvrši tarifno 
svrstavanje robe, kao i da odredi količinu robe, 

m) "puštanje robe" - radnja carinskog organa kojom robu 
stavlja na raspolaganje uz uvjete i u svrhe određene 
carinskim postupkom provoza u koji je roba stavljena, 

n) "imalac odobrenja" - lice kojem je u skladu sa 
carinskim propisima izdato odgovarajuće odobrenje za 
pojednostavljenja u postupku provoza, 

o) "identifikacioni broj" (u daljnjem tekstu: I.B.) - 
identifikacioni broj jedinstven u carinskom području 
Bosne i Hercegovine koji je dodijeljen obvezniku 
indirektnih poreza od strane Uprave za indirektno 
oporezivanje, 

r) "puno ime" - ime i prezime ako je u pitanju fizičko 
lice, odnosno puni naziv ako je u pitanju pravno lice ili 
udruženje lica. 

s) "rezervni postupak" - postupak koji se zasniva na 
korištenju pisanih (papirnih) dokumenata, uspostavljen 
kako bi se omogućilo podnošenje provozne deklaracije 
i praćenje postupka provoza kada nije moguće 
primijeniti postupak koji se zasniva na sistemu 
elektronske razmjene podataka. 

(2) Drugi izrazi koji se koriste u ovom uputstvu, a kojima nije 
određeno značenje ovim uputstvom, imaju značenje prema 
Zakonu i Odluci. 

Član 6. 
(Primjena provozne deklaracije u pisanoj formi) 

(1) Provozna deklaracija u pisanoj formi primjenjuje se u 
sljedećim slučajevima: 
a) kada robu prevoze putnici koji nemaju direktan pristup 

elektronskom sistemu provoza, 

b) u slučaju kada se primjenjuje rezervni postupak 
provoza zbog privremenog kvara: 
1) elektronskog sistema provoza, 
2) kompjuterskog sistema korisnika postupka 

provoza, koji se koristi za podnošenje 
elektronske provozne deklaracije, 

3) elektronske veze između kompjuterskog sistema 
korisnika postupka provoza i novog elektronskog 
provoznog sistema (NCTS), 

c) kada carinski organ tako odluči. 
(2) Kao provozna deklaracija u pisanoj formi mogu se koristiti 

sljedeća dokumenta: 
a) jedinstvena carinska isprava (JCI), 
b) JCI odštampana kompjuterskim sistemom privrednog 

subjekta na običnom papiru, u skladu s Prilogom 39. 
kao i Prilogom 23. Odluke, osim ako je u Prilogu 39. 
navedeno drugačije, ili 

c) provozni prateći dokument/provozni sigurnosni prateći 
dokument, bez MRN broja, uz koji se prilaže popis 
naimenovanja provoza ili provozni/sigurnosni popis 
naimenovanja, u skladu s Prilogom 40., 41., 42, 43. 
Odluke. 

(3) Provozna deklaracija za putnike popunjava se u skladu s 
članom 263. Odluke, korištenjem seta obrasca JCI za 
postupak provoza. 

DIO DRUGI - FORMALNOSTI POPUNJAVANJA 
PROVOZNE DEKLARACIJE U PISANOJ FORMI 

Član 7. 
(Obaveze korisnika postupka provoza/zastupnika koje proizilaze 

iz podnošenja provozne deklaracije u pisanoj formi) 
(1) Provozna deklaracija u pisanoj formi mora sadržavati sve 

podatke neophodne za primjenu propisa kojima je uređen 
carinski postupak provoza za koji se roba prijavljuje i mora 
biti potpisana od strane njenog podnosioca. 

(2) Potpis korisnika postupka provoza ili, prema potrebi, 
njegovog ovlaštenog zastupnika, čini ga odgovornim u 
pogledu svih podataka koji se odnose na postupak provoza u 
skladu sa odredbama o provozu sadržanim u Zakonu, Odluci 
i ovom uputstvu. 

(3) U pogledu provođenja carinskih formalnosti za provoz i 
carinskih formalnosti na odredištu, u interesu je svakog lica 
koje je uključeno u predmetne radnje da provjeri sadržaj 
carinske deklaracije prije nego je potpiše i podnese 
carinskom uredu. Posebno, ako predmetno lice otkrije bilo 
koje neslaganje između robe koju treba prijaviti i podataka 
koji su već navedeni u dokumentima koji se koriste, to lice je 
obavezno odmah obavijestiti carinski ured, kako bi bile 
preduzete potrebne carinske formalnosti. 

(4) Shodno članu 74. stav (2) Zakona, korisnik postupka 
provoza je dužan uz provoznu deklaraciju u pisanoj formi 
priložiti sva dokumenta potrebna radi primjene propisa 
kojima je uređen provozni postupak. Shodno članu 80. tačka 
a) Zakona, na zahtjev carinskog organa, korisnik postupka 
provoza je dužan dostaviti i druga dokumenta u svrhu 
provjere tačnosti podataka sadržanih u provoznoj deklaraciji. 

(5) Na osnovu člana 272. Zakona i člana 142. Odluke, provozna 
deklaracija u pisanoj formi popunjava se na jednom od 
jezika u službenoj upotrebi u Bosni i Hercegovini. 

(6) Provozna deklaracija mora se popuniti ispravno, a podaci 
upisani u provoznu deklaraciju moraju biti potpuni, tačni i 
istiniti. Shodno članu 131. stav (1) Odluke i odredbi stava 
(8), (9), (10) i (11) Odjeljka C, Glava I Priloga 23. Odluke, 
kada se polaznom carinskom uredu podnese provozna 
deklaracija koju je potpisao korisnik postupka provoza ili 
njegov ovlašteni zastupnik, smatra se da to lice prijavljuje 
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predmetnu robu za postupak provoza i odgovorno je u 
skladu sa propisima za: 
a) tačnost i potpunost podataka navedenih u provoznoj 

deklaraciji, 
b) vjerodostojnost, tačnost i potpunost svih dokumenata 

priloženih uz provoznu deklaraciju, 
c) poštovanje svih obaveza povezanih sa stavljanjem 

predmetne robe u postupak provoza. 

Član 8. 
(Korištenje JCI kao provozne deklaracije u pisanoj formi) 

(1) JCI za postupak provoza u pisanoj formi sačinjava se na 
obrascu iz priloga 17. Odluke u skladu sa strukturom i 
pojedinostima podataka i šiframa koji su navedeni u Prilogu 
38. i 39. Odluke i Prilogu 1. i 2. ovog uputstva, te u prilogu 
23. i 24. Odluke, ukoliko nisu u suprotnosti sa strukturom i 
pojedinostima podataka koji su navedeni u Prilogu 38. i 39. 
Odluke. 

(2) JCI za postupak provoza u pisanoj formi se podnosi u 
setovima koji se sastoje od određenog broja primjeraka 
obrazaca potrebnih za provođenje postupka provoza. 

(3) Obrasci se štampaju na samokopirajućem papiru 
presvučenom za pisanje, mase najmanje 40 g/m2. Papir mora 
biti dovoljno neproziran tako da podaci na jednoj strani ne 
utiču na čitkost podataka na drugoj strani, a čvrstoća papira 
mora biti takva da se prilikom uobičajenog korištenja lako 
ne trga ili gužva. 

(4) Obrasci iz seta od osam primjeraka koji se koriste za 
postupak provoza su: 1, 4, 5 i zelene su pozadine. Obrasci 
imaju sljedeću namjenu: 
a) obrazac broj 1 - namijenjen je carinskom uredu u 

kojem se obavljaju provozne formalnosti (polazni 
carinski ured), koji ovaj primjerak zadržava i arhivira 
zajedno sa kopijom ostale priložene dokumentacije, 

b) obrazac broj 4 - prati robu stavljenu u postupak 
provoza i namijenjen je odredišnom carinskom uredu, 

c) obrazac broj 5 - prati robu stavljenu u postupak 
provoza, a koristi se za potvrdu prijema robe i vraća se 
polaznom carinskom uredu. 

(5) Polja JCI za postupak provoza u pisanoj formi su označena 
brojevima i slovima, a popunjavaju se sljedeća polja 
označena brojevima: polje 1 (treća podjela), polje 2, 3, 4, 5, 
6, 8, 14, 15, 17, 17a, 18 (prva i druga podjela), 19, 21 (prva i 
druga podjela), 25, 26, 27, 30, 31, 32 i 33 (prva i druga 
podjela), 35, 38, 40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 i 56. 

(6) Slovna polja JCI obrasca: C, D, I, F i G popunjavaju se od 
strane postupajućeg carinskog ureda (polaznog, odredišnog i 
ureda nadležnog za registraciju incidenata tokom postupka 
provoza) i ovlaštenog pošiljaoca i ovlaštenog primaoca na 
način kako je opisano Uputstvom o provođenju provoznog 
postupka upotrebom rezervnog postupka ("Službeni glasnik 
BiH", broj: 40/21) i Prilogom 45. Odluke. 

(7) Obrazac JCI može se dopuniti sa jednim ili više dopunskih 
obrazaca (u daljnjem tekstu: JCI BIS) koji su sastavni dio 
JCI, koji se podnose u setu koji sadrži primjerke za postupak 
provoza, a uzimaju se ili iz seta od osam pimjeraka, u skladu 
s obrascem iz priloga 19. Odluke ili kao dva (dvonamjenska) 
seta od po četiri primjerka, u skladu sa obrascem iz priloga 
20. Odluke. 

(8) Popis pošiljke se koristi kao opisni dio obrasca JCI za 
postupak provoza i čini njen sastavni dio. Podnosi se na 
obrascu koji je dat u Prilogu 46. Odluke, a popunjava kako 
je opisano u Prilogu 47. Odluke. 

(9) Ako se uz JCI za postupak provoza podnosi Popis pošiljke, 
ne mora se podnijeti JCI BIS obrazac. 

(10) Polje provozne deklaracije u pisanoj formi koje se ne mora 
popuniti ostavlja se potpuno prazno, osim ako nije drugačije 

navedeno u Prilogu 1. ovog uputstva, Glavi III Priloga 39. i 
Prilogu 23. Odluke. 

Član 9. 
(Korištenje PPD i PPBD kao provozne deklaracije u pisanoj 

formi) 
(1) Kada se PPD ili PPBD koriste u rezervnom postupku 

provoza kao provoza deklaracija u pisanoj formi (Prilog 45. 
Odluke), predmetnoj deklaraciji se ne dodjeljuje MRN broj, 
nego FRN broj, na način kako je opisano članom 9. 
Uputstva o provođenju provoznog postupka upotrebom 
rezervnog postupka ("Službeni glasnik BiH", broj: 40/21). 

(2) Ako se kao provozna deklaracija u pisanoj formi koristi 
obrazac PPD ili PPBD, ovi obrasci se popunjavaju na način 
kako je propisano Prilogom 40. i Prilogom 42. Odluke. 

(3) PPD ili PPBD se popunjava u dva primjerka, uz koje se 
prilaže popunjen obrazac popisa naimenovanja provoza u 
skladu s Prilogom 41. Odluke ili obrazac 
provoznog/sigurnosnog popisa naimenovanja u skladu s 
Prilogom 43. Odluke, koji su sastavni dio PPD i PPBD, ako 
provozna deklaracija sadrži više od jednog naimenovanja 
robe. 

Član 10. 
(Korištenje šifre carinskog ureda) 

Za popunjavanje određenih polja u provoznoj deklaraciji 
koristi se šifra carinskog ureda propisana Prilogom 2. ovog 
uputstva. Šifra carinskog ureda ima sljedeću strukturu 
(alfanumeričku - an8): 
a) prve dvije oznake (a2): ISO alfa 2 šifra za državu Bosnu i 

Hercegovinu ("BA"), 
b) sljedećih šest oznaka (n6): numeričke (brojčane) oznake. 

DIO TREĆI – PODNOŠENJE I PRIHVATANJE 
PROVOZNE DEKLARACIJE U PISANOJ FORMI 

Član 11. 
(Podnošenje i prihvatanje provozne deklaracije u pisnoj formi) 

(1) Provozna deklaracija u pisanoj formi podnosi se polaznom 
carinskom uredu. 

(2) Polazni carinski ured prihvata ispravno podnijetu provoznu 
deklaraciju u pisanoj formi, ako su ispunjeni sljedeći uvjeti: 
a) ako je podnijeta i potpisana od strane korisnika 

postupka provoza, 
b) ako provozna deklaracija sadrži sve podatke potrebne 

za potrebe postupka provoza kako je navedeno u 
Prilogu 1. i 2. ovog uputstva i Prilogu 38., 39., 40., 41., 
42., 43., 45., 46. i 47. Odluke, 

c) ako su uz provoznu deklaraciju priložena sva potrebna 
dokumenta, u pisanoj formi, bez odstupanja od odredbi 
kojim su regulirane nepotpune provozne deklaracije, 

d) ako je roba na koju se provozna deklaracija odnosi 
predočena polaznom carinskom uredu tokom redovnog 
radnog vremena. 

(3) Na zahtjev korisnika postupka provoza polazni carinski ured 
može odobriti da se roba predoči van redovnog radnog 
vremena ili na nekom drugom mjestu, u skladu sa članom 
170. stav (2) Odluke. 

(4) Nakon predočenja potrebne dokumentacije carinskom 
službeniku u polaznom carinskom uredu i puštanja robe u 
postupak provoza, obrazac broj 1 JCI ili jedan primjerak 
obrasca PPD ili PPBD se zadržava i arhivira u polaznom 
carinskom uredu zajedno sa kopijama priloženih isprava i 
kopijom odobrenja za upotrebu rezervnog postupka. 

DIO ČETVRTI - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 12. 
(Sastavni dio uputstva) 

Sastavni dio uputstva čine: 
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a) Prilog 1. – Način popunjavanja i šifre provozne 
deklaracije u pisanoj formi. 

b) Prilog 2. – Šifre carinskih ureda. 

Član 13. 
(Stupanje na snagu i primjena) 

Ovo uputstvo stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenom glasniku BiH", a primjenjivat će se od 
dana početka primjene Odluke o provođenju Zakona o carinskoj 
politici u Bosni i Hercegovini. 

 

Broj 01-02-2-1226-7/21 
12. novembra 2021. godine 

Banja Luka 
Direktor 

Dr. Miro Džakula, s. r.
 

Prilog 1. 
Način popunjavanja i šifre provozne deklaracije u pisanoj 
formi 
DIO PRVI – ZAJEDNIČKI ZAHTJEVI U POGLEDU 
PODATAKA ZA STANDARDNU PROVOZNU 
DEKLARACIJU U PISANOJ FORMI - D1 
GLAVA 1 – TABELA 1 
D.E. (Element 
podatka) broj  

Polje broj 
u JCI  

D.E. broj 
PPD/PPBD 

Naziv polja D 1 

11 01 000 000 1 (3) 1/3 
Vrsta provozne deklaracije 
(Deklaracija) 

А 

13 02 000 000 2 3/7-3/8  Pošiljalac/Izvoznik C 
13 02 016 000     Naziv A 
13 02 017 000 2 (I.B.)   Identifikacioni broj (I.B.) A 
13 02 018 000     Adresa A 
13 02 018 019     Ulica i broj A 
13 02 018 020     Država A 
13 02 018 021     Poštanski broj A 
13 02 018 022     Grad A 
13 02 074 000     Lice za kontakt C 
13 02 074 016     Ime A 
13 02 074 075     Telefonski broj A 
13 02 074 076     E-adresa A 

 
3 1/4 Obrasci 

А 
[2] [3]

  4   Popis pošiljke А [4a]
  5 1/9 Naimenovanja A 
  6 6/18 Ukupan broj paketa B [4]
13 03 000 000 8 3/9-3/10 Primalac А  
13 03 016 000     Naziv А [1]
13 03 017 000 8 (I.B.)   Identifikacioni broj А  
13 03 018 000     Adresa А [1] 
13 03 018 019     Ulica i broj А  
13 03 018 020     Država А  
13 03 018 021     Poštanski broj А  
13 03 018 022     Grad А  

13 06 000 000 14 
3/18-3/19-
3/20-3/21 

Deklarant/Zastupnik A 

13 06 017 000 14 (I.B.)   Identifikacioni broj A 
13 06 030 000     Status A 
13 06 074 000     Lice za kontakt C 
13 06 074 016     Ime A 
13 06 074 075      Telefonski broj A 
13 06 074 076     E-adresa A 

15   Država otpreme/izvoza  A [2a]
  17   Država odredišta A [2a]
16 03 000 000 17а 5/8 Šifra države odredišta А  

19 05 000 000 
18 
(Identitet) 

7/7-7/8 
Identitet i nacionalnost 
prijevoznog sredstva u polasku 

А [6]
А [7]
А [8]

19 05 061 000     Vrsta identifikacije A 
19 05 017 000 18 (1)   Identifikacioni broj A 

19 05 062 000 
18 (2) 
(Nacional.) 

  
Nacionalnost prijevoznog 
sredstva u polasku 

А 

19 01 000 000 19 7/2 Indikator (Identifikacioni broj) za A  

kontejner 

19 08 000 000 
21 
(Identitet) 

7/14-7/15 
Identitet i nacionalnost aktivnog 
prijevoznog sredstva koje prelazi 
granicu 

 A 
[6] 
[7] 
[8] 
[11] 
[14] 
[15] 

19 08 061 000   Vrsta identifikacije A 
19 08 017 000 21 (1)  Identifikacioni broj A 

19 08 062 000 
21 (2) 
(Nacional.)

  
Nacionalnost aktivnog 
prijevoznog sredstva koje prelazi 
granicu 

А 

19 03 000 000 25 7/4 Vrsta (način) prijevoza na granici A [5]

19 04 000 000 26   
Vrsta (način) prijevoza u 
unutrašnjosti 

B  

16 13 000 000 27 5/21 Mjesto utovara A [11]
16 13 036 000   UN/LOCODE A 
16 13 020 000   Država A 
16 13 037 000   Lokacija A 
16 15 000 000 30 5/23 Mjesto (lokacija) robe A 
16 15 045 000   Vrsta lokacije A 
16 15 046 000   Kvalifikator identifikacije A 
16 15 036 000   UN/LOCODE A 
16 15 047 000   Carinski ured A 
16 15 047 001   Šifra A 

16 15 048 000     
Globalni navigacioni satelitski 
sistem (GNSS) 

A 

16 15 048 049   Geografska širina A 
16 15 048 050   Geografska dužina A 
16 15 051 000   Privredni subjekt A 
16 15 051 017   Identifikacioni broj A 
16 15 052 000   Broj odobrenja lokacije A 
16 15 053 000   Dopunski identifikator A 
16 15 018 000   Adresa A 
16 15 018 019   Ulica i broj A 
16 15 018 021   Poštanski broj A 
16 15 018 022   Grad A 
16 15 018 020   Država A 
16 15 081 000   Poštanski broj/Adresa A 
16 15 081 021   Poštanski broj A 
16 15 081 025   Kućni broj A 
16 15 081 020   Država A 
16 15 074 000   Lice za kontakt C 
16 15 074 016   Ime A 
16 15 074 075   Telefonski broj A 
16 15 074 076   E-adresa A 
18 05 000 000 31  Pakovanje i Opis robe А 
18 06 000 000   Pakovanje A 
18 06 003 000   Vrsta pakovanja A 
18 06 004 000   Broj pakovanja A 
18 06 054 000   Prijevozne oznake A [3]
18 08 000 000   Šifra CUS C [17]
19 07 000 000   Oprema za prijevoz A [12]
19 07 063 000   7/10 Identifikacioni broj kontejnera A 

19 07 044 000     
Broj naimenovanja robe u 
deklaraciji 

A 

11 03 000 000 32   
Broj naimenovanja robe 
(Naimenovanje br.) 

А  

18 09 000 000 33  Šifra robe А [4]

18 09 056 000 33 (1)   
Tarifni podbroj Harmoniziranog 
sistema 

A 

18 09 057 000 33 (2)  Šifra Kombinirane nomenklature B 
18 04 000 000 35 6/5 Bruto masa (kg) А 
18 01 000 000 38  Neto masa (kg) А  

12 01 000 000 40 2/1 
Skraćena deklaracija/prethodni 
dokument 

А 

12 01 001 000   Referentni broj A 
12 01 002 000   Vrsta A 
12 01 003 000   Vrsta pakovanja A 
12 01 004 000   Broj pakovanja A 
12 01 005 000   Mjerna veličina i jedinica mjere A 
12 01 006 000   Količina A 
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12 01 079 000     Dopuna informacije C 
12 01 007 000     Identifikator naimenovanja robe A 

12 02 000 000 44   
Dodatne informacije, priloženi 
dokumenti, potvrde i odobrenja 

C 

12 02 008 000     Šifra A 
12 02 009 000     Tekst A 

12 03 000 000     
Priloženi dokumenti, potvrde i 
odobrenja, dodatni referentni 
podaci 

А  

12 03 001 000     Referentni broj A 
12 03 002 000     Vrsta A 

12 03 013 000     
Broj naimenovanja ili broj stavke 
u dokumentu 

C 

12 03 079 000     Dopuna informacija C 
12 04 000 000     Dodatni referentni podaci A 
12 04 001 000     Referentni broj C 
12 04 002 000     Vrsta A 
12 05 000 000     Prijevozni dokument A 
12 05 001 000     Referentni broj A 
12 05 002 000     Vrsta A 
12 08 000 000   2/4 Referentni broj/UCR C 
12 12 000 000     Odobrenje A [10]
12 12 002 000     Vrsta A 
12 12 001 000     Referentni broj A 

13 14 000 000 
3/37 

Ostali učesnici u lancu 
snabdijevanja 

C 

13 14 031 000     Uloga A 
13 14 017 000     Identifikacioni broj A 
16 17 000 000     Propisani plan puta A 

13 07 000 000 50 3/22-3/23 
Korisnik postupka provoza 
(Glavni obveznik) 

A [10] 

13 07 016 000     Naziv A 
13 07 017 000     Identifikacioni broj A 

17 04 000 000 51 5/7 
Provozni carinski ured 
(Predviđeni provozni carinski 
uredi (i države)) 

А [17] 

17 04 001 000     Šifra A [17]
99 02 000 000 52   Vrsta osiguranja  А 
99 03 000 000     Podaci o osiguranju A 
99 03 069 000     GRN A 
99 03 070 000     Pristupna šifra A[17] 
99 03 012 000     Valuta A 
99 03 071 000     Iznos koji treba pokriti A 
99 03 072 000     Garantni carinski ured A[17] 

99 03 073 000     
Ostali referentni podaci o 
osiguranju 

A 

99 04 000 000 8/2-8/3-8/4 Osiguranje ne važi za A[17] 

17 05 000 000 53 5/6 
Odredišni carinski ured 
(Odredišni carinski ured (i 
država)) 

А 

17 05 001 000     Šifra А 
17 06 001 000     Šifra A [17] 
  55  7/1 Pretovar A 

  56 7/19 
Druge nezgode u toku 
prijevoza/Pojedinosti i preduzete 
mjere 

A 

19 10 000 000 D D Plombe A 
19 10 068 000     Broj plombi A 
19 10 015 000     Identitet A 

GLAVA II – OPĆE ODREDBE 

Zahtjevi u pogledu elemenata podataka (D.E.) primjenjuju 
se na standardnu provoznu deklaraciju u pisanoj formi (D1). 

U provoznom postupku na nacionalnom nivou, elementi 
podataka standardne provozne deklaracije u pisanoj formi 
primjenjuju na nivou zaglavlja i na nivou naimenovanja robe 
provozne deklaracije (Konvencija o zajedničkom provoznom 
postupku, 1987. 1 i Prilog 39. Odluke). 

                                                                 
1 Konvencija o zajedničkom provoznom postupku od 20. maja 1987. godine – 

konvencija kojom se uspostavlja mpravni okvir koji utvrđujeobveze trgovaca i 

carinskih tijela za robu u carinskom provozu od jedne do druge ugovorne strane. 

Elementi podataka provozne deklaracije u pisanoj formi na 
svim ostalim nivoima provozne deklaracije, navedenim u Prilogu 
39. Odluke, primjenjuju se nakon pristupanja Bosne i Hercegovine 
Konvenciji o zajedničkom provoznom postupku, 1987. 

Formati zajedničkih zahtjeva u pogledu tih podataka za 
standardnu provoznu deklaraciju, navedeni su u prilogu 38. 
Odluke, a šifre koje se primjenjuju u provoznoj deklaraciji u 
pisanoj formi navedene su u ovom prilogu, Prilogu 38. i Prilogu 
24. Odluke. 

ODJELJAK A - Nazivi kolona Tabele sa zahtjevima u 
pogledu podataka: 

Kolona Deklaracija Zakonski osnov 

D.E. br. 
Broj dodijeljen predmetnom 
elementu podatka  

Polje br. u JCI 
Broj polja u koje se upisuje element 
podatka u JCI  

D1 Standardna provozna deklaracija 
član 4. tačka ac), član 74. 
stav (1), član 105. i član 
112. Zakona 

ODJELJAK B - Simboli u poljima: 

Simbol Opis simbola 

A 
Obavezno: podaci koji su obavezni, bez odstupanja od tačke 5. iz Glave I, 
Odjeljak A, Priloga 39. 

B Neobavezno: podaci koje carinski organ može, ali ne mora tražiti.  

C 

Neobavezno za deklaranta: podaci koje deklarant može navesti, ali koje 
carinski organ ne može zahtijevati. Kada privredni subjekt odluči da dostavi 
podatak, svi obavezni pod-elementi podataka moraju se prijaviti 
Kada se "C" koristi za element podatka/klase podatka svi pod-elementi 
podatka/pod-klase podatka koje pripadaju tom elementu podatka/klasi 
podataka obavezni su kada deklarant odluči dostaviti podatak, osim u 
slučajevima kada je to određeno drugačije u Glavi III Priloga 39.  

Simboli "A", "B" ili "C", nemaju uticaja na činjenicu da se 
određeni podaci navode samo ako to opravdavaju okolnosti. Mogu 
biti dopunjeni uslovima ili pojašnjenjima datim napomenama. 

ODJELJAK C - Napomene: 
Broj 

napomene 
Opis napomene 

[1] 
Ako je naveden I.B. lica iz Jedinstvenog registra obveznika indirektnih 
poreza ne navodi se naziv i adresa, osim ako se koristi provozna 
deklaracija u pisanom (papirnom) obliku. 

[2] 

Identifikacioni broj korisnika postupka provoza je obavezan. Ako je 
dostavljen I.B. privrednog subjekta u Bosni i Hercegovini iz 
Jedinstvenog registra obveznika indirektnih poreza, ne navodi se naziv i 
adresa, osim ako se koristi deklaracija u pisanom obliku. 
Identifikacioni broj korisnika TIR karneta obavezan je u slučaju ako je 
vrsta deklaracije TIR, u protivnom, isti se ne koristi. 

[2 a] 
Ovaj podatak se može zahtijevati samo za postupke koji nisu 
kompjuterski podržani 

[3] Ovaj podatak navodi se samo ako je dostupan. 

[4] 
Ovaj element podatka nije obavezan u slučaju ako je vrsta deklaracije 
TIR. 

[4a] 
Ovo polje se mora obavezno popuniti za postupak provoza na način kako 
je propisano Prilogom  38. Odluke. 

[5] 
Ovaj element podatka koristi se za pošiljke u prijevozu željeznicom, a za 
druge vrste prijevoza je neobavezan. 

[6] 
Ne koristi se u slučaju poštanske pošiljke ili prijevoza (prijenosa) fiksnim 
prijevoznim instalacijama. 

[7] 

Ako se roba prevozi multimodalnim prijevoznim jedinicama, kao što su 
kontejneri, promjenljivi sanduci i poluprikolice, carinski organ može 
odobriti korisniku postupka provoza da ne navodi ovaj podatak ako se 
zbog logističkih razloga na mjestu otpreme ne može navesti identitet i 
nacionalnost prijevoznog sredstva u trenutku puštanja robe u provoz, pod 
uvjetom da multimodalne prijevozne jedinice imaju jedinstvene brojeve i 
da su ti brojevi navedeni u elementu podatka 19 07 063 000 
Identifikacioni broj kontejnera. 

[8] 

U sljedećim slučajevima deklarant se oslobađa od obaveze unosa ovog 
podatka u provoznu deklaraciju koja se podnosi polaznom carinskom 
uredu u vezi sa prijevoznim sredstvom u koje se roba direktno utovara: 
-     ako se zbog logističkih razloga ovaj element podatka ne može 
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navesti, a korisnik postupka provoza ima status AEOC-a, i 
-     ako carinski organ može, prema potrebi, doći do relevantnih 
informacija iz evidencije korisnika postupka provoza. 

[9] Ovaj element podatka koristi se samo u kontekstu TIR karneta. 

[10] 
Ovaj element podatka navodi se kada odobrenje postoji u skladu sa 
odgovarjućim odredbama ove odluke. 

[11] 
Ovaj element podatka je neobavezan ako se deklaracija podnosi prije 
predočenja robe. 

[12] 
Ovaj podatak odnosi se na situaciju u trenutku kada je deklaracija 
sačinjena. 

[13] 
Ovaj podatak navodi se samo kada je carinski organ odlučio da plombira 
robu. 

[14] 
Ne koristi se u slučaju kada nije prijavljen provozni carinski ured (17 04 
000 000). 

[15] 
Ovaj podatak navodi se ako je isti kao prijevozno sredstvo u odlasku (19 
05 000 000). 

[16] 
Ova podatak nije obavezan u slučaju podnošenja provozne deklaracije 
prije predočenja robe u skladu sa članom 133. Odluke. 

[17] 
Ovaj podatak se primjenjuje nakon pristupanja Bosne i Hercegovine 
Konvenciji o zajedničkom provoznom postupku, 1987. 

DIO DRUGI - OBJAŠNJENJA ZA NAČIN POPUNAVANJA 
POLJA JCI NAVEDENIH U "TABELI 1" - ZAJEDNIČKI 
ZAHTJEVI U POGLEDU PODATAKA ZA STANDARDNU 
PROVOZNU DEKLARACIJU U PISANOJ FORMI - D1 

VRSTA DEKLARACIJE 
JCI - Polje 1 (3) 

PPD/PPBD - D.E. broj (1/3) 
11 01 000 000 Vrsta provozne deklaracije 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja provozne 

deklaracije. 
Polje vrsta deklaracije, sastoji se od tri podjele. Prva i druga 

podjela ne popunjavaju se. 
U treću podjelu polja 1, upisuje odgovarajuća šifra. 
Koriste se sljedeće šifre (iz Priloga 38. Odluke): 

Šifra* Opis 

Set podataka u 
Tabeli za 
zahtjevom 

podataka za 
određenu vrstu* 

provozne 
deklaracije u 
Prilogu 39. 

Odluke 

C 
Roba Unije koja nije stavljena u zajednički provozni 
postupak u skladu sa članom 55. stav 1. tačka (h) Dodatka I 
Konvencije 

D3 

T 
Mješovita pošiljka koja obuhvata robu koja ima carinski 
status robe Unije i robu koja nema carinski status robe 
Unije, stavljene u zajednički provozni postupak 

D1, D2, D3 

T1 

Roba koja nema carinski status domaće robe koja se stavlja 
u nacionalni provozni postupak 

D1, D2, D3 

Roba koja nema carinski status robe Unije koja se stavlja u 
zajednički provozni postupak* 

D1, D2, D3 

T2 
Roba sa carinskim statusom robe Unije koja se stavlja u 
zajednički provozni postupak 

D1, D2, D3 

TD 
Roba koja je već stavljena u provozni postupak u skladu sa 
članom 55. stav 1. tačka (h) Dodatka I Konvencije 

D3 

X 
Roba Unije namijenjena izvozu koja nije stavljena u 
provozni postupak u skladu sa članom 55. stav 1. tačka (h) 
Dodatka I Konvencije 

D3 

Napomena: 
* Šifre C, T, T2, TD i X primjenjuju se nakon pristupanja 

Bosne i Hercegovine Konvenciji o zajedničkom provoznom 
postupku, 1987. 

* Zajednički provozni postupak primjenjuje se nakon 
pristupanja Bosne i Hercegovine Konvenciji o zajedničkom 
provoznom postupku, 1987. 

* Vrsta provozne deklaracije D2 (nepotpuna provozna 
deklaracija u zrakoplovnom i željezničkom prijevozu) i D3 
(elektronski prijevozni dokument kao provozna deklaracija u 

zrakoplovnom prijevozu) primjenjuje se nakon pristupanja Bosne i 
Hercegovine Konvenciji o zajedničkom provoznom postupku, 
1987. 

POŠILJALAC/IZVOZNIK 
JCI - Polje 2 

PPD/PPBD - D.E. broj (3/7-3/8) 
13 02 000 000 Pošiljalac 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Podatak nije obavezan za deklaranta. Kada privredni subjekt 

odluči da dostavi podatak, svi obavezni pod-elementi podataka 
moraju se prijaviti. Upisuje se identifikacioni broj pošiljaoca u 
Bosni i Hercegovini. 

13 02 016 000 Naziv 
Upisuje se puno ime i, ako je odgovarajuće, pravni oblik 

pošiljaoca. 
13 02 017 000 Idetifikacioni broj (I.B.) 
Upisuje se identifikacioni broj predmetnog lica, ako takav 

broj postoji. Za pošiljaoca koji je registriran u Bosni i Hercegovini 
upisuje se njegov I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
indirektnih poreza i isti se obavezno upisuje ako je I.B. pošiljaoca 
različit od I.B. broja deklaranta. 

13 02 018 000 Adresa 
13 02 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
13 02 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. 
13 02 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
13 02 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 
13 02 074 000 Lice za kontakt 
13 02 074 016 Ime 
Upisuje se puno ime lica za kontakt. 
13 02 074 075 Telefonski broj 
Upisuje se telefonski broj lica za kontakt. 
13 02 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa lica za kontakt. 
Napomena: 
U slučaju zbirnih pošiljki i više pošiljalaca/izvoznika robe, u 

polje broj 2 JCI upisuje se šifra 00200 (nekoliko dokumenta i 
stranaka - razno) za označavanje dodatne informacije, kako je 
definirano uz element podatka D.E. 12 02 008 000, a uz delaraciju 
se prilaže popis pošiljalaca/izvoznika robe. 

OBRASCI 
JCI – polje 3 

PPD/PPBD - D.E. broj (1/4) 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Upisuju se podaci o broju obrazaca. U prvu podjelu upisuje 

se redni broj obrasca, a u drugu podjelu ukupan broj obrazaca. 
Upisuje se redni broj seta u odnosu na ukupan broj 

korištenih setova i dopunskih obrazaca. Na primjer, ako se koristi 
jedan obrazac EX i dva dopunska obrasca EX/c, na obrascu EX 
upisuje se 1/3, na prvom dopunskom obrascu EX/c upisuje se 2/3, 
na drugom dopunskom obrascu EX/c upisuje se 3/3. 

Ako carinsku deklaraciju sačinjavaju dva seta od četiri 
primjerka umjesto jednog seta od osam primjeraka, ta se dva seta 
smatraju jednim setom u svrhu utvrđivanja broja obrazaca. 

POPIS POŠILJKE 
JCI – polje 4 

Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Brojem, upisuje se broj svih priloženih popisa pošiljke ili 

broj popisa sa trgovačkim opisom robe ako ih je odobrio carinski 
organ. 
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Podaci koji se unose u pojedina polja detaljno su opisani u 
Prilogu 47. Odluke. 

NAIMENOVANJA 
JCI – polje 5 

PPD/PPBD - D.E. broj (1/9) 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Brojem, upisuje se ukupan broj naimenovanja robe koja 

predmetno lice prijavljuje u svim korišćenim obrascima i 
dopunskim obrascima (ili propisima pošiljke ili popisima sa 
trgovačkim opisom robe). Ukupan broj naimenovanja mora 
odgovarati broju polja 31 koja se popunjavaju. 

Detaljno objašnjenje i podaci za popis naimenovanja 
provoza nalaze se u Prilogu 41. Odluke. 

UKUPAN BROJ PAKETA 
JCI – polje 6 

PPD/PPBD - D.E. broj (6/18) 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Brojem, upisuje se ukupan broj paketa koji sačinjavaju 

predmetnu pošiljku. 
PRIMALAC 
JCI – polje 8 

PPD/PPBD - D.E. broj (3/9-3/10) 
13 03 000 000 Primalac 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Lice kojem se roba šalje. 
13 03 016 000 Naziv 
Upisuje se puno ime i, ako je odgovarajuće, pravni oblik 

primaoca. 
13 03 017 000 Identifikacioni broj 
Upisuje se identifikacioni broj predmetnog lica. Za primaoca 

koji je registriran u Bosni i Hercegovini upisuje se njegov I.B. iz 
Jedinstvenog registra obveznika indirektnih poreza, ako takav broj 
postoji. 

13 03 018 000 Adresa 
13 03 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
13 03 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za Državu. 
Koriste se sljedeće šifre: 

Naziv države Šifra
Albanija AL 
Alžir DZ 
Američka Djevičanska Ostrva VI 
Američka Samoa AS 
Andora AD 
Angola AO 
Angvila AI 
Antartika AQ 
Antigva i Barbuda AG 
Argentina AR 
Aruba AW 
Australija AU 
Austrija AT 
Avganistan AF 
Azerbejdžan AZ 
Bahami BS 
Bahrein BH 
Bangladeš BD 
Barbados BB 
Belgija BE 
Belize BZ 
Benin BJ 
Bermuda BM 
Bjelorusija BY 
Bocvana BW 
Bolivija BO 
Boner BQ 

Bosna i Hercegovina BA 
Božićno Ostrvo CX 
Brazil BR 
Britanska Djevičanska Ostrva VG 
Britanska teritorija Indijskog okeana IO 
Brunej Darusalam BN 
Bugarska BG 
Burkina Faso BF 
Burundi BI 
Butan BT 
Centralno Afrička Republika CF 
Ceuta XC 
Crna Gora ME 
Čad TD 
Češka CZ 
Čile CL 
Danska DK 
Demokratska Narodna Republika Koreja KP 
Demokratska Republika Kongo CD 
Dominika DM 
Dominikanska Republika DO 
Države n/s com/mil, treće zemlje QZ 
Države n/s com/mil, unutar-Comm QY 
Države nisu navedene QU 
Države nisu navedene com/mil razlog QX 
Države nisu navedene unutar-Comm QV 
Države nisu navedene, treće zemlje QW 
Džerzi JE 
Džibuti DJ 
Egipat EG 
Ekvador EC 
Ekvatorijalna Gvineja GQ 
Eritreja ER 
Estonija EE 
Etiopija ET 
Evropska unija EU 
Farska Ostrva FO 
Fidži FJ 
Filipini PH 
Finska FI 
Foklandska Ostrva FK 
Francuska FR 
Francuska Gvajana GF 
Francuska Polinezija PF 
Franuske Južne Teritorije TF 
Gabon GA 
Gambija GM 
Gana GH 
Gernzi GG 
Gibraltar GI 
Granada GD 
Grčka GR 
Grenland GL 
Gruzija GE 
Gvajana GY 
Gvaldalupe GP 
Gvam GU 
Gvatemala GT 
Gvineja GN 
Gvineja-Bisao GW 
Haiti HT 
Holandija NL 
Honduras HN 
Hong Kong HK 
Hrvatska HR 
Indija IN 
Indonezija ID 
Irak IQ 
Irska IE 
Islamska Republika Iran IR 
Island IS 
Istočni Timor TL 
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Italija IT 
Izrael IL 
Jamajka JM 
Japan JP 
Jemen YE 
Jermenija AM 
Jordan JO 
Južna Afrika ZA 
Južna Džordžija i Južna Sendvička Ostrva GS 
Južni Sudan SS 
Kajmanska Ostrva KY 
Kambodža KH 
Kamerun CM 
Kanada CA 
Katar QA 
Kazahstan KZ 
Kenija KE 
Kina CN 
Kipar CY 
Kirgistan KG 
Kiribati KI 
Kokosova Ostrva (ili Ostrva Kiling) CC 
Kolumbija CO 
Komori KM 
Kongo CG 
Kosovo1 XK 
Kostarika CR 
Kuba CU 
Kukova Ostrva CK 
Kurasao CW 
Kuvajt KW 
Laoska Narodna Demokratska Republika LA 
Lebanon LB 
Lesoto LS 
Letonija LV 
Liberija LR 
Libija LY 
Lihtenštajn LI 
Litvanija LT 
Luksemburg LU 
Madagaskar MG 
Mađarska HU 
Majote YT 
Makao MO 
Mala spoljna ostrva Sjedinjenih Država UM 
Malavi MW 
Maldivi MV 
Malezija MY 
Mali ML 
Malta MT 
Maroko MA 
Maršalska Ostrva MH 
Martinik MQ 
Mauricijus MU 
Mauritanija MR 
Meksiko MX 
Melilja XL 
Mijamar MM 
Mikronezija FM 
Moldavija MD 
Monako MC 
Mongolija MN 
Monserat MS 
Mozambik MZ 
Namibija NA 
Nauru NR 
Nepal NP 
Niger NE 

                                                                 
1 Ovakvom definicijom se ne prejudicira pozicija i status u skladu sa Rezoluciojm 

SB UN-a 1244/1999 i mišljenjem MSP o deklaraciji o neovisnosti Kosova. 

Nigerija NG 
Nijue NU 
Nikaragva NI 
Norveška NO 
Nova Kaledonija NC 
Novi Zeland NZ 
Njemačka DE 
Obala Slonovače CI 
Okupirana Palestinska Teritorija PS 
Olandska ostrva AX 
Oman OM 
Ostrva Piktern PN 
Ostrva Terks i Kajkoc TC 
Ostrvo Buve BV 
Ostrvo Herd i ostrva Makdonald HM 
Ostrvo Norfok NF 
Otok Man IM 
Paksitan PK 
Palau PW 
Panama PA 
Papua Nova Gvineja PG 
Paragvaj PY 
Peru PE 
Poljska PL 
Portoriko PR 
Portugal PT 
Prodavnice i namirnice QQ 
Prodavnice i namirnice trećih zemalja QS 
Prodavnice i namirnice unutar-Comm QR 
Reinion RE 
Republika Koreja KR 
Ruanda RW 
Rumunija RO 
Ruska Federacija RU 
Salvador SV 
Samoa WS 
San Marino SM 
Saudiska Arabija SA 
Sejšeli SC 
Sen Pjer i Mikelon PM 
Senegal SN 
Sijera Leone SL 
Singapur SG 
Sirijska Arapska Republika SY 
Sjedinjene Države US 
Sjeverna Makedonija MK 
Sjeverna Marijanska ostrva MP 
Slovačka SK 
Slovenija SI 
Solomonska Ostrva SB 
Somalija SO 
Srbija XS 
Sudan SD 
Surinam SR 
Svalbard i Žan Majen SJ 
Svazilend SZ 
Sveta Jelena, Asension i Tristan SH 
Sveta Lucija LC 
Sveti Bertolomej BL 
Sveti Kits i Nevis KN 
Sveti Martin MF 
Sveti Martin (Holandski dio) SX 
Sveti Toma i Prinicp ST 
Sveti Vincent VC 
Španija ES 
Šri Lanka LK 
Švajcarska CH 
Švedska SE 
Tadžikistan TJ 
Tajland TH 
Tajvan TW 
Tanzanija TZ 
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Togo TG 
Tokelau TK 
Tonga TO 
Trinidada i Tobago TT 
Tunis TN 
Turkmenistan TM 
Turska TR 
Tuvalu TV 
Uganda UG 
Ujedninjeni Arapski Emirati AE 
Ukrajina UA 
Urugvaj UY 
Uzbekistan UZ 
Valis i Futuna WF 
Vanauatu VU 
Vatikan VA 
Velika Britanija GB 
Velika Britanija (bez Sjeverne Irske) XU 
Velika Britanija (Sjeverna Irska) XI 
Venecuela VE 
Vijetnam VN 
Zambija ZM 
Zapadna Sahara EH 
Zelenortska Republika CV 
Zimbabve ZW 

Napomena: 
U slučaju zbirnih pošiljki i više primalaca robe, u polje broj 

8 JCI upisuje se šifra 00200 (nekoliko dokumenta i stranaka - 
razno) za označavanje dodatne informacije, kako je definirano uz 
element podatka D.E. 12 02 008 000, a uz delaraciju se prilaže 
popis primalaca robe. 

13 03 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
13 03 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 

DEKLARANT/ZASTUPNIK 
JCI – polje 14 

PPD/PPBD - D.E. broj (3/18-3/19-3/20-3/21) 
13 06 000 000 Zastupnik 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Ovaj podatak je obavezan ako je različit od D.E. 13 07 000 

000 (Korisnik postupka provoza). 
13 06 017 000 Identifikacioni broj 
Upisuje se identifikacioni broj predmetnog lica. Za 

zastupnika koji je registriran u Bosni i Hercegovini upisuje se 
njegov I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika indirektnih poreza, 
ako takav broj postoji. 

13 06 030 000 Status 
Upisuje se jedna od sljedećih šifra ispred punog naziva i 

adrese za označavanje statusa zastupnika: 
2 Zastupnik (neposredno zastupanje u smislu člana 6. stav (1) tačka a) 

Zakona: u ime i za račun drugog lica) 
3 Zastupnik (posredno zastupanje u smislu člana 6. stav (1) tačka b) Zakona: 

u svoje ime, a za račun drugog lica) 

13 06 074 000 Lice za kontakt 
13 06 074 016 Ime 
Upisuje se puno ime lica za kontakt. 
13 06 074 075 Telefonski broj 
Upisuje se telefonski broj lica za kontakt. 
13 06 074 076 E-adresa 
Upisuje se E-adresa lica za kontakt. 

DRŽAVA OTPREME/IZVOZA 
JCI – polje 15 

Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Upisuje se naziv države iz koje se roba otpema/izvozi 

(prvobitno otprema). 
Napomena: 

Ako se uz JCI za postupak provoza prilaže popis pošiljke iz 
Priloga 46. Odluke, ovo polje obrasca JCI za postupak provoza se 
dijagonalno precrtava. 

DRŽAVA ODREDIŠTA 
JCI – polje 17 

ŠIFRA DRŽAVE ODREDIŠTA 
JCI – polje 17a 

PPD/PPBD - D.E. broj (5/8) 
16 03 000 000 Šifra države odredišta 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
U polje 17a upisuje se odgovarajuća šifra zadnje države 

odredišta robe. Država zadnjeg poznatog odredišta definira se kao 
zadnja država za koju je, u trenutku puštanja u provozni postupak, 
poznato da se roba treba dostaviti. 

Koriste se šifre država, koje se zasnivaju na važećim 
oznakama ISO alpha 2 (a2), kao u polju 8. 

IDENTITET PRIJEVOZNOG SREDSTVA U 
POLASKU 

JCI – polje 18 
PPD/PPBD - D.E. broj (7/7-7/8) 

19 05 000 000 Identitet prijevoznog sredstva u polasku 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
19 05 061 000 Vrsta identifikacije 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta identifikacije 

prijevoznog sredstva 
Koriste se sljedeće šifre: 
19 05 000 000 Identitet prijevoznog sredstva u polasku 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
19 05 061 000 Vrsta identifikacije 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta identifikacije 

prijevoznog sredstva 
Koriste se sljedeće šifre: 

Šifra Opis 

10 Identifikacioni broj broda 

20 Broj vagona 

21 Broj voza 

30 Registarski broj cestovnog vozila 

31 Registarski broj cestovne prikolice 

40 Broj leta IATA 

41 Registarski broj zrakoplova 

80 Evropski broj za identifikaciju plovila (ENI šifra) 

81 Naziv plovila za plovidbu unutašnjim plovnim putem 

IDENTIFIKACIONI BROJ 
JCI – polje 18 (1) 

19 05 017 000 Identifikacioni broj 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
U prvu podjelu polja 18, upisuje se identitet prijevoznog 

sredstva na koje je roba direktno utovarena u trenutku obavljanja 
provoznih formalnosti (ili vozila koje vuče druga prijevozna 
sredstva, ako postoji više prijevoznih sredstava). 

Ako se koristi vučno vozilo i prikolica sa različitim 
registarskim oznakama, upisuju se registarske oznake vučnog 
vozila i prikolice i nacionalnost vučnog vozila. Ako registarski 
broj vučnog vozila nije poznat, upisuje se registarski broj 
prikolice. 

Ovisno od vrste prijevoznog sredstva, mogu se upisati 
sljedeći podaci o identitetu: 

Prijevozno sredstvo Način identifikacije 

Prijevoz morem i unutrašnjim 
plovnim putevima  

Naziv plovila  

Zračni prijevoz  Broj i datum leta (ako ne postoji broj leta, upisuje se 
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registarski broj zrakoplova)  

Cestovni prijevoz  Registarske oznake vozila i/ili prikolice 

Željeznički prijevoz  Broj vagona  

Te informacije imaju oblik IMO identifikacionog broja 
broda ili jedinstvenog evropskog identifikacionog broja plovila 
(oznaka ENI) za prijevoz morskim ili unutrašnjim vodenim 
putevima. 

NACIONALNOST PRIJEVOZNOG SREDSTVA U 
POLASKU 

JCI – polje 18 (2) 
19 05 062 000 Nacionalnost prijevoznog sredstva u 

polasku 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Koristeći odgovarajuću šifru, u drugu podjelu polja 18 

upisuje se nacionalnost prijevoznog sredstva (ili vozila koje vuče 
druga prijevozna sredstva, ako postoji više prijevoznih sredstava) 
na koje je roba direktno utovarena u trenutku obavljanja provoznih 
formalnosti. Ako se koristi vučno vozilo sa prikolicom različite 
nacionalnosti, upisuje se nacionalnost vučnog vozila. 

Ako se roba prevozi prikolicom i vučnim vozilom, upisuje 
se nacionalnost i prikolice i vučnog vozila. Ako nacionalnost 
vučnog vozila nije poznata, upisuje se nacionalnost prikolice. 

Koriste se šifre država, koje se zasnivaju na važećim 
oznakama ISO alpha 2 (a2). 

INDIKATOR ZA KONTEJNER (IDENTIFIKACIONI 
BROJ KONTEJNERA) 

JCI – polje 19 
PPD/PPBD - D.E. broj (7/10) 

19 01 000 000 Indikator za kontejner 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se očekivana situacija 

pri prelasku granice na osnovu informacija dostupnih u trenutku 
završetka provoznih formalnosti. 

Primjenjuju se sljedeće šifre: 
0 Roba koja se ne prevozi u kontejneru 
1 Roba koja se prevozi u kontejneru 

IDENTITET I NACIONALNOST AKTIVNOG 
PRIJEVOZNOG SREDSTVA KOJE PRELAZI GRANICU 

JCI – polje 21 
PPD/PPBD - D.E. broj (7/14-7/15) 

19 08 000 000 Identitet aktivnog prijevoznog sredstva 
koje prelazi granicu 

Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 
provozne deklaracije. 

Vidjeti napomene broj ⦋6⦌, ⦋7⦌, ⦋8⦌, ⦋11⦌, ⦋14⦌, ⦋15⦌, 
19 08 061 000 Vrsta identifikacije 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta 

identifikacionog broja. 
IDENTIFIKACIONI BROJ 

JCI – polje 21 (1) 
19 08 017 000 Identifikacioni broj 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
U prvu podjelu polja 21 upisuje se identitet aktivnog 

prijevoznog sredstva koji prelazi granicu. 
U slučaju kombiniranog prijevoza ili ako se koristi više 

prijevoznih sredstava, aktivno prijevozno sredstvo je ono 
koje pokreće cijelu kombinaciju. Na primjer, u slučaju kamiona na 
brodu, aktivno prijevozno sredstvo je brod. U slučaju vučnog 
vozila i prikolice, aktivno prijevozno sredstvo je vučno vozilo. 

Ovisno od predmetnog prijevoznog sredstva, upisuju se 
sljedeći podaci o identitetu : 

 
Prijevozno sredstvo Način identifikacije 

Prijevozno sredstvo Način identifikacije 

Prijevoz morem i 
unutrašnjim plovnim 
putevima 

Naziv plovila 

Zračni prijevoz Broj i datum leta (ako ne postoji broj leta, upisuje se 
registarski broj zrakoplova) 

Cestovni prijevoz Registarske oznake vozila i / ili prikolice 

Željeznički prijevoz Broj vagona 

NACIONALNOST AKTIVNOG PRIJEVOZNOG 
SREDSTAVA KOJE PRELAZI GRANICU 

JCI – polje 21 (2) 
19 08 062 000 Nacionalnost aktivnog prijevoznog 

sredstva koje prelazi granicu 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Koristeći odgovarajuću šifru države, u drugu podjelu polja 

21 upisuje se nacionalnost aktivnog prijevoznog sredstva koji 
prelazi granicu. 

U slučaju kombiniranog prijevoza ili ako se koristi više 
prijevoznih sredstava, aktivno prijevozno sredstvo je ono koje 
pokreće cijelu kombinaciju. Na primjer, u slučaju kamiona na 
brodu, aktivno prijevozno sredstvo je brod. U slučaju vučnog 
vozila i prikolice, aktivno prijevozno sredstvo je vučno vozilo. 

VRSTA PRIJEVOZA NA GRANICI 
JCI – polje 25 

PPD/PPBD - D.E. broj (7/4) 
19 03 000 000 Vrsta prijevoza na granici 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta prijevoza koja 

odgovara aktivnom prijevoznom sredstvu koje se namjerava 
koristiti pri izlasku iz carinskog područja Bosne i Hercegovine. 

Ovaj element podatka koristi se za pošiljke prijevoza 
željeznicom, a za druge vrste prijevoza je neobavezan. 

Koriste se sljedeće šifre: 
Šifra Opis 

1 Pomorski prijevoz 

2 Prijevoz željeznicom 

3 Cestovni prijevoz  

4 Zračni prijevoz  

5 Poštanska pošiljka (aktivni način prijevoza nepoznat)  

7 Prijevoz (prijenos) fiksnim prijevoznim instalacijama  

8 Prijevoz unutrašnjim plovnim putem  

9 Način prijevoza nepoznat (vlastiti pogon)  

VRSTA PRIJEVOZA U UNUTRAŠNJOSTI 
JCI – polje 26 

19 04 000 000 Vrsta prijevoza u unutrašnjosti 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se vrsta prijevoza pri 

odlasku. 
Podatak je neobavezan, odnosno carinski organ može tražiti 

isti, ali i ne mora. 
Koriste se sljedeće šifre (n1): 

Šifra Opis 

1 Pomorski prijevoz 

2 Prijevoz željeznicom 

3 Cestovni prijevoz 

4 Zračni prijevoz 

5 Poštanska pošiljka (aktivni način prijevoza nepoznat) 

7 Prijevoz (prijenos) fiksnim prijevoznim instalacijama 

8 Prijevoz unutrašnjim plovnim putem 

9 Način prijevoza nepoznat (vlastiti pogon) 

 



Broj 71 - Stranica 52 S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Petak, 19. 11. 2021. 

 

MJESTO UTOVARA 
JCI – polje 27 

PPD/PPBD - D.E. broj (5/21) 
16 13 000 000 Mjesto utovara 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koristeći šifre, prema potrebi, upisuje se mjesto, poznato u 

trenutku okončanja carinskih formalnosti, u kojem se roba utovara 
na aktivno prijevozno sredstvo u kojem će preći granicu Bosne i 
Hercegovine. 

Identifikacija morske luke, zračne luke, teretnog terminala, 
željezničke stanice ili drugog mjesta na kojem se roba utovara na 
prijevozno sredstvo koje se koristi za njen prijevoz, uključujući 
državu u kojoj se to mjesto nalazi. Kad je dostupno, za 
identifikaciju lokacije daju se kodirani podaci. 

Ako za predmetno mjesto ne postoji UN/LOCODE šifra, uz 
šifru države upisuje se naziv mjesta, s maksimalnom mogućom 
preciznošću. 

16 13 036 000 UN/LOCODE 
Upisuje se UN/LOCODE šifra za mjesto na kojem se roba 

utovara na prijevozno sredstvo koje se koristi za njen prijevoz. 
16 13 020 000 Država 
Ako UN/LOCODE šifra nije dostupna, upisuje se naziv 

mjesta u kojem se roba utovara na prijevozno sredstvo koje se 
koristi za njen prijevoz. 

16 13 037 000 Lokacija 
Ako UN/LOCODE šifra nije dostupna, upisuje se naziv 

mjesta u kojem se roba utovara na prijevozno sredstvo koje se 
koristi za njen prijevoz. 

MJESTO (LOKACIJA) ROBE 
JCI – polje 30 

PPD/PPBD - D.E. broj (5/23) 
16 15 000 000 Mjesto (lokacija) robe 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koriste se GEONOM 1 šifre. 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se mjesto na kojem se 

roba može pregledati. Ovo mjesto mora biti dovoljno precizno da 
bi carinski ured obavio fizičku kontrolu robe. 

Istovremeno treba koristiti samo jednu vrstu lokacije. 
16 15 045 000 Vrsta lokacije 
Za vrstu lokacije koriste se sljedeće šifre: 

A Predviđena lokacija 
B Ovlašteno mjesto (član 228 tačka c) i d)  
C Odobreno mjesto (član 265. stav (3) i član 280. stav (2)) 
D Ostalo 

16 15 046 000 Kvalifikator identifikacije 
Za identifikaciju lokacije koristi se jedan od sljedećih 

kvalifikatora: 
Kvalifikator Identifikator Opis 

T Poštanski broj 
Koristi se poštanski broj sa ili bez kućnog broja za 
predmetnu lokaciju. 

U UN/LOCODE  
Koriste se šifre propisane u popisu šifara 
UN/LOCODE iz baze padataka carinskog organa. 

V 
Identifikaciona 
šifra carinskog 
ureda  

Koristi se šifra utvrđena u ovoj glavi za element 
podatka 17 03 000 000 Polazni carinski ured. 

W GPS koordinate  

Decimalni stepeni sa negativnim brojevima za jug i 
zapad 
Primjeri: 44.424896°/8.774792° ili 
50.838068°/4.381508°.  

X 
Identifikacijski 
broj u Bosni i 
Hercegovini 

Koristi se identifikacioni broj kako je navedeno u 
opisu za element podatka 13 02 017 000 
Identifikacioni broj pošiljaoca. U slučaju da privredni 
subjekt ima više prostora, broj se dopunjuje 
identifikacionom šifrom koja je jedinstvena za 

                                                                 
1 GEONOM – nomenklatura  zemalja i područja za evropske statistike o 

međunarodnoj trgovini robom te o geografskoj podjeli za druge poslovne 

statistike 

predmetnu lokaciju. 

Y 
Broj odobrenja 
lokacije 

Upisuje se šifra za predmetnu lokaciju navedena u 
odobrenju za pojednostavljeni postupak, na primjer 
broj skladišta u kome se roba može pregledati. U 
slučaju da se odobrenje odnosi na više prostora, broj 
odobrenja dopunjuje se identifikacionom šifrom koja 
je jedinstvena za predmetnu lokaciju.  

Z Adresa Upisuje se adresa predmetne lokacije. 

U slučaju da se šifra "X" (Identifikacioni broj) ili "Y" (broj 
odobrenja) koriste za identifikaciju lokacije, a da postoji nekoliko 
lokacija povezanih sa brojem I.B. ili predmetnim brojem 
odobrenja, može se koristiti dodatna identifikaciona šifra da se 
omogući nedvosmislena identifikacija lokacije. 

16 15 036 000 UN/LOCODE 
Koriste se šifre definirane u UN/LOCODE popisu šifara po 

državama. 
16 15 047 000 Carinski ured 
Upisuje se odgovarajuća šifra carinskog ureda u kojoj je 

roba dostupna za daljnju carinsku kontrolu. Šifre carinskih ureda 
navedene su u Prilogu 2. ovog uputstva. 

16 15 047 001 Šifra 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se referentni broj 

carinskog ureda u kojoj je roba dostupna za daljnju carinsku 
kontrolu. 

16 15 048 000 Globalni navigacioni satelitski sistem 
(GNSS) 

Upisuju se relevantne koordinate iz Globalnog navigacionog 
satelitskog sistema (GNSS) gdje je roba dostupna. 

16 15 048 049 Geografska širina 
Upisuje se geografska širina lokacije na kojoj je roba 

dostupna. 
16 15 048 050 Geografska dužina 
Upisuje se geografska dužina lokacije na kojoj je roba 

dostupna. 
16 15 051 000 Privredni subjekt 
Upisuje se identifikacioni broj privrednog subjekta u čijim se 

prostorijama može obaviti kontrola robe. 
16 15 051 017 Identifikacioni broj 
Upisuje se identifikacioni broj korisnika odobrenja. 
16 15 052 000 Broj odobrenja lokacije 
Upisuje se broj odobrenja za predmetnu lokaciju. 
16 15 053 000 Dopunski identifikator 
U slučaju više prostorija, kako bi se mjesto preciznije navelo 

vezano za identifikacioni broj ili odobrenje, upisuje se 
odgovarajuća šifra ako je dostupana. 

16 15 018 000 Adresa: 
16 15 018 019 Ulica i broj 
Upisuje se ulica i broj. 
16 15 018 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka za adresu koja je 

navedena. 
16 15 018 022 Grad 
Upisuje se naziv grada. 
16 15 018 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. 
16 15 081 000 Poštanski broj/Adresa 
Ova podklasa može se koristiti ako je moguće utvrđivanje 

lokacije robe sa poštanskim brojem dopunjenim podacima o 
kućnom broju, ako je potrebno. 

16 15 081 021 Poštanski broj 
Upisuje se odgovarajuća poštanska oznaka u vezi sa 

lokacijom robe. 
16 15 081 025 Kućni broj 
Upisuje se kućni broj u vezi sa lokacijom robe. 
16 15 081 020 Država 
Upisuje se odgovarajuća šifra za državu. 
16 15 074 000 Lice za kontakt 
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16 15 074 016 Ime 
Upisuje se puno ime lica za kontakt. 
16 15 074 075 Telefonski broj 
Upisuje se telefonski broj lica za kontakt. 
16 15 074 076 E-adresa adresa 
Upisuje se E-adresa adresa lica za kontakt. 

PAKOVANJE I OPIS ROBE 
JCI – polje 31 

18 05 000 000 Opis robe 
Popunjava se na nivou: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
Ako deklarant upiše CUS šifru za hemikalije i preparate, 

carinski organ može se odreći zahtjeva za dostavljanje preciznog 
opisa robe. 

Opis robe je uobičajeni trgovački opis robe koji je dovoljno 
precizan kako bi carinski organ mogao izvršiti identifikaciju 
robe. Ako je potrebno upisati tarifnu oznaku robe, opis mora biti 
dovoljno precizan da omogući svrstavanje robe. 

Napomena: 
Ako se uz JCI za postupak provoza prilaže popis pošiljke iz 

Priloga 46. Odluke, u ovo polje upisuje se upućivanje na serijski 
broj i oznake različitih popisa pošiljke koje se prilažu. 

18 06 000 000 Pakovanje 
Popunjava se na nivou: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
Ovaj element podatka odnosi se na podatke o pakovanju 

robe koja je predmet deklaracije ili obavještenja. 
18 06 003 000 Vrsta pakovanja 
Koriste se sljedeće šifre: 
(Preporuka (UNECE-a br. 21/Rev. 8.1. od 12. jula 2010.) 
Šifre za pakovanja: 

Opis Šifra
1/4 EURO paleta OJ 
1/8 EURO paleta OL 
Ambalaža, pakovanje izložbeno IE 
Ambalaža, umotano u papir  IG 
Ampula, nezaštićena AM 
Ampula, zaštićena AP 
Bačva TI 
Bačva TO 
Bačva, drvena 2C 
Bačva, drvena, s čepom QH 
Bačva, drvena, s odvojivim poklopcem QJ 
Bačvica FI 
Bačvica  KG 
Bala, kompresovana BL 
Bala, nekompresovana BN 
Balon, nezaštićen BF 
Balon, zaštićen BP 
Boca, plinska GB 
Bočica VI 
Bokal  PH 
Bubanj DR 
Bubanj, aluminijski, neuklonjiv poklopac QC 
Bubanj, aluminijski, uklonjiv poklopac QD 
Bubanj, aluminijumski 1B 
Bubanj, čelični 1A 
Bubanj, čelični, s neuklonjivim poklopcem QA 
Bubanj, čelični, uklonjiv poklopac QB 
Bubanj, drveni 1W 
Bubanj, plastični IH 
Bubanj, plastični, neuklonjiv poklopac QF 
Bubanj, plastični, uklonjiv poklopac QG 
Bubanj, šperploča 1D 
Bubanj, vlaknasti 1G 
Bubanj, željezni DI 
Bure BU 
Bure CK 
Bure  BA 

Bure VA 
Cijev PI 
Cijev TU 
Cijev, s mlaznicom TV 
Cijev, sklopiva TD 
Cijevi u povezu, svežnju, smotku PV 
Cijevi, u povezu/svežnju/smotku TZ 
Cilindar CY 
Cisterna, cilindrična TY 
Cisterna, generička  TG 
Cisterna, pravokutna  TK 
Čuturica FL 
Daska BD 
Daska PN 
Daska, u snopu/grozdu/smotku  BY 
Daske, u snopu/grozdu/smotku PZ 
Dio  PP 
Dozator DN 
Dvostrani kavez na točkovima sa kaišem za pričvršćivanje O1 
Fišek  AJ 
Flaša, nezaštićena, cilindrična BO 
Flaša, nezaštićena, konveksna BS 
Flaša, zaštićena cilindrična BQ 
Flaša, zaštićena, konveksna BV 
Fleksibeg za cisternu FB 
Gajba za pivo  CB 
Gajba, višeslojna, drvena DB 
Gajba, višeslojna, kartonska DC 
Gajba, višeslojna, plastična DA 
Gnijezdo NS 
Guma TE 
Ingot IN 
Ingoti, u snopu/svežnju/smotku IZ 
Jedinica UN 
Jednostrana paleta OS 
Jednostrana paleta ISO 0 - 1/2 EURO Paleta O3 
Jednostrana paleta ISO 1 - 1/1 EURO paleta O4 
Jednostrana paleta ISO 2 - 2/1 EURO paleta  O5 
Jutena vreća JT 
Kada TB 
Kada, s poklopcem TL 
Kalem konca  BB 
Kanister CI 
Kanister, cilindrični JY 
Kanister, čelični, neuklonjivi poklopac QK 
Kanister, čelični, uklonjivi poklopac QL 
Kanister, čelik 3A 
Kanister, četvrtasti JC 
Kanister, plastični, neuklonjivi poklopac QM 
Kanister, plastični, s ukljonjivim poklopcem QN 
Kanister, plastika 3H 
Kanta PL 
Kanta BI 
Kapsula AV 
Kartica CM 
Kartonska kutija CT 
Kavez CG 
Kavez, Commonwealth Handling Equipment Pool (CHEP) DG 
Kesa  BG 
Klada LG 
Klada OK 
Klade u povezu/svežnju/smotku LZ 
Klizna ploha SL 
Klizna šipka SI 
Kofa  BJ 
Kofer  CF 
Kofer  SU 
Kofer  LE 
Kolica O2 
Kolica, transportna  FW 
Kombinirana otvorena kutija i paleta  PB 
Kombinirano pakovanje, plastični spremnik u aluminijskom bubnju YC 
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Kombinirano pakovanje, plastični spremnik u aluminijskom sanduku YD 
Kombinirano pakovanje, plastični spremnik u bubnju od šperploče YG 
Kombinirano pakovanje, plastični spremnik u čeličnom bubnju YA 
Kombinirano pakovanje, plastični spremnik u čvrstoj plastičnoj kutiji YM 
Kombinirano pakovanje, plastični spremnik u drvenoj kutiji YF 
Kombinirano pakovanje, plastični spremnik u kutiji od šperploče YH 
Kombinirano pakovanje, plastični spremnik u kutiji od vlaknastih ploča YK 
Kombinirano pakovanje, plastični spremnik u metalnoj kutiji  YB 
Kombinirano pakovanje, plastični spremnik u plastičnom bubnju YL 
Kombinirano pakovanje, plastični spremnik u vlaknastom bubnju YJ 
Kombinirano pakovanje, stakleni spremnik u aluminijskom bubnju YQ 
Kombinirano pakovanje, stakleni spremnik u aluminijskom sanduku YR 
Kombinirano pakovanje, stakleni spremnik u bubnju od šperploče YT 
Kombinirano pakovanje, stakleni spremnik u čeličnoj kutiji YP 
Kombinirano pakovanje, stakleni spremnik u čeličnom bubnju YN 
Kombinirano pakovanje, stakleni spremnik u čvrstom plastičnom 
pakovanju YZ 
Kombinirano pakovanje, stakleni spremnik u drvenoj kutiji YS 
Kombinirano pakovanje, stakleni spremnik u košari od pruća YV 
Kombinirano pakovanje, stakleni spremnik u kutiji od vlaknastih ploča YX 
Kombinirano pakovanje, stakleni spremnik u proširivom plastičnom 
pakovanju YY 
Kombinirano pakovanje, stakleni spremnik u vlaknastom bubnju YW 
Kompozitna ambalaža, plastična posuda 6H 
Kompozitna ambalaža, staklena posuda 6P 
Kontejner za prijevoz kombijem  VK 
Kontejner, fleksibilan  1F 
Kontejner, koji nije drugačije naznačen kao transportna oprema  CN 
Kontejner, metalni  ME 
Kontejner, vanjski OU 
Korpa BK 
Košara CE 
Košara, s poklopcem HR 
Košara, s ručkom, drvena HB 
Košara, s ručkom, kartonska HC 
Košara, s ručkom, plastična HA 
Košarica sa drvenim trakicama za voće PJ 
Kovčeg CH 
Kovčeg, vojnički FO 
Koverta EN 
Kutija BX 
Kutija za film FP 
Kutija, aluminijum 4B 
Kutija, Commonwealth Handling Equipment Pool (CHEP), Eurobox DH 
Kutija, čelik 4A 
Kutija, drvena, od prirodnog drva, s nepropusnim zidovima QQ 
Kutija, drvena, od prirodnog drveta, obična QP 
Kutija, plastična, kruta QS 
Kutija, plastična, proširiva QR 
Kutija, plastika 4H 
Kutija, prirodno drvo 4C 
Kutija, rekonstituisano drvo 4F 
Kutija, šperploča 4D 
Kutija, vlaknasta ploča 4G 
Kutija, za tečnosti BW 
Kutijica za šibice MX 
Limenka TN 
Limenka, cilindrična CX 
Limenka, pravougaona CA 
Limenka, sa ručkom i izlivom CD 
Lonac PT 
Lopta AL 
Mađuspremnik za teret, papirni, višeslojni ZA 
Međuspremnik za rasuti teret, aluminijski WD 
Međuspremnik za rasuti teret, metalni WF 
Međuspremnik za rasuti teret, metalni WC 
Međuspremnik za teret, aluminijski, pod pritiskom > 10 kPa WH 
Međuspremnik za teret, aluminijski, pod pritiskom 10 kPa WJ 
Međuspremnik za teret, čelični, pod pritiskom > 10 kPa WG 
Međuspremnik za teret, čelični, tečnost WK 
Međuspremnik za teret, čelični, tečnost WL 
Međuspremnik za teret, fleksibilni ZU 

Međuspremnik za teret, kombiniran ZS 
Međuspremnik za teret, kombiniran, čvrsta plastika, čvrste materije ZL 
Međuspremnik za teret, kombiniran, čvrsta plastika, pod pritiskom ZN 
Međuspremnik za teret, kombiniran, čvrsta plastika, za tekućine ZQ 
Međuspremnik za teret, kombiniran, fleksibilna plastika, čvrste materije ZM 
Međuspremnik za teret, kombiniran, fleksibilna plastika, pod pritiskom ZP 
Međuspremnik za teret, kombiniran, fleksibilna plastika, za tekućine ZR 
Međuspremnik za teret, kruta plastika sa strukturalnom opremom, čvrste 
materije ZD 
Međuspremnik za teret, kruta plastika, sa strukturalnom opremom, 
tekućine ZJ 
Međuspremnik za teret, kruta plastika, samostojeći, čvrste materije ZF 
Međuspremnik za teret, kruta plastika, samostojeći, pod pritiskom ZH 
Međuspremnik za teret, kruta plastika, samostojeći, tekućine ZK 
Međuspremnik za teret, metalni, osim čelika ZV 
Međuspremnik za teret, metalni, tečnost WM 
Međuspremnik za teret, plastični film WS 
Međuspremnik za teret, prirodno drvo ZW 
Međuspremnik za teret, prirodno drvo s unutrašnjom presvlakom WU 
Međuspremnik za teret, rekonstituirano drvo ZY 
Međuspremnik za teret, rekonstituirano drvo s unutrašnjom presvlakom WZ 
Međuspremnik za teret, šperploča ZX 
Međuspremnik za teret, šperploča s unutrašnjom presvlakom WY 
Međuspremnik za teret, tekstilni bez presvlake/obruba WT 
Međuspremnik za teret, tekstilni, obrubljeni WW 
Međuspremnik za teret, tekstilni, presvučen WV 
Međuspremnik za teret, tekstilni, presvučen i obrubljen WX 
Međuspremnik za teret, tkana plastika, nepresvučen/bez košuljice WN 
Međuspremnik za teret, tkana plastika, obrubljen WQ 
Međuspremnik za teret, tkana plastika, presvučen WP 
Međuspremnik za teret, tkana plastika, presvučen i obrubljen WR 
Međuspremnik za teret, vlaknasta ploča ZT 
Međuspremnik, za rasuti teret  WA 
Međuspremnik, za teret kruta plastika, sa strukturalnom opremom, pod 
pritiskom ZG 
Međuspremnik, za teret, papirni, višeslojni, vodootporan ZC 
Metalna ploča SM 
Mornarski sanduk SE 
Mreža NT 
Mreža, cjevasta, plastična NU 
Mreža, cjevasta, tekstilna NV 
Namot RL 
Namotaj  CL 
Namotaj, kotur SO 
Nedostupno NA 
Nepakovano ili raspakovano, jedna jedinica NF 
Nepakovano ili raspakovano, više jedinica NG 
Nezapakovano  NE 
Nije u kavezu UC 
Nosač GI 
Nosač TS 
Nosači u snopu/svežnju/smotku GZ 
Oktabin OT 
Omot, čelični SV 
Opletena boca, nezaštićena DJ 
Opletena boca, velika, zaštićena DP 
Opletena staklena flaša WB 
Paket PA 
Paket PC 
Paket PK 
Paket, drveni  8C 
Pakovanje, izložbeno, drveno IA 
Pakovanje, izložbeno, kartonsko IB 
Pakovanje, izložbeno, metalno ID 
Pakovanje, izložbeno, plastično IC 
Pakovanje, kartonsko, s otvorima za nošenje IK 
Pakovanje, protočno pakovanje IF 
Paleta PX 
Paleta 60 X 100 cm OR 
Paleta 80 X 100 cm OQ 
Paleta ISO 0 - 1/2 EURO paleta OG 
Paleta ISO 1 - 1/1 EURO paleta OH 
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Paleta ISO 2 - 2/1 EURO paleta OI 
Paleta izuzetnih dimenzija O6 
Paleta na točkovima sa podignutim obodom (81 x 60 x 16) OZ 
Paleta na točkovima sa podignutim obodom (81 x 67 x 135) OX 
Paleta na točkovima sa podignutim obodom (81 x 72 x 135) OY 
Paleta, 100cm * 110cm AH 
Paleta, AS 4068-1993  OD 
Paleta, CHEP 100 cm x 120 cm  OC 
Paleta, CHEP 40 cm x 60 cm OA 
Paleta, CHEP 80 cm x 120 cm  OB 
Paleta, drvena 8A 
Paleta, ISO T11 OE 
Paleta, modularna, kragne 80cm * 100cm PD 
Paleta, modularna, kragne 80cm * 120cm PE 
Paleta, modularna, obruči 80cm * 60cm AF 
Paleta, troslojna TW 
Paleta, umotana AG 
Patrona CQ 
Plastična pletena torba 5H 
Plastična posuda s poklopcem na pregib AI 
Plastične vreće sa zatvaračem  44 
Platforma, neodređena težina ili dimenzija OF 
Platno CZ 
Ploča PG 
Ploča SB 
Ploča ST 
Ploča, omotana plastikom SP 
Ploče, u snopu/grozdu/smotku PY 
Ploče, u snopu/svežnju/smotku SZ 
Pojas  B4 
Poklopac CV 
Pokretni kontejner, drveni  LV 
Polipropilenska vreća  43 
Poslužavnik - PU 
Posuda s vodoravno poslaganim ravnim predmetima  GU 
Posuda za hranu FT 
Posuda za mlijeko CC 
Posuda za skladištenje tečnosti, poliuretan  FE 
Posuda, plastična  PR 
Povratna paleta OV 
Pribor KI 
Prostirka/strunjača  MT 
Prsten RG 
Ram FR 
Raspršivač AT 
Rasuti metalni otpad VS 
Rasuto, čvrsta materija, fine čestice  VY 
Rasuto, čvrste materije, zrnaste čestice  VR 
Rasuto, krute materije, krupne čestice  VO 
Rasuto, plin (pri 1031 mbar i 15 °C) VG 
Rasuto, tečni plin (pri abnormalnoj temperaturi/pritisku) VQ 
Rasuto, tekućina VL 
Rednet mreža (za voće) RT 
Rola RO 
Rukav SY 
Sandučić  CR 
Sanduk CS 
Sanduk TR 
Sanduk CJ 
Sanduk sa paletnim dnom, plastika EG 
Sanduk za auto 7A 
Sanduk za čaj TC 
Sanduk za mlijeko MC 
Sanduk za rasuti teret, drveni DM 
Sanduk za rasuti teret, kartonski DK 
Sanduk za rasuti teret, plastični DL 
Sanduk, čelični SS 
Sanduk, drveni 7B 
Sanduk, drveni 8B 
Sanduk, izotermički EI 
Sanduk, kosturni SK 
Sanduk, metalni MA 

Sanduk, plitki SC 
Sanduk, sa paletnim dnom ED 
Sanduk, sa paletnim dnom, drvo EE 
Sanduk, sa paletnim dnom, karton EF 
Sanduk, sa paletnim dnom, metal EH 
Sanduk, uokvireni FD 
Sanduk, voće FC 
Sanduk/kutija za flaše BC 
Sintetička paleta ISO 1 OM 
Sintetička paleta ISO 2 ON 
Snop BE 
Sprej AE 
Spremnik obložen plastikom MW 
Spremnik, drveni AD 
Spremnik, dvoslojni bez poklopca, drveni  DX 
Spremnik, dvoslojni bez poklopca, kartonski DY 
Spremnik, dvoslojni bez poklopca, plastični  DW 
Spremnik, galon GL 
Spremnik, jednoslojni bez poklopca, drveni  DT 
Spremnik, jednoslojni bez poklopca, kartonski DV 
Spremnik, jednoslojni bez poklopca, plastični DS 
Spremnik, jednoslojni bez poklopca, polistirenski DU 
Spremnik, metalni MR 
Spremnik, papirni AC 
Spremnik, stakleni GR 
Spremnik, vlakno AB 
Srednjišnji kontejner za rasuti teret, kruta plastika  AA 
Stalak RK 
Stalak, vješalica za odjeću RJ 
Šipka BR 
Šipka RD 
Šipke u snopu/svežnju/smotku RZ 
Šipke, u snopu/svežnju/smotku BZ 
Šolja CU 
Tablet T1 
Tacna, čvrsta, može se poklopiti (CEN TS 14482:2002)  IL 
Tava  P2 
Tegla  JR 
Tegla, nezaštićena CO 
Tegla, zaštićena CP 
Tor za životinje PF 
Torba, tkaninа 5L 
Torba, velika  JB 
Torbica PO 
U zaštitnom plastičnom omotu SW 
Umivaonik  BM 
Uška LU 
Uzajamno određeno ZZ 
Vakumirano VP 
Veleprodaja paleta OP 
Velika količina, gomila LT 
Velika torba veličine palete OW 
Veliko bure HG 
Vezica BH 
Vijak  BT 
Vješalica HN 
Vozilo VN 
Vrč JG 
Vreća SA 
Vreća, fleksibilna ambalaža FX 
Vreća, jutena GY 
Vreća, papirna 5M 
Vreća, papirna, višeslojna XJ 
Vreća, papirna, višeslojna, nepromočiva XK 
Vreća, plastična EC 
Vreća, plastični film XD 
Vreća, s ručkama TT 
Vreća, tekstilna, bez unutrašnje presvlake/postave XF 
Vreća, tekstilna, nepromočiva XH 
Vreća, tekstilna, nepropusna XG 
Vreća, tkana plastika, bez unutrašnje presvlake/podloge XA 
Vreća, tkana plastika, nepromočiva XC 
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Vreća, tkana plastika, nepropusna XB 
Vreća, velika ZB 
Vreća, višedjelna MB 
Vreća, višeslojna MS 
Vrećica SH 
Vreteno SD 
Zaštitni kavez  CW 

18 06 004 000 Broj pakovanja 
Podaci o ukupnom broju paketa polazeći od najmanje 

jedinice vanjskog pakovanja. 
Ukupan broj paketa odnosi se na broj pojedinačnih stavki 

upakovanih na način da se ne mogu podijeliti bez prethodnog 
raspakivanja ili broj komada ako roba nije upakovana. 

Podaci o ukupnom broju paketa ne navode se ako je roba u 
rasutom stanju. 

18 06 054 000 Prijevozne oznake 
Popunjava se na nivou: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
Slobodna forma opisa oznaka i brojeva na prijevoznim 

jedinicama ili paketima. 
18 08 000 000 Šifra CUS 
Broj Carinske unije i statistike (CUS) jeste šifra dodijeljena 

u okviru Evropskog carinskog popisa hemikalija (ECICS) za 
uglavnom hemijske preparate i supstance. 

Deklarant može dobrovoljno upisati tu šifru ako za 
predmetnu robu ne postoji propisana mjera u legislativi, to jest 
kada je lakše upisati tu šifru nego upisati cijeli opis proizvoda. 

Napomena: 
Vidjeti ODJELJAK C ovog priloga, Napomenu broj [17]. 
19 07 000 000 Oprema za prijevoz 
19 07 063 000 Identifikacioni broj kontejnera 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Oznake (slova i/ili brojevi) kojima se identifikuje kontejner 

za prijevoz. 
Kontejner je posebna ojačana kutija za prijevoz tereta koja 

se može slagati jedna na drugu te koja se može horizontalno ili 
vertikalno premještati, osim u slučaju zračnog prijevoza. 

Kod zračnog prijevoza kontejneri su posebne ojačane kutije 
za prijevoz tereta koje se mogu horizontalno ili vertikalno 
premještati. 

U okviru ovog elementa podatka izmjenjivi sanduci i 
poluprikolice koje se koriste za cestovni i željeznički prijevoz 
smatraju se kontejnerima. 

Ako je primjenljivo, uz identifikacioni broj kontejnera 
navodi se i šifra (prefiks) koju dodjeljuje Međunarodni biro za 
kontejnere i intermodalni prijevoz (BIC) za kontejnere 
obuhvaćene normom ISO 6346 standarda. 

Za izmjenjive sanduke i poluprikolice koristi se šifra ILU 
(intermodalne utovarne jedinice) uvedena kroz evropski standard 
EN 13044. 

19 07 044 000 Broj naimenovanja robe u deklaraciji 
(kontejner) 

Za svaki kontejner upisuje se redni broj naimenovanja u 
deklaraciji za robu koja se prevozi u tom kontejneru. 

BROJ NAIMENOVANJA ROBE (Naimenovanje br.) 
JCI – polje 32 

11 03 000 000 Broj naimenovanja robe 
Popunjava se na nivou: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
Upisuje se redni broj predmetnog naimenovanja u odnosu na 

ukupan broj naimenovanja navedenih u provoznoj deklaraciji, 
kada postoji više od jednog naimenovanja robe. 

Napomena: 
Ako se uz JCI za postupak provoza prilaže popis pošiljke iz 

Priloga 46. Odluke, ovo polje obrasca JCI za postupak provoza se 
dijagonalno precrtava. 

ŠIFRA ROBE 
JCI – polje 33 (1), 33(2) 

18 09 000 000 Šifra robe 
Popunjava se na nivou: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
Ne koristi se za poštanske pošiljke i robu koja se prenosi 

fiksnim prijevoznim instalacijama. 
Upisuje se šifra robe Harmoniziranog sistema (6 cifara). 
18 09 056 000 Tarifni podbroj Harmoniziranog sistema 
U prvu podjelu polja 33 upisuje se tarifni podbroj robe koji 

se sastoji od šest cifara iz Harmoniziranog sistema (HS šifra robe). 
18 09 057 000 Šifra Kombinirane nomenklature 
U drugu podjelu polja 33 carinski organ može tražiti da se 

upišu dvije dodatne cifre iz Kombinirane nomenklature. 
Napomena: 
Ako se uz JCI za postupak provoza prilaže popis pošiljke iz 

Priloga 46. Odluke, ovo polje obrasca JCI za postupak provoza se 
dijagonalno precrtava. 

BRUTO MASA (kg) 
JCI – polje 35 

PPD/PPBD - D.E. broj (6/5) 
Napomena: 
Ako se uz JCI za postupak provoza prilaže popis pošiljke iz 

Priloga 46. Odluke, ovo polje obrasca JCI za postupak provoza se 
dijagonalno precrtava. 

18 04 000 000 Bruto masa (kg) 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
U deklaraciji bruto masa je težina robe sa ambalažom 

(pakovanjem), bez opreme za prijevoz. 
Ako je u bruto masu veću od 1 kg uključen dio mjerne 

jedinice (kg), može se zaokružiti na sljedeći način: 
- od 0,001 do 0,499: zaokružuje se na najbližu nižu 

vrijednost punog kilograma, 
- od 0,5 do 0,999: zaokružuje se na najbližu višu 

vrijednost punog kilograma. 
Bruto masu manju od 1 kg treba upisati kao "0" iza koje 

slijedi niz od najviše šest decimala bez "0" na kraju količine (na 
primjer 0,123 za pakovanje od 123 grama, 0,00304 za pakovanje 
od 3 grama i 40 miligrama ili 0,000654 za pakovanje od 654 
miligrama). 

Upisuje se bruto masa robe obuhvaćene odgovarajućim 
prijavljenim naimenovanjem robe, izražena u kilogramima. 

Ako deklaracija obuhvata više naimenovanja robe koja se 
odnose na robu koja je zajedno upakovana na takav način da je 
nemoguće utvrditi bruto masu robe za svako naimenovanje robe, 
ukupna bruto masa upisuje se samo na nivou zaglavlja. 

NETO MASA (kg) 
JCI – polje 38 

18 01 000 000 Neto masa (kg) 
Popunjava se na nivou: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
Upisuje se neto masa robe obuhvaćene odgovarajućim 

prijavljenim naimenovanjem robe, izražena u kilogramima. 
Neto masa je masa robe bez ambalaže. 
Ako neto masa veća od 1 kg uključuje dijelove mjerne 

jedinice (kg), može se zaokružiti na sljedeći način: 
- od 0,001 do 0,499: zaokružuje se na najbližu nižu 

vrijednost punog kilograma, 
- od 0,5 do 0,999: zaokružuje se na najbližu višu 

vrijednost punog kilograma. 
Neto masu manju od 1 kg treba upisati kao "0" iza koje 

slijedi broj decimala do šest decimala bez "0" na kraju količine (na 
primjer 0,123 za pakovanje od 123 grama, 0,00304 za pakovanje 
od 3 grama i 40 miligrama ili 0,000654 za pakovanje od 654 
miligrama). 
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SKRAĆENA DEKLARACIJA/PRETHODNI 
DOKUMENT 
JCI – polje 40 

PPD/PPBD - D.E. broj (2/1) 
12 01 000 000 Skraćena deklaracija/Prethodni dokument 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Upisuje se podatak u vezi razduženja robe prijavljene u 

predmetnoj deklaraciji u vezi sa završetkom privremenog 
smještaja. 

Ovi detalji uključuju podatak o količini robe koja se 
razdužuje i odgovarajuću jedinicu mjere. 

12 01 001 000 Referentni broj 
Upisuje se referentni podatak za privremeni smještaj, 

prethodni carinski postupak ili odgovarajući carinski dokument. 
U slučaju da poslije izvoza slijedi provoz, upisuje se MRN 

izvozne deklaracije. 
Upisuje se identifikacioni broj ili drugi prepoznatljiv 

referentni podatak za predmetni dokument. 
Ako MRN upućuje na prethodni dokument, referentni broj 

ima sljedeću strukturu: 
Polje Sadržaj Format Primjeri 

1 
Poslednje dvije cifre godine formalnog prihvatanja 
deklaracije (GG) 

n2 21 

2 
Šifra carinskog ureda (koja uključuje i ISO alfa 2 šifru 
(slovna) za državu Bosnu i Hercegovinu 

an8 BA094013

3 
Jedinstvena indentifikacija po godini i carinskom uredu 
(registarski broj prihvatanja provozne deklaracije, kojem 
prethode nule ako nije šestocifren) 

an6 000001 

4 Identifikaciona šifra postupka a1 J 

5 Kontrolni broj an1 3 

Polje 1 i 2 popunjava se kako je naprijed objašnjeno u tabeli. 
U polje 3 upisuje se identifikaciona oznaka za predmetnu 

poruku. Svaka provozna deklaracija koja se obradi tokom jedne 
godine mora imati jedinstven broj povezan sa predmetnim 
postupkom. 

U polje 4 upisuje se identifikaciona šifra (identifikator) 
postupka kako je propisano u tabeli u nastavku. 

U polje 5 upisuje se vrijednost koja je kontrolni broj za cijeli 
MRN. Ovim poljem omogućeno je otkrivanje grešaka prilikom 
preuzimanja cijelog MRN. 

Šifre koje se koriste u polju 4 Identifikaciona šifra 
postupka1: 

Šifra Postupak 

J Samo provozna deklaracija  

K Provozna deklaracija i izlazna sažeta deklaracija  

L Provozna deklaracija i ulazna sažeta deklaracija  

M Provozna deklaracija i izlazna sažeta deklaracija i ulazna sažeta deklaracija 

12 01 002 000 Vrsta 
Primjenjuju se sljedeće šifre: 

N235 Spisak kontejnera 
N270 Obavještenje o prijemu pošiljke 
N271 Otpremnica (popis paketa) 
N325 Predračun (proforma faktura) 
N337 Deklaracija za privremeni smještaj 
N355 Ulazna sažeta deklaracija 
N380 Komercijalna faktura 
N703 Interni tovarni list 
N704 Glavna teretnica (konosman) 
N705 Teretnica 
N714 Interna teretnica 
N720 Tovarni list CIM (željeznica) 
N722 Tovarni list SMGS (željeznica) 
N730 Sve vrste tovarnih listova za cestovni prijevoz 

                                                                 
1 Šifre K, L i M primjenjuju se od dana početka primjene ulazne i izlazne sažete 

deklaracije u zajedničkom provoznom postupku. 

N740 Zrakoplovni tovarni list 
N741 Glavni zrakoplovni tovarni list 
N750 Otpremnica (poštanski paketi) 
N760 Prijevozni dokument za multimodalni/kombinirani prijevoz 
N785 Robni manifest 
N787 Bordero (lista popisa pošiljke uz račun) 
N820 Provozna deklaracija "T" 
N821 Provozna deklaracija "T1" 
N822 Provozna deklaracija "T2" 
N825 T2L dokument 
N830 Deklaracija robe za izvoz 
N952 TIR karnet 
N955 ATA karnet 
NCLE Referenca/datum upisa u evidenciju deklaranta 
NMNS Teretni manifest - pojednostavljena procedura 
NMRN Izjava / obavještenje o MRN-u 

12 01 003 000 Vrsta pakovanja 
Upisuje se odgovarajuća šifra za označavanje vrste 

pakovanja koja je odgovarajuća za razduženje pakovanja. 
12 01 004 000 Broj pakovanja 
Upisuje se odgovarajući broj pakovanja koji se razdužuju. 
12 01 005 000 Mjerna veličina i jedinica mjere 

(kvalifikator) 
Koristi se propisana mjerna veličina. Ukoliko je primjenljivo 

može se koristiti dopunska jedinica mjere. 
12 01 006 000 Količina 
Upisuje se odgovarajuća količina koja se razdužuje. 
12 01 079 000 Dopuna informacija 
Upisuje se dopuna informacije u odnosu na prethodni 

dokument. 
Ovaj element podatka omogućava privrednom subjektu da 

dostavi bilo koju dopunsku informaciju koja se odnosi na 
prethodni dokument. 

12 01 007 000 Identifikator naimenovanja robe 
Upisuje se broj naimenovanja robe kako je prijavljeno u 

prethodnom dokumentu. 
DODATNE INFORMACIJE, PRILOŽENI 

DOKUMENTI, POTVRDE I ODOBRENJA 
JCI – polje 44 

12 02 000 000 Dodatne informacije 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Ovaj element podatka koristi se u odnosu na informaciju za 

koju nije propisano određeno polje u koje se ista treba upisati. 
Napomena: 
Ako se uz JCI za postupak provoza prilaže popis pošiljke iz 

Priloga 46. Odluke, ovo polje obrasca JCI za postupak provoza se 
dijagonalno precrtava. 

12 02 008 000 Šifra 
Za označavanje dodatne informacije u vezi sa carinskim 

pitanjima koristi se petocifrena šifra: 
Šifra Opis 
0xxxx Opća kategorija 
2xxxx Za provoz 

Za provoz mogu se koristiti sljedeće šifre: 

Šifra Zakonski osnov Predmet Dodatna informacija 

00200 Prilog 24. Odluke
Nekoliko dokumenata i 
stranaka  

"Razno" 

00300 Prilog 24. Oduke
Deklarant i pošiljalac su 
isto lice 

"Pošiljalac" 

00900 Član 61. Zakona 
Razduženje privremenog 
smeštaja 

"PS" i broj odobrenja 
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Šifra Zakonski osnov Predmet Dodatna informacija 

20100 
Član 18. 
Konvencije 

Izvoz iz jedne ugovorne 
strane ili iz Unije koji 
podliježe ograničenjima 

Primjenjuje se nakon 
pristupanja Konvenciji o 
zajedničkom provoznom 
postupku, 1987. 

20200 
Član 18. 
Konvencije 

Izvoz iz jedne ugovorne 
strane ili iz Unije koji 
podliježe ograničenjima 

Primjenjuje se nakon 
pristupanja Konvenciji o 
zajedničkom provoznom 
postupku, 1987. 

20300 
Član 18. 
Konvencije 

Izvoz 

Primjenjuje se nakon 
pristupanja Konvenciji o 
zajedničkom provoznom 
postupku, 1987. 

12 02 009 000 Tekst 
Ako je potrebno, može se upisati bilo koji tekst za 

objašnjene prijavljene šifre. 
12 03 000 000 Priloženi dokumenti, potvrde i odobrenja, 

dodatni referentni podaci 
Popunjava se na nivou: naimenovanja robe provozne 

deklaracije. 
12 03 001 000 Referentni broj 
Korištenjem odgovarajuće šifre, upisuju se podaci koji se 

zahtjevaju prema specifičnim pravilima za primjenu propisa, 
zajedno sa referentnim podacima dokumenata priloženih uz 
deklaraciju. 

12 03 002 000 Vrsta 
Nacionalni dokumenti, potvrde i odobrenja ili dokumenti, 

potvrde i odobrenja druge države priloženi uz provoznu 
deklaraciju, kao i dodatni referentni podaci, moraju se upisati u 
obliku odgovarajuće propisane šifre iza koje se navodi 
identifikacioni broj ili drugi prepoznatljiv referentni podatak za 
predmetni dokument. 

Primjenjuju se sljedeće šifre: 
N003 Uvjerenje o kvalitetu robe 

N325 Faktura proforma (predračun) 

N380 Faktura komercijalna 

N821 Provozna deklaracija "T1" 

N851 Fitosanitarno uvjerenje 

N852 Sanitarno - zdravstveno uvjerenje 

N853 Veterinarsko uvjerenje 

N861  Uvjerenje o porijeklu (univerzalno) 

N862 Izjava o porijeklu 

N864 Potvrda o preferencijalnom porijeklu 

N865 Potvrda o porijeklu obrazac A 

N911 Uvozna dozvola 

N933 Deklaracija tereta (prispjeće) 

N941 Dozvola za embargo 

N954 Uvjerenje o porijeklu EUR.1 

Napomena: 
Ostale šifre priloženih dokumenta, koje nisu prethodno 

navedene: N002, N018, N820, N822, N825, N951, C641, C656, 
C673, C690, L001, L079 i L100 primjenjuju se nakon pristupanja 
Bosne i Hercegovine Konvenciji o zajedničkom provoznom 
postupku, 1987. 

12 03 013 000 Broj naimenovanja ili broj stavke u 
dokumentu 

Upisuje se redni broj naimenovanja ili stavke u priloženom 
dokumentu (na primjer potvrda, odobrenje, dozvola, ulazni 
dokument i tako dalje), koji odgovara predmetnom naimenovanju 
robe. 

12 03 079 000 Dopuna informacija 
Ovaj element podatka koristi se u odnosu na infomaciju za 

priloženi dokument za koju nije propisano određeno polje u koje 
se ista treba upisati. 

12 04 000 000 Dodatni referentni podaci 
12 04 001 000 Referentni broj 
Upisuje se referentni broj bilo koje sačinjene dopunske 

informacije koja nije obuhvaćena priloženim dokumentima, 
prijevoznim dokumentima ili dopunom informacija. 

12 04 002 000 Vrsta 
Dodatni referentni podaci moraju se upisati u obliku 

odgovarajuće šifre propisane u Glavi II Priloga 38. Odluke. Popis 
dodatnih referentnih podataka i njihove šifre nalaze se u bazi 
podataka carinskog organa. 

12 05 000 000 Prijevozni dokument 
Ovaj element podatka uključuje vrstu i referentne podatke 

prijevoznog dokumenta. 
12 05 001 000 Referentni broj 
Upisuje se referentni broj prijevoznog dokumenta. 
Za elektronski prijevozni dokument kao provozna dekaracija 

upisuje se referentni broj prijevoznog dokumenta koji se koristi 
kao provozna deklaracija (ne koristi se u nacionalnoj primjeni 
NCTS-a). 

12 05 002 000 Vrsta 
Upisuje se odgovarajuća šifra, za označavanje vrste 

dokumenta. 
Primjenjuju se sljedeće šifre: 

N235 Popis kontejnera 

N271 Otpremnica (popis paketa) 

N703 Interni tovani list 

N704 Glavna teretnica 

N705 Teretnica 

N714 Interna teretnica 

N720 Tovarni list CIM (željeznica) 

N722 Tovarni list SMGS (željeznica) 

N730 Sve vrste tovarnih listova za cestovni prijevoz 

N740 Zrakoplovni tovarni list 

N741 Zrakoplovni tovarni list - glavni 

N750 Otpremnica (poštanski paketi) 

N760 Prijevozni dokument za multimodalni/kombinirani prijevoz (opći) 

N785 Robni manifest 

N787 Specificija popisa pošiljke uz fakturu (bordero) 

N952 TIR karnet 

N955 ATA karnet 

12 08 000 000 Referentni broj/UCR 
JCI – polje 44 

PPD/PPBD - D.E. broj (2/4) 
Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 

provozne deklaracije. 
Upisuje se jedinstveni trgovački referentni broj koji je 

predmetno lice dodijelilo predmetnoj pošiljci. 
Može biti u obliku šifre Svjetske carinske organizacije (ISO 

15459) ili drugi odgovarajući oblik. Ovaj broj omogućava pristup 
tim navedenim komercijalnim podacima koji su predmet interesa 
carinskog organa. 

12 12 000 000 Odobrenje 
12 12 000 000 Vrsta 
Primjenjuju se sljedeće šifre za odobrenja: 

C521 Odobrenje za status ovlaštenog pošiljaoca (čl. 288. tačka c) ove odluke) 

C522 Odobrenje za status ovlaštenog primaoca (čl. 288. tačka d) ove odluke) 

C523 Odobrenje za korišćenje posebnih plombi (čl. 288. tačka b) ove odluke) 
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12 12 001 000 Referentni broj 
Upisuje se referenti broj svih odobrenja koja su potrebna za 

provoznu deklaraciju. 
13 14 000 000 Ostali učesnici u lancu snabdijevanja 

JCI – polje 44 
PPD/PPBD - D.E. broj (3/37) 

Popunjava se na nivou: zaglavlja i naimenovanja robe 
provozne deklaracije. 

Ovdje se mogu upisati dodatni učesnici u lancu 
snabdijevanja kako bi se pokazalo da je cjelokupni lanac 
snabdijevanja obuhvatio privredne subjekte koji su imali status 
AEO. 

Ako se koristi ova klasa podatka upisuje se šifra uloge u 
lancu snabdjevanja i identifikacioni broj, u protivnom, ovaj 
element podatka je neobavezan. 

13 14 031 000 Uloga 
Upisuje se odgovarajuća šifra uloge koja određuje ulogu 

ostalih učesnika u lancu snabdijevanja. 
Prijaviti se mogu i sljedeći učesnici: 

Šifra uloge Učesnik Opis 

CS Konsolidator 

Špediter koji pojedinačne manje pošiljke spaja u jednu 
veću pošiljku (u postupku konsolidacije) koja se 
dostavlja drugom učesniku koja razdvaja konsolidiranu 
pošiljku na njene prvobitne cjeline 

MF Proizvođač Učesnik koji proizvodi robu 

FW Špediter Učesnik koji otprema robu 

WH 
Posjednik 
skladišta 

Učesnik koja preuzima odgovornost za robu koja je 
smještena u skladište 

13 14 017 000 Identifikacioni broj 
Upisuje se identifikacioni broj lica koje je učesnik u lancu 

snabdijevanja. Za ostale učesnike koji su registrirani u Bosni i 
Hercegovini upisuje se njihov I.B. iz Jedinstvenog registra 
obveznika indirektnih poreza. 

16 17 000 000 Propisani plan puta 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koristeći odgovarajuće šifre, navodi se da li je primjenjen 

propisani plan puta. 
Propisani plan puta određuje put kojim će se roba kretati od 

polaznog carinskog ureda do odredišnog carinskog ureda po 
ekonomski opravdanom planu puta. 

Koriste se sljedeće šifre: 

0 
Od polaznog carinskog ureda do odredišnog carinskog ureda roba se neće 
kretati ekonomski opravdanim planom puta 

1 
Od polaznog carinskog ureda do odredišnog carinskog ureda roba će se 
kretati ekonomski opravdanim planom puta 

KORISNIK POSTUPKA PROVOZA (Glavni obveznik) 
JCI – polje 50 

PPD/PPBD - D.E. broj (3/22-3/23) 
13 07 000 000 Korisnik postupka provoza 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
13 07 016 000 Naziv 
Upisuje se puno ime (fizičkog lica ili pravnog lica) i adresa 

korisnika postupka provoza. Prema potrebi, upisuje se i puno ime 
(fizičkog lica ili pravnog lica) ovlašćenog zastupnika koji podnosi 
provoznu deklaraciju u ime korisnika postupka provoza. 

13 07 017 000 Identifikacioni broj 
Upisuje se idenifikacioni broj korisnika postupka provoza. 

Za korisnika postupka provoza koji je registriran u Bosni i 
Hercegovini upisuje se I.B. iz Jedinstvenog registra obveznika 
indirektnih poreza. 

PROVOZNA CARINSKI URED (PREDVIĐENI 
PROVOZNI CARINSKI UREDI I DRŽAVE) 

JCI – polje 51 
PPD/PPBD - D.E. broj (5/7) 

17 04 000 000 Provozni carinski ured 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
17 04 001 000 Šifra 
Upisuje se šifra predviđenog carinskog ureda nadležnog za 

mjesto preko kojeg pošiljka koja se provozi preko stranog 
carinskog područja u postupku provoza napušta carinsko područje 
Bosne i Hercegovine i carinskog ureda nadležnog za mjesto preko 
kojeg takva pošiljka ponovo ulazi u carinsko područje Bosne i 
Hercegovine ili mjesto ulaska na područje ugovorne strane 
Konvencije o zajedničkom provoznom postupku kada se roba 
kreće u okviru postupka provoza ili carinskog ureda nadležne za 
mjesto izlaska sa područja ugovorne strane Konvencije kada roba 
napušta to područje tokom postupka provoza preko granice 
između ugovorne strane Konvencije i treće države. 

Koristeći odgovarajuće šifre, upisuju se referentni brojevi 
predmetnih carinskih ureda. 

Napomena: 
Vidjeti ODJELJAK C ovog priloga, Napomenu broj [17]. 

VRSTA OSIGURANJA 
JCI – polje 52 

99 02 000 000 Vrsta osiguranja 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Koriste se sljedeće šifre: 

Opis Šifra 

Za oslobađanje od polaganja osiguranja (član 108. stav (4) Zakona i član 
304. stav (2) tačka c) Odluke  

0 

Za sveobuhvatno osiguranje (član 108. stav (2) tačka b) Zakona, član 288. 
stav (1) tačka a) Odluke i čl. 303. do 309. Odluke) 

1 

Za pojedinačno osiguranje koje daje jamac (član 108. stav (2) tačka a) 
Zakona, član 250 stav (1), tačka b) Odluke i član 256. Odluke)  

2 

Za pojedinačno osiguranje u obliku gotovinskog depozita (pologa) (član 108. 
stav (2) tačka a) Zakona, član 250 stav (1), tačka a) Odluke i član 255. 
Odluke)  

3 

Za pojedinačnu garanciju u obliku kupona (član 108. stav (2) tačka a) 
Zakona i član 257. Odluke)  

4 

Za oslobađanje od obaveze polaganja osiguranja za iznos uvoznih ili 
izvoznih dažbina koji ne prelazi određeni iznos (član 213. stav (5) Zakona) 

5 

Za osiguranje koje se ne zahtijeva (član 213. stav (4) Zakona) 8 

Za pojedinačno osiguranje određeno tačkom 3. Priloga 36. Odluke  9 

99 03 000 000 Podaci o osiguranju 
99 03 0 69 000 GRN 
Upisuje se referentni broj osiguranja. 
99 03 070 000 Pristupna šifra 
Upisuje se pristupna šifra. 
Napomena: 
Za podatak "pristupna šifra" vidjeti ODJELJAK C ovog 

priloga, Napomenu broj [17]. 
99 03 012 000 Valuta 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se valuta BAM u kojoj 

će se utvrditi iznos koji treba pokriti osiguranje. 
99 03 071 000 Iznos koji treba pokriti 
Upisuje se iznos duga koji može nastati u vezi sa određenom 

provoznom deklaracijom, a koji će biti pokriven osiguranjem. 
99 03 072 000 Garantni carinski ured 
Koristeći odgovarajuću šifru, upisuje se referentni broj 

carinskog ureda u kojoj je osiguranje registrirano. 
Napomena: 
Za podataj "garantni carinski ured" vidjeti ODJELJAK C 

ovog priloga, Napomenu broj [17]. 
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99 03 073 000 Ostali referentni podaci o osiguranju 
Ovaj podatak se upisuje ako se za vrstu osiguranja koristi 

šifra 8, a isti se može upisati i ako se za vrstu osiguranja koristi 
šifra 3. Ovaj podatak se ne može koristiti za druge vrste 
osiguranja. 

99 04 000 000 Osiguranje ne važi za 
JCI – polje 52 

PPD/PPBD - D.E. broj (8/2-8/3-8/4) 
Ako osiguranje ne važi za sve države zajedničkog provoza, 

poslije "Ne važi za" upisuje se odgovarajuća šifra za predmetnu 
državu ili države. 

Napomena: 
Vidjeti ODJELJAK C ovog priloga, Napomenu broj [17]. 

ODREDIŠNI CARINSKI URED 
JCI – polje 53 

PPD/PPBD - D.E. broj (5/6) 
17 05 000 000 Odredišni carinski ured 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
17 05 001 000 Šifra 
Koristeći odgovarajuću šifru iz Priloga 2. ovog uputstva, 

upisuje se referentni broj carinskog ureda u kojem se postupak 
provoza završava. 

PRETOVAR 
JCI – polje 55 

PPD/PPBD - D.E. broj (7/1) 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Popunjava se samo u slučaju pretovara robe za vrijeme 

postupka provoza. Prijevoznik mora popuniti prva tri reda tog 
polja ako se, u toku predmetnog postupka, pretovar robe vrši iz 
jednog prijevoznog sredstva u drugo, ili iz jednog kontejnera u 
drugi. 

Međutim, ako se roba prevozi u kontejnerima koji će se 
prevoziti cestovnim prijevoznim sredstvom, carinski organ može 
odobriti korisniku postupka provoza da ne popunjava polje 7/7 - 
7/8 PPD, ako zbog logističkih razloga u mjestu polaska nije 
moguće navesti identitet i nacionalnost prijevoznog sredstva u 
trenutku sačinjavanja provozne deklaracije, te ako carinski organ 
može osigurati da će tačni podaci o prijevoznom sredstvu biti 
naknadno upisani u polje 7/1 PPD. 

Podatke u polju F, poslije pretovara, potvrđuje najbliži 
carinski ured. 

Ovo polje može biti popunjeno ručno, u kom slučaju podaci 
moraju biti upisani hemijskom olovkom i velikim štampanim 
slovima. 

DRUGE NEZGODE U TOKU 
PRIJEVOZA/POJEDINOSTI I PREDUZETE MJERE 

JCI – polje 56 
PPD/PPBD - D.E. broj (7/19) 

Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 
Upisuju se podaci o nepredviđenim okolnostima ili višoj sili 

nastaloj za vrijeme prijevoza u postupku provoza do odredišnog 
carinskog ureda. 

Osim toga, ako je roba utovarena na poluprikolicu, a vučno 
vozilo je promijenjeno u toku puta (bez rukovanja robom ili 
pretovara robe), u ovo polje moraju se upisati registarske oznake i 
nacionalnost novog vučnog vozila. U tom slučaju nije potrebna 
ovjera nadležnog carinskog organa. 

Ovo polje može biti popunjeno ručno, u kom slučaju podaci 
moraju biti upisani hemijskom olovkom i velikim štampanim 
slovima. 

PLOMBE – stavljene plombe 
JCI – polje D 

PPD/PPBD - D.E. broj (7/19) 
19 10 000 000 Plombe 
Popunjava se na nivou: zaglavlja provozne deklaracije. 

Upisuje se broj plombi stavljenih na opremu za prijevoz, ako 
je primjenljivo. 

19 10 015 000 Identitet 
Ovaj podatak upisuje se ako ovlašteni pošiljalac podnosi 

deklaraciju za koju se u skladu sa odobrenjem zahtijeva upotreba 
posebnih plombi ili je korisniku postupka provoza odobrena 
upotreba posebnih plombi. 

 

Prilog 2. 
Šifre carinskih ureda 
  Organizacione jedinice Šifra 

IRegionalni centar BANJA LUKA   BA094005
1.Carinska ispostava Banja Luka   BA094013 

1.1. Carinski referat Pošta Banja Luka   BA094064 
1.2. Carinski referat Slobodna zona Banja Luka   BA094085 

2. Carinska ispostava Aerodrom Banja Luka   BA094080 
3.Carinska ispostava Bihać   BA010102 

3.1. Carinski referat Granični prijelaz Izačić    BA010107 
3.2. Carinski referat Željeznička stanica Martin Brod   BA010103 
3.3. Carinski referat Granični prijelaz Užljebić   BA010108 
3.4. Carinski referat Granični prijelaz Strmica    BA010007 

4.Carinska ispostava Velika Kladuša   BA010106 
4.1. Carinski referat Granični prijelaz Hukića Brdo   BA010104 

5.Carinska ispostava Novi Grad   BA092029 
5.1. Carinski referat Granični prijelaz Kostajnica   BA092088 
5.2. Carinski referat Granični prijelaz Gradina    BA092061 
5.3. Carinski referat Željeznička stanica Dobrljin   BA092010 
5.4. Carinski referat Granični prijelaz Novi Grad   BA092037 
5.5. Carinski referat Granični prijelaz Kozarska Dubica    BA092100 

6.Carinska ispostava Gradiška   BA094021 
6.1. Carinski referat Granični prijelaz Gradiška   BA094161 

7.Carinska ispostava Šamac   BA098086 
7.1. Carinski referat Granični prijelaz Šamac   BA010202 
7.2. Carinski referat Željeznička stanica Šamac    BA098094 

8.Carinska ispostava Brod   BA098035 
8.1. Carinski referat Granični prijelaz Brod   BA098060 

9.Carinska ispostava Prijedor   BA092045 
10.Carinska ispostava Donji Svilaj   BA010205 

10.1.Carinski referat Granični prijelaz Donji Svilaj   BA010206 
II Regionalni centar SARAJEVO  BA010900

1.Carinska ispostava Sarajevo   BA010902 
1.1. Carinski referat Slobodna zona Sarajevo    BA010908 
1.2. Carinski referat Pošta Sarajevo   BA010903 

2.Carinska ispostava Aerodrom Sarajevo   BA010904 
3.Carinska ispostava Višegrad    BA096016 

3.1. Carinski referat Granični prijelaz Vardište    BA096024 
3.2. Carinski referat Granični prijelaz Uvac    BA096040 
3.3. Carinski referat Granični prijelaz Ustibar    BA096059 
3.4. Carinski referat Željeznička stanica Goleš-Štrpci    BA096105 
3.5. Carinski referat Granični prijelaz Metaljka    BA096083 
3.6. Carinski referat Granični prijelaz Vitina   BA096091 
3.7. Carinski referat Granični prijelaz Hum   BA096075 

4.Carinska ispostava Zenica   BA010402 
5.Carinska ispostava Kiseljak   BA010608 
6.Carinska ispostava Visoko   BA010407 

6.1. Carinski referat Slobodna zona Visoko   BA010408 
7.Carinska ispostava Sokolac    BA091049 
8.Carinska ispostava Goražde    BA010501 

III Regionalni centar MOSTAR  BA010700
1.Carinska ispostava Mostar   BA010701 

1.1. Carinski referat Slobodna zona Mostar   BA010705 
1.2. Carinski referat Pošta Mostar   BA010703 
1.3. Carinski referat Granični prijelaz Gabela   BA010702 
1.4. Carinski referat Granični prijelaz Doljani   BA010707 

2.Carinska ispostava Aerodrom Mostar   BA010704 
3.Carinska ispostava Čapljina   BA010706 

3.1. Carinski referat Željeznička stanica Čapljina   BA010711 
4.Carinska ispostava Grude   BA010801 

4.1. Carinski referat Granični prijelaz Gorica   BA010807 
4.2. Carinski referat Granični prijelaz Osoje    BA010808 
4.3. Carinski referat Granični prijelaz Orahovlje   BA010809 
4.4. Carinski referat Granični prijelaz Crveni Grm   BA010806 
4.5. Carinski referat Granični prijelaz Bijača    BA010810 
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 4.6. Carinski referat Granični prijelaz Zvirići   BA010805 
5.Carinska ispostava Trebinje   BA095010 

5.1. Carinski referat Granični prijelaz Deleuša   BA095079 
5.2. Carinski referat Granični prijelaz Klobuk   BA095028 
5.3. Carinski referat Granični prijelaz Zubci   BA095036 

6.Carinska ispostava Ljubuški   BA010802 
7.Carinska ispostava Livno   BA010001 
8.Carinska ispostava Tomislavgrad   BA010003 

8.1. Carinski referat Granični prijelaz Kamensko   BA010006 
8.2. Carinski referat Granični prijelaz Prisika   BA010008 

9.Carinska ispostava Travnik   BA010601 
10.Carinska ispostava Neum   BA010708 

10.1. Carinski referat Granični prijelaz Neum I   BA010709 
10.2. Carinski referat Granični prijelaz Neum II   BA010710 
10.3. Carinski referat Granični prijelaz Ivanica   BA095044 
10.4. Carinski referat Granični prijelaz Trebimlja   BA010712 

IV Regionalni centar TUZLA  BA010300
1.Carinska ispostava Tuzla   BA010301 

1.1. Carinski referat Slobodna zona Tuzla   BA010305 
2.Carinska ispostava Aerodrom Tuzla   BA010304 
3.Carinska ispostava Orašje   BA010201 

3.1. Carinski referat Granični prijelaz Orašje   BA010204 
4.Carinska ispostava Brčko    BA097039 

4.1. Carinski referat Granični prijelaz Brčko    BA097063 
4.2. Carinski referat Željeznička stanica Brčko   BA097047 

5.Carinska ispostava Zvornik   BA093017 
5.1. Carinski referat Granični prijelaz Karakaj   BA093041 
5.2. Carinski referat Granični prijelaz Šepak   BA093033 
5.3. Carinski referat Granični prijelaz Bratunac   BA093076 
5.4. Carinski referat Granični prijelaz Skelani   BA093068 
5.5. Carinski referat Željeznička stanica Zvornik    BA093025 

6.Carinska ispostava Bijeljina    BA097012 
6.1. Carinski referat Granični prijelaz Pavlovića Most    BA097071 
6.2. Carinski referat/Granični prijelaz Rača    BA097098 
6.3. Carinski referat Željeznička stanica Bijeljina   BA097020 

7.Carinska ispostava Doboj   BA098019 
8.Carinska ispostava Tešanj   BA010406 
9.Carinska ispostava Bratunac   BA093070 

9.1.Carinski referat Granični prijelaz Bratunac-Novi most   BA093078 

 
V Središnji ured Banja Luka (Centralni ured za provjere i

naplatu, Centralni garantni ured)  
  BA030000 

 

SREDIŠNJE IZBORNO POVJERENSTVO 
BOSNE I HERCEGOVINE 

961 
Središnje izborno povjerenstvo Bosne i Hercegovine 

sukladno članku 4.23 stavak (1) Izbornog zakona Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 9/02, 
20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 
24/06, 32/07, 33/08, 37/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16 i 41/20) i 
članku 7. Naputka o rokovima izbornih aktivnosti za 
održavanje prijevremenih izbora za gradonačelnika Grada 
Prijedor ("Službeni glasnik BiH", broj 64/21), objavljuje 

OVJERENE KANDIDACIJSKE LISTE 
ZA SUDJELOVANJE NA PRIJEVREMENIM 

IZBORIMA ZA GRADONAČELNIKA GRADA 
PRIJEDOR 

Središnje izborno povjerenstvo Bosne i Hercegovine je 
sukladno članku 2.9 stavak (1) točka 6. Izbornog zakona Bosne 
i Hercegovine ovjerilo kandidacijske liste i kandidate političkih 
subjekata za sudjelovanje na prijevremenim izborima, koji se 
održavaju 12.12.2021. godine. Imena kandidata političkih 
subjekata bit će tiskana na glasačkim listićima. 

 

Broj 06-1-07-3-1339-5/21 
12. studenoga 2021. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Željko Bakalar, v. r.
 

 
Централна изборна комисија Босне и Херцеговине у 

складу са чланом 4.23 став (1) Изборног закона Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 23/01, 7/02, 
9/02, 20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 
11/06, 24/06, 32/07, 33/08, 37/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16 и 
41/20) и чланом 7. Упутства о роковима изборних 
активности за одржавање пријевремених избора за 
градоначелника Града Приједор ("Службени гласник БиХ", 
број 64/21), објављује 

ОВЈЕРЕНЕ КАНДИДАТСКЕ ЛИСТЕ 
ЗА УЧЕСТВОВАЊЕ НА ПРИЈЕВРЕМЕНИМ 
ИЗБОРИМА ЗА ГРАДОНАЧЕЛНИКА ГРАДА 

ПРИЈЕДОР 

Централна изборна комисија Босне и Херцеговине је у 
складу с чланом 2.9 став (1) тачка 6. Изборног закона Босне 
и Херцеговине овјерила кандидатске листе и кандидате 
политичких субјеката за учествовање на пријевременим 
изборима, који се одржавају 12.12.2021. године. Имена 
кандидата политичких субјеката биће одштампана на 
гласачким листићима. 

 

Број 06-1-07-3-1339-5/21 
12. новембра 2021. године 

Сарајево
Предсједник 

Жељко Бакалар, с. р.
 

 
Centralna izborna komisija Bosne i Hercegovine u skladu 

sa članom 4.23 stav (1) Izbornog zakona Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 25/02, 
4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 32/07, 
33/08, 37/08, 32/10, 18/13,7/14, 31/16 i 41/20) i članom 7. 
Uputstva o rokovima izbornih aktivnosti za održavanje 
prijevremenih izbora za gradonačelnika Grada Prijedor 
("Službeni glasnik BiH", broj 64/21), objavljuje 
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OVJERENE KANDIDATSKE LISTE 
ZA UČEŠĆE NA PRIJEVREMENIM IZBORIMA ZA 

GRADONAČELNIKA GRADA PRIJEDOR 

Centralna izborna komisija Bosne i Hercegovine je u 
skladu s članom 2.9 stav (1) tačka 6. Izbornog zakona Bosne i 
Hercegovine ovjerila kandidatske liste i kandidate političkih 
subjekata za učešće na prijevremenim izborima, koji se 
održavaju 12.12.2021. godine. Imena kandidata političkih 
subjekata bit će odštampana na glasačkim listićima. 

 

Broj 06-1-07-3-1339-5/21 
12. novembra 2021. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Željko Bakalar, s. r.
 

(009) GRAD PRIJEDOR 

03036 1. MLADEN UNIJAT – NEZAVISNI KANDIDAT 
03035 1. DANIJEL SIMATOVIĆ – NEZAVISNI KANDIDAT 
00515 САВЕЗ НЕЗАВИСНИХ СОЦИЈАЛДЕМОКРАТА –  
СНСД - МИЛОРАД ДОДИК 
1. СЛОБОДАН ЈАВОР 
02734 ОТАЏБИНСКА СТРАНКА 
1. ЗОРАН ГРБИЋ 
02327 ЛИЈЕВО КРИЛО 
1. ДАНИЈЕЛА ЂУРИЋ 
02501 КРУГ 
1. МАРКО КАУРИН 
03037 1. VJEKOSLAV KRNETA - NEZAVISNI KANDIDAT 
02539 1. SLAĐANA RADAKOVIĆ - NEZAVISNI  
KANDIDAT 
02731 ДЕМОКРАТСКИ ЦЕНТАР РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ 
1. ЗЛАТКО ЈОСИЋ 
03038 1. SAŠA STUPAR - NEZAVISNI KANDIDAT 
03039 ЗА НАШ ПРИЈЕДОР - ДНС-СДС-ПДП 
1. ГОРАН ПРЕДОЈЕВИЋ 
02496 РЕ-БАЛАНС 
1. МИЛОШ ЈАЊЕТОВИЋ 
02697 СНС ФБИХ-САМО НАЈБОЉИ ИДУ НАПРИЈЕД 
1. ЛИДИЈА РАДИЋ 
01269 РАДНИЧКА ПАРТИЈА 
1. ИЛИЈА МАМИЋ 
 

KONKURENCIJSKO VIJEĆE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

962 
Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine, na temelju 

članka 42. stavak (2) i članka 26. Zakona o konkurenciji 
("Službeni glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), a u svezi sa 
člankom 238. stavak (9) i 245. stav (3) Zakona o upravnom 
postupku BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 
93/09, 41/13 i 53/16), postupajući po Zahtjevu za obnovom 
postupka broj UP - 05-26-1-036-1/18 sa zahtjevom za 
donošenje zaključka o načinu upravljanja gospodarskim 
subjektom Blicnet d.o.o. Banja Luka do donošenja pravomoćne 
odluke u obnovljenom postupku, zaprimljen od strane 
gospodarskog subjekta Telemach BH d.o.o. Sarajevo, ul. 
Džemala Bijedića br. 216, 71 000 Sarajevo, zastupan po 
odvjetniku Nihadu Sijerčiću, fra Anđela Zvizdovića 1., 71000 
Sarajevo, u postupku koji se vodio po Prijavi koncentracije 
gospodarskog subjekta Mtel a.d. Banja Luka, Vuka Karadžića 
2., 78000 Banja Luka nad gospodarskim subjektom Blicnet 
d.o.o. Banja Luka, ul. Majke Jugovića 25, 78 000 Banja Luka, 
zaprimljen dana 09.08.2021. godine pod brojem UP- 05-26-1-

036-122/18, na 95. (devedesetpetoj) sjednici, održanoj dana 
28.10.2021. godine, je donijelo 

RJEŠENJE 
1. Odbija se Zahtjev za obnovom postupka broj UP - 05-26-

1-036-1/18 sa zahtjevom za donošenje zaključka o načinu 
upravljanja gospodarskim subjektom Blicnet d.o.o. Banja 
Luka do donošenja pravomoćne odluke u obnovljenom 
postupku, podnesen od strane gospodarskog subjekta 
Telemach BH d.o.o. Sarajevo, Džemala Bijedića 216, 
71210 Ilidža, 71000 Sarajevo, u postupku koji se vodio po 
Prijavi koncentracije gospodarskog subjekta Mtel a.d. 
Banja Luka, Vuka Karadžića 2., 78000 Banja Luka nad 
gospodarskim subjektom Blicnet d.o.o. Banja Luka, ul. 
Majke Jugovića 25, 78 000 Banja Luka, kao neutemeljen. 

2. Ovo Rješenje je konačno i bit će objavljeno u "Službenom 
glasniku BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine. 

Obrazloženje 

Konkurencijsko vijeće je dana 23.07.2021. godine pod 
brojem UP-05-26-1-036-108/18 od Suda Bosne i Hercegovine 
zaprimilo Presudu Suda BiH S1 3 U 038507 21 U od 
15.07.2021. godine. Sud BiH je predmetnom Presudom uvažio 
tužbu, poništio osporeni akt broj UP-05-26-1-036-83/18 od 
24.09.2020. godine, priznao tužitelju status stranke u postupku 
pred Konkurencijskim vijećem u upravnoj stvari po Prijavi 
koncentracije broj UP-05-26-1-036-1/18 od 16.10.2018. godine 
gospodarskog subjekta Mtel a.d. Banja Luka, Vuka Karadžića 
2, 78 000 Banja Luka nad gospodarskim subjektom Blicnet 
d.o.o. Banja Luka, ul. Majke Jugovića 25, 78 000 Banja Luka te 
utvrdio da Presuda u svemu zamjenjuje konačni upravni akt 
Konkurencijskog vijeća. 

Gospodarski subjekt Telemach BH d.o.o. Sarajevo je 
podneskom koji je zaprimljen pod brojem UP - 05-26-1-036-
122/18 dana 09.08.2021. godine dostavio Konkurencijskom 
vijeću Zahtjev za obnovu postupka broj UP - 05-26-1-036-1/18 
sa zahtjevom za donošenje zaključka o načinu upravljanja 
gospodarskim subjektom Blicnet d.o.o. Banja Luka do 
donošenja pravomoćne odluke u obnovljenom postupku (u 
daljnjem tekstu: Zahtjevu za obnovom postupka ili Zahtjev). 

Telemach BH d.o.o. Sarajevo u svezi sa predmetnom 
Presudom, Rješenjem Suda BiH S1 3 U 031923 19 U od 
18.10.2019. godine, odredbama članka 238, te članka 41-42, 
kao i članka 249 stavak (2) Zakona o upravnom postupku kao i 
odredbama Zakona o konkurenciji zahtjeva obnovu postupka 
koji je okončan Rješenjem broj UP - 05-26-1-036-20/18 dana 
20.12.2018. godine. 

Naime, odredbama članka 238. stav 9) Zakona o 
upravnom postupku propisano je da će se postupak okončan 
rješenjem ili zaključkom protiv koga nema redovnog pravnog 
lijeka u upravnom postupku (konačno u upravnom postupku) 
obnoviti ako osobi kojoj je trebalo da sudjeluje u svojstvu 
stranke nije bila dana mogućnost da sudjeluje u postupku. 

Odredbom članka 245. Zakona o upravnom postupku 
navodi se da, sukladno stavku (1) ovog članka, kad organ koji 
je nadležan za rješavanje o prijedlogu za obnovu primi 
prijedlog, dužan ispitati da li je prijedlog pravovremen i 
izjavljen od ovlaštene osobe i da li je okolnost, na kojoj je 
prijedlog zasnovan, učinjena vjerovatnom. 

Ako uvjeti iz stavka 1. ovog članka nisu ispunjeni, 
nadležni organ će svojim zaključkom odbaciti prijedlog. Ako su 
uvjeti iz stavka 1. ovog članka ispunjeni, nadležni organ ispitat 
će da li su okolnosti, odnosno dokazi koji se iznose kao razlog 
za obnovu takvi da bi mogli dovesti do drugačijeg rješenja, pa 
ako utvrdi da nisu, odbit će prijedlog svojim rješenjem. 
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Konkurencijsko vijeće je aktom broj UP - 05-26-1-036-
149/18 od 23.09.2021. godine pozvalo gospodarski subjekt 
Telemach BH d.o.o. Sarajevo da dostavi dokaze koje će 
Konkurencijsko vijeće cijeniti kao razlog za traženu obnovu, u 
smislu članka 245. stavak (3) Zakona o upravnom postupku. 

Telemach BH d.o.o. Sarajevo je dana 29.09.2021. godine 
podneskom koji je zaprimljen pod brojem UP - 05-26-1-036-
151/18, pored ostalog, istaknuo da se obnova zahtijeva iz 
razloga što gospodarskom subjektu Telemach BH d.o.o. 
Sarajevo nije dana mogućnost sudjelovanja u postupku, a 
prema instrukciji Suda BiH (Rješenje broj S1 3 U 031923 19 U 
od 18.10.2019. godine i Presuda Suda broj S1 3 U 031923 19 
Uvp2 od 11.12.2019. godine). 

U navedenom podnesku dalje navodi da su "dokazi koje 
Vijeće traži su gore navedene odluke Suda BiH kojima je jasno 
opisana obveza Vijeća po kojoj se postupak treba obnoviti, 
Presuda Suda BiH broj S1 3 U 031556 19 U od 21.07.2020. 
godine po kojoj je tužba Telemacha usvojena i Vijeću dana 
instrukcija za priznavanje statusa stranke pa samim tim i 
obnovu postupka…" kao i "Presuda Suda BiH broj S1 3 U 
038507 20 U od 15.07.2020. godine kojom je Telemachu 
priznat status stranke u predmetnom postupku". Sama okolnost 
da stranka koja je trebala, a nije sudjelovala u postupku, prema 
navodu gospodarskog subjekta Telemach BH d.o.o. Sarajevo, je 
dovoljan razlog za obnovu postupka. 

Telemach BH d.o.o. Sarajevo dalje ističe obveznost 
održavanja usmene rasprave obzirom da je riječ o upravnoj 
stvari u kojoj učestvuju dvije stranke sa suprotstavljenim 
interesima. 

Iako je Telemach BH d.o.o. Sarajevo izvršio uvid u 
predmetni spis, u svom podnesku broj UP - 05-26-1-036-
151/18 dalje novodi da će, tek kada izvrši uvid u kompletan 
spis (imajući u vidu da se dio spisa nalazi na Sudu BiH jer su u 
tijeku sudski postupci), moći predložiti dokaze na sve bitne 
okolnosti koje mu u ovom momentu nisu poznate. 

Telemach BH d.o.o. Sarajevo navodi da će u obnovljenom 
postupku predložiti provođenje vještačenja na okolnosti koje će 
detaljno specificirati po zaprimanju odluke o obnovi postupka i 
uvida u cjelokupni spis predmeta, a koja bi uticala na drugo 
utvrđenje mjerodavnog tržišta pa samim tim i tržišnog udjela 
sudionika koncetracije te povezano sa tim efekte predmetne 
koncentracije i dopuštenosti iste u smislu zakona, primjera radi, 
u kojim zemljopisnim oblastima djeluju sudionici 
koncentracije, analizirati da li bi potrošači mogli smatrati 
uslugu zamjenjivom, analizirati da li bi u slučaju povećanja 
cijena potencijalni konkurenti mogli započeti sa nuđenjem 
usluga koju bi korisnici smatrali zamjenskom, broj korisnika i 
tržišne udjele, analizirati razinu i uvjete konkurencije te pod 
kojim uvjetima novi tržišni sudionici mogu ući na tržište, 
analizirati postojanje potencijalne tržišne konkurencije, a 
posebno promjene postojećih tržišnih uvjeta prije provođenja 
predmetne koncentracije i to strukture mjerodavnog tržišta, 
ponašanje postojećih sudionika na mjerodavnom tržištu i 
utjecaja na ostale stvarne i potencijalne sudionike i mogućnost 
izbora dobavljača, analize promjena cijena i razlike u cijenama 
na nacionalnoj i međunarodnoj razini itd. 

Telemach BH d.o.o. Sarajevo smatra da će vještačenjem 
biti utvrđeno da u provedenom postupku mjerodavno tržište 
nije pravilno utvrđeno u svom zemljopisnom segmentu što je 
rezultiralo određenim posljedicama te da je spreman snositi 
troškove predmetnog vještačenja. 

Stepen dokazivanja koji se zahtjeva u Zahtjevu za 
obnovom postupka je vjerovatnost, sukladno članku 243. 
Zakona o upravnom postupku, u kojem se navodi da je "stranka 
dužna u prijedlogu za obnovu postupka učiniti vjerojatnim 

okolnosti na kojim zasniva prijedlog, kao i okolnost da je 
prijedlog stavljen u zakonskom roku". 

Također, Telemach BH d.o.o. Sarajevo navodi da je u 
konkretnom slučaju sama okolnost da osobi koje na to ima 
pravo dovoljan razlog za obnovu jer Telemach prije nego što je 
postao stranka nije mogao predlagati dokaze i tek po obnovi 
postupka će steći mogućnost da predloži provođenje 
vještačenja, te po uvidu u spise i eventualno druge dokaze koji 
se moraju provesti na usmenoj raspravi, iz kojih je obnova 
postupka u ovom slučaju obvezna. 

Konkurencijsko vijeće je analiziralo navode gospodarskog 
subjekta Telemah te je utvrdilo slijedeće: 

Načelno, presuda kojom se priznaje status stranke može 
predstavljati razlog da se zatraži obnova postupka. Međutim, da 
li će zahtjev za obnovu u konkretnom slučaju biti osnovan 
zavisi od toga da li je presuda takve prirode da može dovesti do 
drugačijeg rješenja Vijeća u postupku po predmetnoj 
koncentraciji. 

Telemach se zatim poziva na Rješenje Suda BiH br. S1 3 
U 031923 U od 18. listopada 2019. godine i Presudu Suda BiH 
br. S1 3 U 031923 19 Uvp2 od 11. prosinca 2019, godine. 
Navedene, odluke za svoj predmet imaju status gospodarskog 
subjekta Telemach u predmetnom postupku i uopće se ne mogu 
smatrati dokazima u pravcu obnove postupka i potencijalnog 
drugačijeg rješenja Konkurencijskog vijeća u obnovljenom 
postupku. 

U Rješenju br. S1 3 U 031923 U, Sud konstatuje da će 
Telemach "imati i mogućnost zatražiti obnovu upravnog 
postupka u smislu odredbe članka 238. stavak 1. točka 9. ZUP 
BiH", a u presudi br. S1 3 U 031923 19 Uvp2, sud navodi da 
Telemah može da "zahtjeva eventualno obnovu upravnog 
postupka". 

Upravo kako navodi Sud BiH u citiranim odlukama, 
Telemach ima pravo, odnosno ima mogućnost, da zahtjeva 
obnovu postupka, a da li su okolnosti na koje se poziva takve 
da mogu dovesti do drugačijeg rješenja Konkurencijskog 
vijeća, ispitat će Vijeće sukladno članku 245. st. 3. ZUP BiH. 

Nadalje, prema navodima gospodarskog subjekta 
Telemach, u Rješenju i Presudi Suda BiH je "jasno opisana 
obveza Vijeća po kojoj se postupak treba obnoviti". Međutim, u 
citiranim odlukama nema ni riječi o obvezi Vijeća da obnovi 
postupak. Sud BiH se, dakle, u citiranim odlukama ne bavi 
opravdanošću obnove postupka i uopšte ne govori o tome da li 
bi eventualni zahtjev za obnovu bio osnovan ili ne. Dakle, 
citirane odluke Suda BiH ne mogu poslužiti kao dokaz da bi u 
obnovljenom postupku bilo donijeto drugačije rješenje 
Konkurencijskog vijeća od postojećeg Rješenja kojim je 
odobrena predmetna koncentracija. 

Također, prema navodima privrednog subjekta Telemach 
u svom podnesku od 29. septembra 2021.godine, u Rješenju br. 
S1 3 U 031923 U, Sud BiH je uputio Telemach da zahtjeva 
obnovu postupka, te navedena instrukcija Suda upućuje da je 
"Sud BiH zaključio da bi zahtjev za obnovu postupka bio i 
dopušten i osnovan ukoliko Telemachu bude priznat status 
stranke". Međutim, citirano rješenje uopće ne sadrži zaključak 
ili stav suda o osnovanosti obnavljanja postupka ili o 
eventualnom drugačijem ishodu postupka ukoliko bi isti bio 
obnovljen. Sud BiH rješenjem zaista upućuje Telemah na 
mogućnost da zatraži obnovu pod zakonom propisanim 
uvjetima, ali ne ulazi u osnovanost eventualnog zahtjeva za 
obnovu postupka. 

Nadalje, Telemach netočno navodi u svom podnesku od 
29. rujna 2021. godine, da su Presudom Suda BiH br. S1 3 U 
031556 19 U od 21. srpnja 2020. godine, Konkurencijskom 
vijeću dane instrukcije za obnovu postupka. U navedenoj 
Presudi, obnavljanje nije spomenuto, nisu dane bilo kakve 
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instrukcije Konkurencijskom vijeću kao nadležnom organu u 
tom pogledu, niti je to bio predmet odlučivanja Suda. 

Svi citirani navodi se odnose na status stranke koji je 
Telemach zahtjevao, ali ne i na obnovu postupka. Prema tome, 
Telemach nije podnio niti jedan validan dokaz koji bi učinio 
vjerovatnim da bi u obnovljenom postupku moglo biti donijeto 
drugačije rješenje. 

Nadalje, u pogledu "zakonskih prava koja su konstatirana 
presudama Suda BiH" na koja se poziva Telemach u svom 
podnesku od 29. rujna 2021. godine, ističe da je upravo Sud 
BiH u svojim presudama (Presuda Apelacionog upravnog 
vijeća Suda BiH, br. S1 3 U 031923 19 Uvp2 od 11. prosinca 
2019. godine i Presuda Apelacionog upravnog vijeća Suda BiH, 
br. S1 3 U 034866 21 Uvp od 19. svibnja 2021. godine) 
konstatirao da Telemah nema prava da, kao stranka, sudjeluje u 
postupcima ocjene koncentracije između Mtel-a i Blicnet-a, i 
Mtel-a i Elta Kabel-a: 

"Ро zaključku ovog apelacionog vijeća, u predmetnom 
postupku ocjene koncentracije radi se o upravnom postupku 
gdje nema suprotstavljenih stranaka. nego se postupak pokreće 
po prijavi stanke, odnosno sudionika u koncentraciji, te je 
postupak ocjene koncentracije postupak između tijela uprave i 
stranke, kada se odlučuje o nekim njenim pravima, pa samim 
tim ne postoji ni mogućnost da se treća strana umiješa u 
postupak u smislu stranke." 

Imajući u vidu da je i sam Telemach ispravno primjetio da 
je Konkurencijsko vijeće vezano instrukcijama i pravnim 
shvatanjima Suda BiH iz upravnog spora, te da je u upravnom 
sporu koji se vodio upravo povodom Rješenja kojim je okončan 
postupak čije ponavljanje Telemach traži, Apelaciono 
odjeljenje Suda BiH našlo da se u "predmetnom postupku 
ocjene koncentracije radi se o upravnom postupku gdje nema 
suprotstavljenih stranaka", te da je "postupak ocjene 
koncentracije postupak između tijela uprave i stranke", 
Podnositelj izjašnjenja ističe da su upravo presude Suda BiH 
dokaz da udjel gospodarskog subjekta Telemach kao stranke ne 
bi moglo dovesti do drugačijeg ishoda postupka, te da ni 
obnova postupka nije utemeljena. 

Telemach nije bio lišen prava da sudjeluje u postupku 
budući da mu je kao trećoj, zainteresovanoj osobi bilo 
omogućeno da se izjasni, što je i učinio podneskom br. UP - 05- 
26- 1-036-10/18 od 13.12.2018. godine. Svako dodatno 
uplitanje gospodarskog subjekta Telemach u postupak izložilo 
bi riziku prava i interese sudionika koncentracije, a ne bi 
doprinjelo zaštiti fer tržišne utakmice, budući da na zaštitu 
konkurencije na mjerodavnom tržištu, svakako, bez obzira na to 
ko su stranke u postupku, na osnovu zakonskih dužnosti i 
ovlašćenja, pazi upravo Konkurencijsko vijeće. 

Obrazloženje u svezi sa navodima gospodarskog subjekta 
Telemach podnijetim u tijeku postupka ocjene koncentracije 
Konkurencijko vijeće je dalo na stranama 9. i 10. Rješenja o 
odobrenju predmetne koncentracije br. UP- 05-26-1-036-20/18. 
od 20.12.2018. godine. Tom prilikom dano je detaljno 
obrazloženje o kriterijima za određenje mjerodavnog tržišta i o 
tržišnim udjelima. 

Dodatno, Telemach ističe kako je zahtjevani stepen 
dokazanosti u zahtjevu za obnovu postupka vjerovatnost. 
Zaista, Podnosilac zahtjeva je shodno čl. 243 i 245 st. 1. ZUP 
BiH dužan učiniti vjerovatnim okolnosti na kojima zasniva svoj 
zahtjev za obnovu postupka, kako bi nadležni organ uopšte 
razmatrao da li je zahtjev osnovan. Nakon što okolnosti na 
kojima se zasniva zahtjev za obnovu učine vjerovatnim, 
Telemach je dužan, shodno čl. 245. st. 3 ZUP BiH, dokazati da 
su okolnosti, odnosno dokazi koji se iznose kao razlog za 
obnovu takvog karaktera da bi mogli dovesti do drugačijeg 
rješenja Konkurencijskog vijeća. 

Ovde još jednom ističemo da Telemach okolnosti na 
kojima zasniva zahtjev za obnovu nije učinio ni vjerovatnim, 
budući da je zahtjev zasnovao na "priznanju statusa stranke" i 
pritom se pozvao na presudu čiji predmet uopšte nije priznanje 
tog statusa. 

Sve i da se Telemah pozvao na presudu br. S1 3 U 038507 
21 od 15. jula, ista predstavlja osnov iz čl. 238. stav 1. tačka 9 
ZUP BiH, ali ne čini zahtjev za obnovu osnovanim. Potrebno je 
bilo i da Telemach nakon što se pozove na ovu presudu ponudi 
dokaze iz kojih bi slijedilo da ishod obnovljenog postupka 
može biti drugačiji nego što je to sada slučaj. Međutim, ni 
Presuda br. S1 3 U 038507 21, ni odluke Suda BiH na koje se 
Telemach pozvao, ne govore u prilog osnovanosti zahtjeva za 
obnovu postupka. 

ZUP BiH u članu 245. stav 3. jasno propisuje kvalitet i 
karakter dokaza koje treba da podnese Podnosilac zahtjeva za 
obnovu postupka da bi se taj predlog smatrao osnovanim. Nije 
jasno šta privredni subjekt Telemach želi postići konstatacijom 
da je zakonska odredba o zahtjevanom standardu dokazanosti 
logična "јег da se u ovoj fazi izvode sami dokazi o glavnoj 
stvari, postavilo bi se pitanje šta bi Vijeće utvrđivalo u 
obnovljenom postupku". Odredba člana 245. stav 3. ZUP BiH 
ne znači da je Konkurencijsko vijeće dužno da u ovoj fazi 
odlučuje o opravdanosti prijedloga za obnovu, već o njegovoj 
osnovanosti, preciznije Konkurencijsko vijeće cijeni da li 
razlozi koje je prezentovao privredni subjekt Telemach imaju 
uticaja na glavnu stvar. 

U nedostatku dokaza da bi obnovljeni postupak mogao 
rezultirati drugačijim rješenjem, Telemach se poziva na 
dokazne zahtjeve koje će podnijeti nakon što postupak bude 
obnovljen, te ističe da je obnova postupka "apsolutno 
neophodna", ali to ne može dokazati jer nije imao uvid u 
cjelokupan spis, pa će tek nakon što izvrši uvid moći postaviti 
dokazne zahtjeve. 

Ovi navodi su potpuno neosnovani ako se uzme u obzir da 
privrednom subjektu Telemach za predlaganje dokaza uopšte 
nije potrebno izvršiti uvid u spis. Naime spisi predmeta u 
postupku po prijavi koncentracije sadrže dokumentaciju 
taksativno navedenu u Odluci o načinu podnošenja prijave 
koncentracije. Dakle, Telemach načelno zna koja 
dokumentacija i koja vrsta podataka se nalazi u spisu, što je i 
više nego dovoljno za predlaganje dokaza.Također, 
Konkurencijsko vijeće ističe da je konačno rješenje o 
predmetnoj koncentraciji objevljeno u službenom glasniku BiH, 
službenim glasnicima entiteta i Brčko Distikta, u koje je 
Telemach imao uvid. 

Sve i da predlaganje dokaza zavisi od uvida u spis, ta 
činjenica bi bila potpuno irelevantna za odluku o zahtjevu za 
obnovu postupka. Naime, Telemach je bez obzira na eventualne 
dokaze čije izvođenje planira u toku obnovljenog postupka 
morao biti u stanju da ukaže bar na one dokaze ili okolnosti iz 
kojih slijedi da bi obnovljeni postupak mogao biti drugačije 
riješen. 

U nedostatku konkretnih dokaza koji bi ukazali na 
osnovanost zahtjeva za obnovu postupka, Telemach se poziva 
na "dodatne razloge i dokaze koje je iznio u postupku protiv 
konačnog upravnog akta kojim je Vijeće okončalo ovaj upravni 
postupak". Ovaj navod o dodatnim razlozima i dokazima je 
potpuno neosnovan. Obnova postupka uopšte nije bila predmet 
razmatranja suda u navedenom upravnom sporu. Da su u ovom 
sporu zaista prezentovani dokazi ili okolnosti koji bi mogli 
dovesti do drugačijeg rješenja, Telemach bi ih podnio u 
zahtjevu za obnovu ili u podnesku od 29. septembra kojim je, 
na zahtjev Konkurencijskog vijeća, trebalo da podnese dokaze 
koji bi ukazali na osnovanost prijedloga za obnovu. Umjesto 
podnošenja dokaza, Telemach se pozvao na rješenje Suda BiH 
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kojim je njegova tužba odbačena, a kojim je Sud BiH 
konstatovao da će Telemach u slučaju priznanja statusa stranke 
imati mogućnost da predloži obnovu postupka. 

Iz svega gore navedenog jasno slijedi da Telemach nije 
uputio na okolnosti niti ponudio dokaze koji su takvog 
karaktera da bi mogli dovesti do drugačijeg rješenja 
Konkurencijskog vijeća. 

Analizirajući navode iz predmetnog Zahtjeva, 
Konkurencijsko vijeće je ocijenilo da privredni subjekt 
Telemach nije iznio nikakve dokaze za obnovu na jasno i 
precizno traženje Konkurencijskog vijeća već je u svom 
podnesku, gore parafraziranom, ukazivao na pitanja kojima će 
se baviti postupak provođenja vještačenja tek nakon pokrenutog 
postupka o obnovi postupka. Iz tog razloga Konkurencijsko 
vijeće nije moglo ispitati okolnosti po kojima bi obnova 
postupka mogla dovesti do drugačijeg rješenja te je Zahtjev za 
obnovu postupka odbilo kao neosnovan, u skladu sa članom 
245. stav 3. ZUP BiH i odlučilo kao u dispozitivu. 

Pouka o pravnom lijeku 

Protiv ovoga Rješenja nije dozvoljena žalba. 
Nezadovoljna stranka može pokrenuti upravni spor pred 

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana 
prijema, odnosno objavljivanja ovoga Rješenja. 

 

Broj UP 05-26-1-036-161/18 
28. listopada 2021. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Dr. sc. Amir Karalić, v. r.
 

 
Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине, на 

основу члана 42. став (2) и члана 26. Закона о конкуренцији 
("Службени гласник БиХ", бр. 48/05, 76/07 и 80/09), а у 
вези са чланом 238. став (9) и 245. став (3) Закона о 
управном поступку БиХ ("Службени гласник БиХ", бр. 
29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 и 53/16), поступајући по 
Захтјеву за обновом поступка број: УП - 05-26-1-036-1/18 
са захтјевом за доношење закључка о начину управљања 
привредним субјектом Блицнет д.о.о. Бања Лука до 
доношења правомоћне одлуке у обновљеном поступку, 
запримљен од стране привредног субјекта Telemach BH 
д.о.о. Сарајево, ул. Џемала Биједића бр. 216, 71 000 
Сарајево, заступан по адвокату Нихаду Сијерчићу, фра 
Анђела Звиздовића 1., 71000 Сарајево, у поступку који се 
водио по Пријави концентрације привредног субјекта Мтел 
а.д. Бања Лука, Вука Караџића 2., 78000 Бања Лука над 
привредним субјектом Блицнет д.о.о. Бања Лука, ул. Мајке 
Југовића 25, 78 000 Бања Лука, запримљен дана 09.08.2021. 
године под бројем: УП- 05-26-1-036-122/18, на 95. 
(деведесетпетој) сједници, одржаној дана 28.10.2021. 
године, је донио 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одбија се Захтјев за обновом поступка број УП - 05-

26-1-036-1/18 са захтјевом за доношење закључка о 
начину управљања привредним субјектом Блицнет 
д.о.о. Бања Лука до доношења правомоћне одлуке у 
обновљеном поступку, поднесен од стране 
привредног субјекта Telemach BH д.о.о. Сарајево, 
Џемала Биједића 216, 71210 Илиџа, 71000 Сарајево, у 
поступку који се водио по Пријави концентрације 
привредног субјекта Мтел а.д. Бања Лука, Вука 
Караџића 2., 78000 Бања Лука над привредним 
субјектом Блицнет д.о.о. Бања Лука, ул. Мајке 
Југовића 25, 78 000 Бања Лука, као неоснован. 

2. Ово Рјешење је коначно и биће објављено у 
"Службеном гласнику БиХ", службеним гласницима 
ентитета и Брчко дистрикта Босне и Херцеговине. 

Образложење 

Конкуренцијски савјет је дана 23.07.2021. године под 
бројем УП-05-26-1-036-108/18 од Суда Босне и 
Херцеговине запримило Пресуду Суда БиХ С1 3 У 038507 
21 У од 15.07.2021. године. Суд БиХ је предметном 
Пресудом уважио тужбу, поништио оспорени акт број УП-
05-26-1-036-83/18 од 24.09.2020. године, признао тужитељу 
статус странке у поступку пред Конкуренцијским савјетом 
у управној ствари по Пријави концентрације број УП-05-
26-1-036-1/18 од 16.10.2018. године привредног субјекта 
Мтел а.д. Бања Лука, Вука Караџића 2, 78 000 Бања Лука 
над привредним субјектом Блицнет д.о.о. Бања Лука, ул. 
Мајке Југовића 25, 78 000 Бања Лука те утврдио да 
Пресуда у свему замјењује коначни управни акт 
Конкуренцијског савјета. 

Привредни субјекат Telemach BH д.о.о. Сарајево је 
поднеском који је запримљен под бројем: УП - 05-26-1-036-
122/18 дана 09.08.2021. године доставио Конкуренцијском 
савјету Захтјев за обнову поступка број УП - 05-26-1-036-
1/18 са захтјевом за доношење закључка о начину 
управљања привредним субјектом Блицнет д.о.о. Бања 
Лука до доношења правомоћне одлуке у обновљеном 
поступку (у даљем тексту: Захтјеву за обновом поступка 
или Захтјев). 

Telemach BH д.о.о. Сарајево у вези са предметном 
Пресудом, Рјешењем Суда БиХ С1 3 У 031923 19 У од 
18.10.2019. године, одредбама члана 238, те члана 41-42, 
као и члана 249 став (2) Закона о управном поступку као и 
одредбама Закона о конкуренцији захтјева обнову поступка 
који је окончан Рјешењем број: УП - 05-26-1-036-20/18 
дана 20.12.2018. године. 

Наиме, одредбама члана 238. став 9) Закона о 
управном поступку прописано је да ће се поступак окончан 
рјешењем или закључком против кога нема редовног 
правног лијека у управном поступку (коначно у управном 
поступку) обновити ако лицу које је требало да учествује у 
својству странке није била дата могућност да учествује у 
поступку. 

Одредбом члана 245. Закона о управном поступку 
наводи се да, у складу са ставом (1) овог члана, кад орган 
који је надлежан за рјешавање о приједлогу за обнову 
прими приједлог, дужан испитати да ли је приједлог 
правовремен и изјављен од овлаштеног лица и да ли је 
околност, на којој је приједлог заснован, учињена 
вјероватном. 

Ако услови из става 1. овог члана нису испуњени, 
надлежни орган ће својим закључком одбацити приједлог. 
Ако су услови из става 1. овог члана испуњени, надлежни 
орган испитаће да ли су околности, односно докази који се 
износе као разлог за обнову такви да би могли довести до 
другачијег рјешења, па ако утврди да нису, одбиће 
приједлог својим рјешењем. 

Конкуренцијски савјет је актом број: УП - 05-26-1-
036-149/18 од 23.09.2021. године позвао привредни 
субјекат Telemach BH д.о.о. Сарајево да достави доказе које 
ће Конкуренцијски савјет цијенити као разлог за тражену 
обнову, у смислу члана 245. став (3) Закона о управном 
поступку. 

Telemach BH д.о.о. Сарајево је дана 29.09.2021. године 
поднеском који је запримљен под бројем: УП - 05-26-1-036-
151/18, поред осталог, истакнуо да се обнова захтијева из 
разлога што привредном субјекту Telemach BH д.о.о. 
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Сарајево није дата могућност судјеловања у поступку, а 
према инструкцији Суда БиХ (Рјешење број: С1 3 У 031923 
19 У од 18.10.2019. године и Пресуда Суда број: С1 3 У 
031923 19 Увп2 од 11.12.2019. године). 

У наведеном поднеску даље наводи да су "докази које 
Савјет тражи су горе наведене одлуке Суда БиХ којима је 
јасно описана обавеза Вијећа по којој се поступак треба 
обновити, Пресуда Суда БиХ број С1 3 У 031556 19 У од 
21.07.2020. године по којој је тужба Телемацха усвојена и 
Вијећу дана инструкција за признавање статуса странке па 
самим тим и обнову поступка…" као и "Пресуда Суда БиХ 
број С1 3 У 038507 20 У од 15.07.2020. године којом је 
Telemachu признат статус странке у предметном поступку". 
Сама околност да странка која је требала, а није 
учествовала у поступку, према наводу привредног субјекта 
Telemach BH д.о.о. Сарајево, је довољан разлог за обнову 
поступка. 

Telemach BH д.о.о. Сарајево даље истиче обавезност 
одржавања усмене расправе обзиром да је ријеч о управној 
ствари у којој учествују двије странке са супротстављеним 
интересима. 

Иако је Telemach BH д.о.о. Сарајево извршио увид у 
предметни спис, у свом поднеску број: УП - 05-26-1-036-
151/18 даље новоди да ће, тек када изврши увид у 
комплетан спис (имајући у виду да се дио списа налази на 
Суду БиХ јер су у току судски поступци), моћи 
предложити доказе на све битне околности које му у овом 
моменту нису познате. 

Telemach БХ д.о.о. Сарајево наводи да ће у 
обновљеном поступку предложити провођење вјештачења 
на околности које ће детаљно специфицирати по 
запримању одлуке о обнови поступка и увида у цјелокупни 
спис предмета, а која би утицала на друго утврђење 
релевантног тржишта па самим тим и тржишног учешћа 
учесника концетрације те повезано са тим ефекте 
предметне концентрације и допуштености исте у смислу 
закона, примјера ради, у којим географским областима 
дјелују учесници концентрације, анализирати да ли би 
потрошачи могли сматрати услугу замјењивом, 
анализирати да ли би у случају повећања цијена 
потенцијални конкуренти могли започети са нуђењем 
услуга коју би корисници сматрали замјенском, број 
корисника и тржишне удјеле, анализирати ниво и увјете 
конкуренције те под којим условима нови тржишни 
учесници могу ући на тржиште, анализирати постојање 
потенцијалне тржишне конкуренције, а посебно промјене 
постојећих тржишних услова прије провођења предметне 
концентрације и то структуре релевантног тржишта, 
понашање постојећих учесника на релевантном тржишту и 
утицаја на остале стварне и потенцијалне учеснике и 
могућност избора добављача, анализе промјена цијена и 
разлике у цијенама на националном и међународном нивоу 
итд. 

Telemach BH д.о.о. Сарајево сматра да ће 
вјештачењем бити утврђено да у проведеном поступку 
релевантно тржиште није правилно утврђено у свом 
географском сегменту што је резултирало одређеним 
посљедицама те да је спреман сносити трошкове 
предметног вјештачења. 

Степен доказивања који се захтјева у Захтјеву за 
обновом поступка је вјероватност, у складу са чланом 243. 
Закона о управном поступку, у којем се наводи да је 
"странка дужна у приједлогу за обнову поступка учинити 
вјеројатним околности на којим заснива приједлог, као и 
околност да је приједлог стављен у законском року". 

Такође, Telemach BH д.о.о. Сарајево наводи да је у 
конкретном случају сама околност да лицу које на то има 
право довољан разлог за обнову јер Telemach прије него 
што је постао странка није могао предлагати доказе и тек 
по обнови поступка ће стећи могућност да предложи 
провођење вјештачења, те по увиду у списе и евентуално 
друге доказе који се морају провести на усменој расправи, 
из којих је обнова поступка у овом случају обавезна. 

Конкуренцијски савјет је анализирао наводе 
привредног субјекта Телемах те је утврдило сљедеће: 

Начелно, пресуда којом се признаје статус странке 
може представљати разлог да се затражи обнова поступка. 
Међутим, да ли ће захтјев за обнову у конкретном случају 
бити основан зависи од тога да ли је пресуда такве природе 
да може довести до другачијег рјешења Савјета у поступку 
по предметној концентрацији. 

Telemach се затим позива на Рјешење Суда БиХ бр. С1 
3 У 031923 У од 18. октобра 2019. године и Пресуду Суда 
БиХ бр. С1 3 У 031923 19 Увп2 од 11. децембра 2019, 
године. Наведене, одлуке за свој предмет имају статус 
привредног субјекта Telemach у предметном поступку и 
уопште се не могу сматрати доказима у правцу обнове 
поступка и потенцијалног другачијег рјешења 
Конкуренцијског савјета у обновљеном поступку. 

У Рјешењу бр. С1 3 У 031923 У, Суд констатује да ће 
Telemach "имати и могућност затражити обнову управног 
поступка у смислу одредбе члана 238. став 1. тачка 9. ЗУП 
БиХ", а у пресуди бр. С1 3 У 031923 19 Увп2, суд наводи да 
Telemach може да "захтјева евентуално обнову управног 
поступка". 

Управо како наводи Суд БиХ у цитираним одлукама, 
Telemach има право, односно има могућност, да захтјева 
обнову поступка, а да ли су околности на које се позива 
такве да могу довести до другачијег рјешења 
Конкуренцијског савјета, испитаће Савјет у складу са 
чланом 245. ст. 3. ЗУП БиХ. 

Надаље, према наводима привредног субјекта 
Telemach, у Рјешењу и Пресуди Суда БиХ је "јасно описана 
обавеза Вијећа по којој се поступак треба обновити". 
Међутим, у цитираним одлукама нема ни ријечи о обавези 
Савјета да обнови поступак. Суд БиХ се, дакле, у 
цитираним одлукама не бави оправданошћу обнове 
поступка и уопште не говори о томе да ли би евентуални 
захтјев за обнову био основан или не. Дакле, цитиране 
одлуке Суда БиХ не могу послужити као доказ да би у 
обновљеном поступку било донијето другачије рјешење 
Конкуренцијског савјета од постојећег Рјешења којим је 
одобрена предметна концентрација. 

Такође, према наводима привредног субјекта 
Telemach у свом поднеску од 29. септембра 2021.године, у 
Рјешењу бр. С1 3 У 031923 У, Суд БиХ је упутио Telemach 
да захтјева обнову поступка, те наведена инструкција Суда 
упућује да је "Суд БиХ закључио да би захтјев за обнову 
поступка био и допуштен и основан уколико Telemach-у 
буде признат статус странке". Међутим, цитирано рјешење 
уопште не садржи закључак или став суда о основаности 
обнављања поступка или о евентуалном другачијем исходу 
поступка уколико би исти био обновљен. Суд БиХ 
рјешењем заиста упућује Telemach на могућност да 
затражи обнову под законом прописаним условима, али не 
улази у основаност евентуалног захтјева за обнову 
поступка. 

Надаље, Telemach нетачно наводи у свом поднеску од 
29. септембра 2021. године, да су Пресудом Суда БиХ бр. 
С1 3 У 031556 19 У од 21. јула 2020. године, 
Конкуренцијском савјету дате инструкције за обнову 
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поступка. У наведеној Пресуди, обнављање није 
споменуто, нису дате било какве инструкције 
Конкуренцијском савјету као надлежном органу у том 
погледу, нити је то био предмет одлучивања Суда. 

Сви цитирани наводи се односе на статус странке који 
је Telemach захтјевао, али не и на обнову поступка. Према 
томе, Telemach није поднио нити један валидан доказ који 
би учинио вјероватним да би у обновљеном поступку 
могло бити донијето другачије рјешење. 

Надаље, у погледу "законских права која су 
констатирана пресудама Суда БиХ" на која се позива 
Telemach у свом поднеску од 29. септембра 2021. године, 
истиче да је управо Суд БиХ у својим пресудама (Пресуда 
Апелационог управног вијећа Суда БиХ, бр. С1 3 У 031923 
19 Увп2 од 11. децембра 2019. године и Пресуда 
Апелационог управног савјета Суда БиХ, бр. С1 3 У 034866 
21 Увп од 19. маја 2021. године) констатовао да Telemach 
нема права да, као странка, учествује у поступцима оцјене 
концентрације између Мтел-а и Блицнет-а, и Мтел-а и Елта 
Кабел-а: 

"По закључку овог апелационог вијећа, у предметном 
поступку оцјене концентрације ради се о управном 
поступку гдје нема супротстављених странака. него се 
поступак покреће по пријави станке, односно судионика у 
концентрацији, те је поступак оцјене концентрације 
поступак између тијела управе и странке, када се одлучује 
о неким њеним правима, па самим тим не постоји ни 
могућност да се трећа страна умијеша у поступак у смислу 
странке." 

Имајући у виду да је и сам Telemach исправно 
примјетио да је Конкуренцијски савјет везан инструкцијама 
и правним схватањима Суда БиХ из управног спора, те да 
је у управном спору који се водио управо поводом Рјешења 
којим је окончан поступак чије понављање Telemach тражи, 
Апелационо одјељење Суда БиХ нашло да се у 
"предметном поступку оцјене концентрације ради се о 
управном поступку гдје нема супротстављених странака", 
те да је "поступак оцјене концентрације поступак између 
тијела управе и странке", Подносилац изјашњења истиче да 
су управо пресуде Суда БиХ доказ да учешће привредног 
субјекта Telemach као странке не би могло довести до 
другачијег исхода поступка, те да ни обнова поступка није 
основана. 

Telemach није био лишен права да у учествује у 
поступку будући да му је као трећем, заинтересованом 
лицу било омогућено да се изјасни, што је и учинио 
поднеском бр. УП - 05- 26- 1-036-10/18 од 13.12.2018. 
године. Свако додатно уплитање привредног субјекта 
Телемацх у поступак изложило би ризику права и интересе 
учесника концентрације, а не би доприњело заштити фер 
тржишне утакмице, будући да на заштиту конкуренције на 
релевантном тржишту, свакако, без обзира на то ко су 
странке у поступку, на основу законских дужности и 
овлашћења, пази управо Конкуренцијски савјет. 

Образложење у вези са наводима привредног субјекта 
Telemach поднијетим у току поступка оцјене концентрације 
Конкуренцијки савјет је дао на странама 9. и 10. Рјешења о 
одобрењу предметне концентрације бр. УП- 05-26-1-036-
20/18. од 20.12.2018. године. Том приликом дато је детаљно 
образложење о критеријима за одређење релевантног 
тржишта и о тржишним учешћима. 

Додатно, Telemach истиче како је захтјевани степен 
доказаности у захтјеву за обнову поступка вјероватност. 
Заиста, Подносилац захтјева је сходно чл. 243 и 245 ст. 1. 
ЗУП БиХ дужан учинити вјероватним околности на којима 
заснива свој захтјев за обнову поступка, како би надлежни 

орган уопште разматрао да ли је захтјев основан. Након 
што околности на којима се заснива захтјев за обнову 
учине вјероватним, Telemach је дужан, сходно чл. 245. ст. 3 
ЗУП БиХ, доказати да су околности, односно докази који се 
износе као разлог за обнову таквог карактера да би могли 
довести до другачијег рјешења Конкуренцијског савјета. 

Овде још једном истичемо да Telemach околности на 
којима заснива захтјев за обнову није учинио ни 
вјероватним, будући да је захтјев засновао на "признању 
статуса странке" и притом се позвао на пресуду чији 
предмет уопште није признање тог статуса. 

Све и да се Telemach позвао на пресуду бр. С1 3 У 
038507 21 од 15. јула, иста представља основ из чл. 238. 
став 1. тачка 9 ЗУП БиХ, али не чини захтјев за обнову 
основаним. Потребно је било и да Telemach након што се 
позове на ову пресуду понуди доказе из којих би слиједило 
да исход обновљеног поступка може бити другачији него 
што је то сада случај. Међутим, ни Пресуда бр. С1 3 У 
038507 21, ни одлуке Суда БиХ на које се Telemach позвао, 
не говоре у прилог основаности захтјева за обнову 
поступка. 

ЗУП БиХ у члану 245. став 3. јасно прописује 
квалитет и карактер доказа које треба да поднесе 
Подносилац захтјева за обнову поступка да би се тај 
предлог сматрао основаним. Није јасно шта привредни 
субјекат Telemach жели постићи констатацијом да је 
законска одредба о захтјеваном стандарду доказаности 
логична "јег да се у овој фази изводе сами докази о главној 
ствари, поставило би се питање шта би Савјет утврђивао у 
обновљеном поступку". Одредба члана 245. став 3. ЗУП 
БиХ не значи да је Конкуренцијски савјет дужнан да у овој 
фази одлучује о оправданости приједлога за обнову, већ о 
његовој основаности, прецизније Конкуренцијски савјет 
цијени да ли разлози које је презентовао привредни 
субјекaт Telemach имају утицаја на главну ствар. 

У недостатку доказа да би обновљени поступак могао 
резултирати другачијим рјешењем, Телемацх се позива на 
доказне захтјеве које ће поднијети након што поступак 
буде обновљен, те истиче да је обнова поступка "апсолутно 
неопходна", али то не може доказати јер није имао увид у 
цјелокупан спис, па ће тек након што изврши увид моћи 
поставити доказне захтјеве. 

Ови наводи су потпуно неосновани ако се узме у 
обзир да привредном субјекту Telemach за предлагање 
доказа уопште није потребно извршити увид у спис. Наиме 
списи предмета у поступку по пријави концентрације 
садрже документацију таксативно наведену у Одлуци о 
начину подношења пријаве концентрације. Дакле, Telemach 
начелно зна која документација и која врста података се 
налази у спису, што је и више него довољно за предлагање 
доказа.Такође, Конкуренцијски савјет истиче да је коначно 
рјешење о предметној концентрацији објевљено у 
службеном гласнику БиХ, службеним гласницима ентитета 
и Брчко Дистикта, у које је Telemach имао увид. 

Све и да предлагање доказа зависи од увида у спис, та 
чињеница би била потпуно ирелевантна за одлуку о 
захтјеву за обнову поступка. Наиме, Telemach је без обзира 
на евентуалне доказе чије извођење планира у току 
обновљеног поступка морао бити у стању да укаже бар на 
оне доказе или околности из којих слиједи да би 
обновљени поступак могао бити другачије ријешен. 

У недостатку конкретних доказа који би указали на 
основаност захтјева за обнову поступка, Telemach се позива 
на "додатне разлоге и доказе које је изнио у поступку 
против коначног управног акта којим је Савјет окончао овај 
управни поступак". Овај навод о додатним разлозима и 
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доказима је потпуно неоснован. Обнова поступка уопште 
није била предмет разматрања суда у наведеном управном 
спору. Да су у овом спору заиста презентовани докази или 
околности који би могли довести до другачијег рјешења, 
Telemach би их поднио у захтјеву за обнову или у поднеску 
од 29. септембра којим је, на захтјев Конкуренцијског 
савјета, требало да поднесе доказе који би указали на 
основаност приједлога за обнову. Умјесто подношења 
доказа, Telemach се позвао на рјешење Суда БиХ којим је 
његова тужба одбачена, а којим је Суд БиХ констатовао да 
ће Telemach у случају признања статуса странке имати 
могућност да предложи обнову поступка. 

Из свега горе наведеног јасно слиједи да Telemach 
није упутио на околности нити понудио доказе који су 
таквог карактера да би могли довести до другачијег 
рјешења Конкуренцијског савјета. 

Анализирајући наводе из предметног Захтјева, 
Конкуренцијски савјет је оцијенио да привредни субјекат 
Telemach није изнио никакве доказе за обнову на јасно и 
прецизно тражење Конкуренцијског савјета већ је у свом 
поднеску, горе парафразираном, указивао на питања којима 
ће се бавити поступак провођења вјештачења тек након 
покренутог поступка о обнови поступка. Из тог разлога 
Конкуренцијски савјет није могло испитати околности по 
којима би обнова поступка могла довести до другачијег 
рјешења те је Захтјев за обнову поступка одбило као 
неоснован, у складу са чланом 245. став 3. ЗУП БиХ и 
одлучило као у диспозитиву. 

Поука о правном лијеку 

Против овога Рјешења није дозвољена жалба. 
Незадовољна странка може покренути управни спор 

пред Судом Босне и Херцеговине у року од 30 дана од дана 
пријема, односно објављивања овога Рјешења. 

 

Број УП 05-26-1-036-161/18 
28. октобрa 2021. године 

Сарајево 
Предсједник 

Др sc. Амир Каралић, с. р.
 

 
Konkurencijsko vijeće Bosne i Hercegovine, na osnovu 

člana 42. stav (2) i člana 26. Zakona o konkurenciji ("Službeni 
glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), a u vezi sa članom 238. 
stav (9) i 245. stav (3) Zakona o upravnom postupku BiH 
("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 
53/16), postupajući po Zahtjevu za obnovom postupka broj UP 
- 05-26-1-036-1/18 sa zahtjevom za donošenje zaključka o 
načinu upravljanja privrednim subjektom Blicnet d.o.o. Banja 
Luka do donošenja pravomoćne odluke u obnovljenom 
postupku, zaprimljen od strane privrednog subjekta Telemach 
BH d.o.o. Sarajevo, ul. Džemala Bijedića br. 216, 71 000 
Sarajevo, zastupan po advokatu Nihadu Sijerčiću, fra Anđela 
Zvizdovića 1., 71000 Sarajevo, u postupku koji se vodio po 
Prijavi koncentracije privrednog subjekta Mtel a.d. Banja Luka, 
Vuka Karadžića 2., 78000 Banja Luka nad privrednim 
subjektom Blicnet d.o.o. Banja Luka, ul. Majke Jugovića 25, 78 
000 Banja Luka, zaprimljen dana 09.08.2021. godine pod 
brojem UP- 05-26-1-036-122/18, na 95. (devedesetpetoj) 
sjednici, održanoj dana 28.10.2021. godine, je donijelo 

RJEŠENJE 
1. Odbija se Zahtjev za obnovom postupka broj UP - 05-26-

1-036-1/18 sa zahtjevom za donošenje zaključka o načinu 
upravljanja privrednim subjektom Blicnet d.o.o. Banja 
Luka do donošenja pravomoćne odluke u obnovljenom 
postupku, podnesen od strane privrednog subjekta 

Telemach BH d.o.o. Sarajevo, Džemala Bijedića 216, 
71210 Ilidža, 71000 Sarajevo, u postupku koji se vodio po 
Prijavi koncentracije privrednog subjekta Mtel a.d. Banja 
Luka, Vuka Karadžića 2., 78000 Banja Luka nad 
privrednim subjektom Blicnet d.o.o. Banja Luka, ul. 
Majke Jugovića 25, 78 000 Banja Luka, kao neosnovan. 

2. Ovo Rješenje je konačno i bit će objavljeno u "Službenom 
glasniku BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko 
distrikta Bosne i Hercegovine. 

Obrazloženje 

Konkurencijsko vijeće je dana 23.07.2021. godine pod 
brojem UP-05-26-1-036-108/18 od Suda Bosne i Hercegovine 
zaprimilo Presudu Suda BiH S1 3 U 038507 21 U od 
15.07.2021. godine. Sud BiH je predmetnom Presudom uvažio 
tužbu, poništio osporeni akt broj UP-05-26-1-036-83/18 od 
24.09.2020. godine, priznao tužitelju status stranke u postupku 
pred Konkurencijskim vijećem u upravnoj stvari po Prijavi 
koncentracije broj UP-05-26-1-036-1/18 od 16.10.2018. godine 
privrednog subjekta Mtel a.d. Banja Luka, Vuka Karadžića 2, 
78 000 Banja Luka nad privrednim subjektom Blicnet d.o.o. 
Banja Luka, ul. Majke Jugovića 25, 78 000 Banja Luka te 
utvrdio da Presuda u svemu zamjenjuje konačni upravni akt 
Konkurencijskog vijeća. 

Privredni subjekt Telemach BH d.o.o. Sarajevo je 
podneskom koji je zaprimljen pod brojem UP - 05-26-1-036-
122/18 dana 09.08.2021. godine dostavio Konkurencijskom 
vijeću Zahtjev za obnovu postupka broj UP - 05-26-1-036-1/18 
sa zahtjevom za donošenje zaključka o načinu upravljanja 
privrednim subjektom Blicnet d.o.o. Banja Luka do donošenja 
pravomoćne odluke u obnovljenom postupku (u daljem tekstu: 
Zahtjevu za obnovom postupka ili Zahtjev). 

Telemach BH d.o.o. Sarajevo u vezi sa predmetnom 
Presudom, Rješenjem Suda BiH S1 3 U 031923 19 U od 
18.10.2019. godine, odredbama člana 238, te člana 41-42, kao i 
člana 249 stav (2) Zakona o upravnom postupku kao i 
odredbama Zakona o konkurenciji zahtjeva obnovu postupka 
koji je okončan Rješenjem broj UP - 05-26-1-036-20/18 dana 
20.12.2018. godine. 

Naime, odredbama člana 238. stav 9) Zakona o upravnom 
postupku propisano je da će se postupak okončan rješenjem ili 
zaključkom protiv koga nema redovnog pravnog lijeka u 
upravnom postupku (konačno u upravnom postupku) obnoviti 
ako licu koje je trebalo da učestvuje u svojstvu stranke nije bila 
data mogućnost da učestvuje u postupku. 

Odredbom člana 245. Zakona o upravnom postupku 
navodi se da, u skladu sa stavom (1) ovog člana, kad organ koji 
je nadležan za rješavanje o prijedlogu za obnovu primi 
prijedlog, dužan ispitati da li je prijedlog pravovremen i 
izjavljen od ovlaštenog lica i da li je okolnost, na kojoj je 
prijedlog zasnovan, učinjena vjerovatnom. 

Ako uslovi iz stava 1. ovog člana nisu ispunjeni, nadležni 
organ će svojim zaključkom odbaciti prijedlog. Ako su uslovi iz 
stava 1. ovog člana ispunjeni, nadležni organ ispitat će da li su 
okolnosti, odnosno dokazi koji se iznose kao razlog za obnovu 
takvi da bi mogli dovesti do drugačijeg rješenja, pa ako utvrdi 
da nisu, odbit će prijedlog svojim rješenjem. 

Konkurencijsko vijeće je aktom broj UP - 05-26-1-036-
149/18 od 23.09.2021. godine pozvalo privredni subjekt 
Telemach BH d.o.o. Sarajevo da dostavi dokaze koje će 
Konkurencijsko vijeće cijeniti kao razlog za traženu obnovu, u 
smislu člana 245. stav (3) Zakona o upravnom postupku. 

Telemach BH d.o.o. Sarajevo je dana 29.09.2021. godine 
podneskom koji je zaprimljen pod brojem UP - 05-26-1-036-
151/18, pored ostalog, istaknuo da se obnova zahtijeva iz 
razloga što privrednom subjektu Telemach BH d.o.o. Sarajevo 
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nije dana mogućnost sudjelovanja u postupku, a prema 
instrukciji Suda BiH (Rješenje broj S1 3 U 031923 19 U od 
18.10.2019. godine i Presuda Suda broj S1 3 U 031923 19 
Uvp2 od 11.12.2019. godine). 

U navedenom podnesku dalje navodi da su "dokazi koje 
Vijeće traži su gore navedene odluke Suda BiH kojima je jasno 
opisana obaveza Vijeća po kojoj se postupak treba obnoviti, 
Presuda Suda BiH broj S1 3 U 031556 19 U od 21.07.2020. 
godine po kojoj je tužba Telemacha usvojena i Vijeću dana 
instrukcija za priznavanje statusa stranke pa samim tim i 
obnovu postupka…" kao i "Presuda Suda BiH broj S1 3 U 
038507 20 U od 15.07.2020. godine kojom je Telemachu 
priznat status stranke u predmetnom postupku". Sama okolnost 
da stranka koja je trebala, a nije sudjelovala u postupku, prema 
navodu privrednog subjekta Telemach BH d.o.o. Sarajevo, je 
dovoljan razlog za obnovu postupka. 

Telemach BH d.o.o. Sarajevo dalje ističe obaveznost 
održavanja usmene rasprave obzirom da je riječ o upravnoj 
stvari u kojoj učestvuju dvije stranke sa suprotstavljenim 
interesima. 

Iako je Telemach BH d.o.o. Sarajevo izvršio uvid u 
predmetni spis, u svom podnesku broj UP - 05-26-1-036-
151/18 dalje novodi da će, tek kada izvrši uvid u kompletan 
spis (imajući u vidu da se dio spisa nalazi na Sudu BiH jer su u 
toku sudski postupci), moći predložiti dokaze na sve bitne 
okolnosti koje mu u ovom momentu nisu poznate. 

Telemach BH d.o.o. Sarajevo navodi da će u obnovljenom 
postupku predložiti provođenje vještačenja na okolnosti koje će 
detaljno specificirati po zaprimanju odluke o obnovi postupka i 
uvida u cjelokupni spis predmeta, a koja bi uticala na drugo 
utvrđenje relevantnog tržišta pa samim tim i tržišnog udjela 
učesnika koncetracije te povezano sa tim efekte predmetne 
koncentracije i dopuštenosti iste u smislu zakona, primjera radi, 
u kojim geografskim oblastima djeluju učesnici koncentracije, 
analizirati da li bi potrošači mogli smatrati uslugu zamjenjivom, 
analizirati da li bi u slučaju povećanja cijena potencijalni 
konkurenti mogli započeti sa nuđenjem usluga koju bi korisnici 
smatrali zamjenskom, broj korisnika i tržišne udjele, analizirati 
nivo i uvjete konkurencije te pod kojim uslovima novi tržišni 
učesnici mogu ući na tržište, analizirati postojanje potencijalne 
tržišne konkurencije, a posebno promjene postojećih tržišnih 
uslova prije provođenja predmetne koncentracije i to strukture 
relevantnog tržišta, ponašanje postojećih učesnika na 
relevantnom tržištu i uticaja na ostale stvarne i potencijalne 
učesnike i mogućnost izbora dobavljača, analize promjena 
cijena i razlike u cijenama na nacionalnom i međunarodnom 
nivou itd. 

Telemach BH d.o.o. Sarajevo smatra da će vještačenjem 
biti utvrđeno da u provedenom postupku relevantno tržište nije 
pravilno utvrđeno u svom geografskom segmentu što je 
rezultiralo određenim posljedicama te da je spreman snositi 
troškove predmetnog vještačenja. 

Stepen dokazivanja koji se zahtjeva u Zahtjevu za 
obnovom postupka je vjerovatnost, u skladu sa članom 243. 
Zakona o upravnom postupku, u kojem se navodi da je "stranka 
dužna u prijedlogu za obnovu postupka učiniti vjerojatnim 
okolnosti na kojim zasniva prijedlog, kao i okolnost da je 
prijedlog stavljen u zakonskom roku". 

Također, Telemach BH d.o.o. Sarajevo navodi da je u 
konkretnom slučaju sama okolnost da licu koje na to ima pravo 
dovoljan razlog za obnovu jer Telemach prije nego što je postao 
stranka nije mogao predlagati dokaze i tek po obnovi postupka 
će steći mogućnost da predloži provođenje vještačenja, te po 
uvidu u spise i eventualno druge dokaze koji se moraju provesti 
na usmenoj raspravi, iz kojih je obnova postupka u ovom 
slučaju obavezna. 

Konkurencijsko vijeće je analiziralo navode privrednog 
subjekta Telemah te je utvrdilo slijedeće: 

Načelno, presuda kojom se priznaje status stranke može 
predstavljati razlog da se zatraži obnova postupka. Međutim, da 
li će zahtjev za obnovu u konkretnom slučaju biti osnovan 
zavisi od toga da li je presuda takve prirode da može dovesti do 
drugačijeg rješenja Vijeća u postupku po predmetnoj 
koncentraciji. 

Telemach se zatim poziva na Rješenje Suda BiH br. S1 3 
U 031923 U od 18. oktobra 2019. godine i Presudu Suda BiH 
br. S1 3 U 031923 19 Uvp2 od 11. decembra 2019, godine. 
Navedene, odluke za svoj predmet imaju status privrednog 
subjekta Telemach u predmetnom postupku i uopšte se ne 
mogu smatrati dokazima u pravcu obnove postupka i 
potencijalnog drugačijeg rješenja Konkurencijskog vijeća u 
obnovljenom postupku. 

U Rješenju br. S1 3 U 031923 U, Sud konstatuje da će 
Telemach "imati i mogućnost zatražiti obnovu upravnog 
postupka u smislu odredbe člana 238. stav 1. tačka 9. ZUP 
BiH", a u presudi br. S1 3 U 031923 19 Uvp2, sud navodi da 
Telemah može da "zahtjeva eventualno obnovu upravnog 
postupka". 

Upravo kako navodi Sud BiH u citiranim odlukama, 
Telemach ima pravo, odnosno ima mogućnost, da zahtjeva 
obnovu postupka, a da li su okolnosti na koje se poziva takve 
da mogu dovesti do drugačijeg rješenja Konkurencijskog 
vijeća, ispitat će Vijeće u skladu sa članom 245. st. 3. ZUP 
BiH. 

Nadalje, prema navodima privrednog subjekta Telemach, 
u Rješenju i Presudi Suda BiH je "jasno opisana obaveza Vijeća 
po kojoj se postupak treba obnoviti". Međutim, u citiranim 
odlukama nema ni riječi o obavezi Vijeća da obnovi postupak. 
Sud BiH se, dakle, u citiranim odlukama ne bavi opravdanošću 
obnove postupka i uopšte ne govori o tome da li bi eventualni 
zahtjev za obnovu bio osnovan ili ne. Dakle, citirane odluke 
Suda BiH ne mogu poslužiti kao dokaz da bi u obnovljenom 
postupku bilo donijeto drugačije rješenje Konkurencijskog 
vijeća od postojećeg Rješenja kojim je odobrena predmetna 
koncentracija. 

Također, prema navodima privrednog subjekta Telemach 
u svom podnesku od 29. septembra 2021.godine, u Rješenju br. 
S1 3 U 031923 U, Sud BiH je uputio Telemach da zahtjeva 
obnovu postupka, te navedena instrukcija Suda upućuje da je 
"Sud BiH zaključio da bi zahtjev za obnovu postupka bio i 
dopušten i osnovan ukoliko Telemachu bude priznat status 
stranke". Međutim, citirano rješenje uopšte ne sadrži zaključak 
ili stav suda o osnovanosti obnavljanja postupka ili o 
eventualnom drugačijem ishodu postupka ukoliko bi isti bio 
obnovljen. Sud BiH rješenjem zaista upućuje Telemah na 
mogućnost da zatraži obnovu pod zakonom propisanim 
uslovima, ali ne ulazi u osnovanost eventualnog zahtjeva za 
obnovu postupka. 

Nadalje, Telemach netačno navodi u svom podnesku od 
29. septembra 2021. godine, da su Presudom Suda BiH br. S1 3 
U 031556 19 U od 21. jula 2020. godine, Konkurencijskom 
vijeću date instrukcije za obnovu postupka. U navedenoj 
Presudi, obnavljanje nije spomenuto, nisu date bilo kakve 
instrukcije Konkurencijskom vijeću kao nadležnom organu u 
tom pogledu, niti je to bio predmet odlučivanja Suda. 

Svi citirani navodi se odnose na status stranke koji je 
Telemach zahtjevao, ali ne i na obnovu postupka. Prema tome, 
Telemach nije podnio niti jedan validan dokaz koji bi učinio 
vjerovatnim da bi u obnovljenom postupku moglo biti donijeto 
drugačije rješenje. 

Nadalje, u pogledu "zakonskih prava koja su konstatirana 
presudama Suda BiH" na koja se poziva Telemach u svom 
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podnesku od 29. septembra 2021. godine, ističe da je upravo 
Sud BiH u svojim presudama (Presuda Apelacionog upravnog 
vijeća Suda BiH, br. S1 3 U 031923 19 Uvp2 od 11. decembra 
2019. godine i Presuda Apelacionog upravnog vijeća Suda BiH, 
br. S1 3 U 034866 21 Uvp od 19. maja 2021. godine) 
konstatovao da Telemah nema prava da, kao stranka, učestvuje 
u postupcima ocjene koncentracije između Mtel-a i Blicnet-a, i 
Mtel-a i Elta Kabel-a: 

"Ро zaključku ovog apelacionog vijeća, u predmetnom 
postupku ocjene koncentracije radi se o upravnom postupku 
gdje nema suprotstavljenih stranaka. nego se postupak pokreće 
po prijavi stanke, odnosno sudionika u koncentraciji, te je 
postupak ocjene koncentracije postupak između tijela uprave i 
stranke, kada se odlučuje o nekim njenim pravima, pa samim 
tim ne postoji ni mogućnost da se treća strana umiješa u 
postupak u smislu stranke." 

Imajući u vidu da je i sam Telemach ispravno primjetio da 
je Konkurencijsko vijeće vezano instrukcijama i pravnim 
shvatanjima Suda BiH iz upravnog spora, te da je u upravnom 
sporu koji se vodio upravo povodom Rješenja kojim je okončan 
postupak čije ponavljanje Telemach traži, Apelaciono 
odjeljenje Suda BiH našlo da se u "predmetnom postupku 
ocjene koncentracije radi se o upravnom postupku gdje nema 
suprotstavljenih stranaka", te da je "postupak ocjene 
koncentracije postupak između tijela uprave i stranke", 
Podnosilac izjašnjenja ističe da su upravo presude Suda BiH 
dokaz da učešće privrednog subjekta Telemach kao stranke ne 
bi moglo dovesti do drugačijeg ishoda postupka, te da ni 
obnova postupka nije osnovana. 

Telemach nije bio lišen prava da u učestvuje u postupku 
budući da mu je kao trećem, zainteresovanom licu bilo 
omogućeno da se izjasni, što je i učinio podneskom br. UP - 05- 
26- 1-036-10/18 od 13.12.2018. godine. Svako dodatno 
uplitanje privrednog subjekta Telemach u postupak izložilo bi 
riziku prava i interese učesnika koncentracije, a ne bi doprinjelo 
zaštiti fer tržišne utakmice, budući da na zaštitu konkurencije 
na relevantnom tržištu, svakako, bez obzira na to ko su stranke 
u postupku, na osnovu zakonskih dužnosti i ovlašćenja, pazi 
upravo Konkurencijsko vijeće. 

Obrazloženje u vezi sa navodima privrednog subjekta 
Telemach podnijetim u toku postupka ocjene koncentracije 
Konkurencijko vijeće je dalo na stranama 9. i 10. Rješenja o 
odobrenju predmetne koncentracije br. UP- 05-26-1-036-20/18. 
od 20.12.2018. godine. Tom prilikom dato je detaljno 
obrazloženje o kriterijima za određenje relevantnog tržišta i o 
tržišnim udjelima. 

Dodatno, Telemach ističe kako je zahtjevani stepen 
dokazanosti u zahtjevu za obnovu postupka vjerovatnost. 
Zaista, Podnosilac zahtjeva je shodno čl. 243 i 245 st. 1. ZUP 
BiH dužan učiniti vjerovatnim okolnosti na kojima zasniva svoj 
zahtjev za obnovu postupka, kako bi nadležni organ uopšte 
razmatrao da li je zahtjev osnovan. Nakon što okolnosti na 
kojima se zasniva zahtjev za obnovu učine vjerovatnim, 
Telemach je dužan, shodno čl. 245. st. 3 ZUP BiH, dokazati da 
su okolnosti, odnosno dokazi koji se iznose kao razlog za 
obnovu takvog karaktera da bi mogli dovesti do drugačijeg 
rješenja Konkurencijskog vijeća. 

Ovde još jednom ističemo da Telemach okolnosti na 
kojima zasniva zahtjev za obnovu nije učinio ni vjerovatnim, 
budući da je zahtjev zasnovao na "priznanju statusa stranke" i 
pritom se pozvao na presudu čiji predmet uopšte nije priznanje 
tog statusa. 

Sve i da se Telemah pozvao na presudu br. S1 3 U 038507 
21 od 15. jula, ista predstavlja osnov iz čl. 238. stav 1. tačka 9 
ZUP BiH, ali ne čini zahtjev za obnovu osnovanim. Potrebno je 
bilo i da Telemach nakon što se pozove na ovu presudu ponudi 

dokaze iz kojih bi slijedilo da ishod obnovljenog postupka 
može biti drugačiji nego što je to sada slučaj. Međutim, ni 
Presuda br. S1 3 U 038507 21, ni odluke Suda BiH na koje se 
Telemach pozvao, ne govore u prilog osnovanosti zahtjeva za 
obnovu postupka. 

ZUP BiH u članu 245. stav 3. jasno propisuje kvalitet i 
karakter dokaza koje treba da podnese Podnosilac zahtjeva za 
obnovu postupka da bi se taj predlog smatrao osnovanim. Nije 
jasno šta privredni subjekt Telemach želi postići konstatacijom 
da je zakonska odredba o zahtjevanom standardu dokazanosti 
logična "јег da se u ovoj fazi izvode sami dokazi o glavnoj 
stvari, postavilo bi se pitanje šta bi Vijeće utvrđivalo u 
obnovljenom postupku". Odredba člana 245. stav 3. ZUP BiH 
ne znači da je Konkurencijsko vijeće dužno da u ovoj fazi 
odlučuje o opravdanosti prijedloga za obnovu, već o njegovoj 
osnovanosti, preciznije Konkurencijsko vijeće cijeni da li 
razlozi koje je prezentovao privredni subjekt Telemach imaju 
uticaja na glavnu stvar. 

U nedostatku dokaza da bi obnovljeni postupak mogao 
rezultirati drugačijim rješenjem, Telemach se poziva na 
dokazne zahtjeve koje će podnijeti nakon što postupak bude 
obnovljen, te ističe da je obnova postupka "apsolutno 
neophodna", ali to ne može dokazati jer nije imao uvid u 
cjelokupan spis, pa će tek nakon što izvrši uvid moći postaviti 
dokazne zahtjeve. 

Ovi navodi su potpuno neosnovani ako se uzme u obzir da 
privrednom subjektu Telemach za predlaganje dokaza uopšte 
nije potrebno izvršiti uvid u spis. Naime spisi predmeta u 
postupku po prijavi koncentracije sadrže dokumentaciju 
taksativno navedenu u Odluci o načinu podnošenja prijave 
koncentracije. Dakle, Telemach načelno zna koja 
dokumentacija i koja vrsta podataka se nalazi u spisu, što je i 
više nego dovoljno za predlaganje dokaza.Također, 
Konkurencijsko vijeće ističe da je konačno rješenje o 
predmetnoj koncentraciji objevljeno u službenom glasniku BiH, 
službenim glasnicima entiteta i Brčko Distikta, u koje je 
Telemach imao uvid. 

Sve i da predlaganje dokaza zavisi od uvida u spis, ta 
činjenica bi bila potpuno irelevantna za odluku o zahtjevu za 
obnovu postupka. Naime, Telemach je bez obzira na eventualne 
dokaze čije izvođenje planira u toku obnovljenog postupka 
morao biti u stanju da ukaže bar na one dokaze ili okolnosti iz 
kojih slijedi da bi obnovljeni postupak mogao biti drugačije 
riješen. 

U nedostatku konkretnih dokaza koji bi ukazali na 
osnovanost zahtjeva za obnovu postupka, Telemach se poziva 
na "dodatne razloge i dokaze koje je iznio u postupku protiv 
konačnog upravnog akta kojim je Vijeće okončalo ovaj upravni 
postupak". Ovaj navod o dodatnim razlozima i dokazima je 
potpuno neosnovan. Obnova postupka uopšte nije bila predmet 
razmatranja suda u navedenom upravnom sporu. Da su u ovom 
sporu zaista prezentovani dokazi ili okolnosti koji bi mogli 
dovesti do drugačijeg rješenja, Telemach bi ih podnio u 
zahtjevu za obnovu ili u podnesku od 29. septembra kojim je, 
na zahtjev Konkurencijskog vijeća, trebalo da podnese dokaze 
koji bi ukazali na osnovanost prijedloga za obnovu. Umjesto 
podnošenja dokaza, Telemach se pozvao na rješenje Suda BiH 
kojim je njegova tužba odbačena, a kojim je Sud BiH 
konstatovao da će Telemach u slučaju priznanja statusa stranke 
imati mogućnost da predloži obnovu postupka. 

Iz svega gore navedenog jasno slijedi da Telemach nije 
uputio na okolnosti niti ponudio dokaze koji su takvog 
karaktera da bi mogli dovesti do drugačijeg rješenja 
Konkurencijskog vijeća. 

Analizirajući navode iz predmetnog Zahtjeva, 
Konkurencijsko vijeće je ocijenilo da privredni subjekt 
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Telemach nije iznio nikakve dokaze za obnovu na jasno i 
precizno traženje Konkurencijskog vijeća već je u svom 
podnesku, gore parafraziranom, ukazivao na pitanja kojima će 
se baviti postupak provođenja vještačenja tek nakon pokrenutog 
postupka o obnovi postupka. Iz tog razloga Konkurencijsko 
vijeće nije moglo ispitati okolnosti po kojima bi obnova 
postupka mogla dovesti do drugačijeg rješenja te je Zahtjev za 
obnovu postupka odbilo kao neosnovan, u skladu sa članom 
245. stav 3. ZUP BiH i odlučilo kao u dispozitivu. 

Pouka o pravnom lijeku 

Protiv ovoga Rješenja nije dozvoljena žalba. 
Nezadovoljna stranka može pokrenuti upravni spor pred 

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana 
prijema, odnosno objavljivanja ovoga Rješenja. 

Broj UP 05-26-1-036-161/18 
28. oktobra 2021. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Dr. sc. Amir Karalić, s. r.
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